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 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Parshas Pinchas​

מִיד עלַֹת הַר הָעֲשׂוּיהָ תָּ כו סִיניַ בְּ  

Introduction​
This discourse by the Mitteler Rebbe, Rabbi Dovber of Lubavitch (1773–1827), son of the Alter Rebbe and 

second Rebbe of Chabad, explores the inner dimensions of korbanos (offerings), particularly the Tamid 
sacrifice, and its eternal impact. Delivered in the style of Chabad Chassidus, it reveals the deeper spiritual 
mechanics behind mitzvos, prayer, and Divine unity, showing how each physical ritual reflects profound 

metaphysical realities. The discourse centers on the eternal unity formed at Matan Torah, the inner fire of the 
soul’s yearning, and the mystical harmony between human and Divine service. 

The continual burnt-offering that was made at Mount Sinai, 
etc. We need to understand: what is the meaning of “that was 
made at Mount Sinai”? It implies that the continual burnt-offering 
was already made and prepared at the time they stood at Mount 
Sinai, yet we find no mention anywhere that a continual 
burnt-offering was made at Mount Sinai, nor was the portion of the 
Tamid recited there—it only came later, as is known. 

מִיד עלַֹת הַר הָעֲשׂוּיהָ תָּ מָהוּ לְהָבִין וְישֵׁ כו', סִינַי בְּ  
הַר הָעֲשׂוּיהָ בָר דְּמַשְׁמַע סִיניַ בְּ עלַֹת וְהוּכְנהָ עֲשׂוּיהָ שֶׁכְּ  

מִיד עָה תָּ הַר שֶׁעָמְדוּ בְּשָׁ מָקוֹם בְּשׁוּם נזִכַּר וְלֹא סִיניַ בְּ  
מִיד עלַֹת שֶׁעָשׂוּ הַר תָּ ת נאֱֶמַר לֹא וְגַם סִיניַ בְּ רָשַׁ מִיד פָּ תָּ  
הַר יָּדוּעַ כָּךְ אַחַר אֶלָּא סִיניַ בְּ כַּ . 

And we also need to understand the matter of “a pleasing aroma 
to Hashem”—how is it possible that the physical smell of fat and 
blood rises upward as a pleasing aroma to the One who has no 
body, etc.? Even for man below, the smell of fat is not at all 
pleasant. 

כֵן אֵיךְ לַה׳, ניִחוֹחַ לְרֵיחַ עִניְןַ מָהוּ לְהָבִין ישֵׁ וְגַם יתָּ  
שֶׁאֵין ניִחוֹחַ לְרֵיחַ לְמַעְלָה יעֲַלֶה וְדָם דְּחֵלֶב גַּשְׁמִי שֶׁרֵיחַ  

ה לָאָדָם וְגַם כו׳, גּוּף לוֹ טוֹב רֵיחַ הַחֵלֶב רֵיחַ אֵין לְמַטָּ  
לָל  .כְּ

Furthermore, we must understand the matter of korbanos in 
general—that their primary purpose is as a pleasing aroma. Why 
then is it stated regarding “My bread, for My fire-offerings” that 
it is not for aroma but for food? What is the difference between 
the pleasing aroma of korbanos and the scent of the incense, etc.? 

כְלָל לְהָבִין ישֵׁ וְעוֹד לְרֵיחַ הֵן שֶׁהָעִקָּר הַקָּרְבָּנוֹת עִניְןַ בְּ  
י לַחְמִי אָמַר וְלָמָּה ניִחוֹחַ, חֶם לְאִשָּׁ אֶלָּא לְרֵיחַ אֵינוֹ הַלֶּ  

ין הַהֶפְרֵשׁ וּמַהוּ לְמַאֲכָל, לְרֵיחַ דְּקָרְבָּנוֹת ניִחוֹחַ רֵיחַ בֵּ  
כו הַקְּטרֶֹת '. 

But behold, it is known the concept from the teaching: “Before 
the world was created, there was only He and His Name alone.” 
And we need to understand—now too, is it not still only He and 
His Name, as it is written: “I, Hashem, have not changed,” etc., 
and as we say: “You are He…”? 

הָיהָ הָעוֹלָם שֶׁנּבְִרָא דְּקדֶֹם הַמַּאֲמָר עִניְןַ ידָוּעַ הִנֵּה אֲבָל  
וּשְׁמוֹ הוּא עַכְשָׁיו גַם הֲלֹא לְהָבִין וְישֵׁ בִּלְבַד, וּשְׁמוֹ הוּא  

וּכְמוֹ כו׳ שָׁניִתִי לֹא ה׳ אֲניִ שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ בִּלְבַד  
ה שֶׁאוֹמְרִים כו הוּא אַתָּ '. 

Also, what does “He and His Name alone” come to exclude? 
After all, even the ten sefiros are nothing but “the secret of His 
Holy Name,” as it is written in the Zohar. 

דְּהֲלֹא לִשְׁלוֹל, בָּא מַהוּ בִּלְבַד וּשְׁמוֹ הוּא שֶׁאָמַר מַה וְגַם  
כְּמוֹ קַדִישָׁא דְּשְׁמֵיהּ רָזאָ רַק אֵינןָ סְפִירוֹת הַעֶשֶׂר גַם  

בַּזּהַֹר שֶׁכָּתוּב . 
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However, the matter is: in truth, when it says “He and His Name 
alone,” the word bilvad (alone) means—just as His essence itself 
is called “One and Alone,” as it says “You alone are Hashem,” so 
too His essential Name, which is called Malchus of Ein Sof 
before the tzimtzum and the empty space, is likewise in a state of 
unity and aloneness, without separateness from His essence at all. 

בִּלְבַד וּשְׁמוֹ הוּא שֶׁהָיהָ מַה דְּבֶאֱמֶת הוּא הָעִניְןָ אֲבָל  
יחִָיד מִתְקָרֵי וְעַצְמוּתוֹ שֶׁמַּהוּתוֹ כְּמוֹ הֵינוּ בִּלְבַד לְשׁוֹן  
ה שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ לְבַדּוֹ ךָ, ה׳ אַתָּ הָעַצְמִי שְׁמוֹ כָּךְ לְבַדֶּ  

וּמָקוֹם הַצִּמְצוּם קדֶֹם סוֹף דְּאֵין מַלְכוּת נקְִרָא שֶׁהוּא  
ן גַּם כו׳ פָּנוּי ךָ וִיחִידִי אַח״פ בְּבְחִינתַ כֵּ וְאֵינוֹ דְּלְבַדֶּ  

כְּלָל מֵעַצְמוּתוֹ נפְִרָד בִּבְחִינתַ . 

Even though it is only the light and radiance of His 
essence—which is called “light” and not the 
“luminary”—nonetheless, even what is called Ein Sof is still truly 
Ein Sof (not merely the “light of Ein Sof” like the light of the 
sun), for it is called “His Name.” 

מִמַּהוּתוֹ לְבַד וְזיִו הָאוֹר בְּחִינתַ רַק דְּאֵינוֹ גַּב עַל אַף  
מַה גַּם מָקוֹם מִכָּל אוֹר וְלֹא מָאוֹר שֶׁנּקְִרָא וְעַצְמוּתוֹ  
)וְלֹא מַמָּשׁ סוֹף אֵין בְּבְחִינתַ הוּא גַּם סוֹף אֵין שֶׁנּקְִרָא  

שְׁמוֹ נקְִרָא שֶׁהֲרֵי הַשֶּׁמֶשׁ( כְּאוֹר סוֹף אֵין שֶׁל אוֹר . 

Just like the name of a person refers to his very essence—his 
name is included within his very being—so too here. It is only 
when one is called by his name that the name acts like a vessel 
through which he can be apprehended and called. If there is no 
name, there is nothing by which to apprehend or call him. This is 
what is called “the revelation of the essence” (as opposed to the 
radiance of the sun, which is not the essence revealed). 

וְנכְִלַל מַמָּשׁ מַהוּתוֹ עֶצֶם עַל שֶׁמוֹרֶה אָדָם שֶׁל שֵׁם וּכְמוֹ  
אֲשֶׁר רַק מַמָּשׁ בְּמַהוּתוֹ הַשֵּׁם אָז בִּשְׁמוֹ אוֹתוֹ קוֹרְאִים כַּ  
בְּשֵׁם אוֹתוֹ לִקְראֹ לְקָרְאוֹ בּוֹ לְהִתְפַּס כְלִי כְּמוֹ זהֶ שֵׁם  
בְּחִינתַ הַנּקְִרָא זהֶוּ נתְִפָּס שֶׁיּהְִיהֶ בַּמֶּה אֵין שֵׁם אֵין וְאִם  

בְּחִינתַ שֶׁאֵינוֹ הַשֶּׁמֶשׁ זיִו כְּדִמְיוֹן )וְלֹא הָעֶצֶם הִתְגַּלּוּת  
אוֹרוֹ רַק הָעֶצֶם הִתְגַּלּוּת ). 

And this is specifically referring to His essential Name from 
before the tzimtzum, which is called His “Great Name”—which 
is the revelation of His very essence, and it is fully included 
within Him. 

וְקָא וְזהֶוּ פְניֵ הָעַצְמִי בִּשְׁמוֹ דַּ שְׁמוֹ שֶׁנּקְִרָא הַצִּמְצוּם שֶׁלִּ  
בּוֹ וְנכְִלַל מַמָּשׁ עַצְמוּתוֹ הִתְגַּלּוּת בְּחִינתַ שֶׁהוּא הַגָּדוֹל  
 .מַמָּשׁ

And this is the meaning of what was said: “He and His Name 
alone”—this was the state before Atzilus and Beriah. But after the 
tzimtzum, even though there is a return of illumination through 
the Kav and Chut, this is called the level of light and radiance that 
extends from His essence like the radiance of the sun, which 
shines and spreads. This happens through the sheath of the sun, 
etc., as it says: “For Hashem Elokim is a sun and a shield.” 

הָאֲצִילוּת קדֶֹם הָיהָ בִּלְבַד וּשְׁמוֹ הוּא הָיהָ שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
וּמֵאִיר שֶׁחוֹזרֵ גַּב עַל אַף הַצִּמְצוּם לְאַחַר אֲבָל וּבְרִיאָה  
וְזיִו אוֹר בְּחִינתַ הַנּקְִרָא וְזהֶוּ וְחוּט קַו בִּבְחִינתַ  

ט זיִו מֵהָעֶצֶם הַמִּתְפַּשֵּׁ ט שֶׁמֵּאִיר הַשֶּׁמֶשׁ כְּ וְהוּא וּמִתְפַּשֵּׁ  
י שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ כו׳ הַשֶּׁמֶשׁ נרְַתֵּק ידְֵי עַל ה׳ וּמָגֵן שֶׁמֶשׁ כִּ  

 .אֱלֹקִים

This is not a revelation of His essence itself, only His glory, 
radiance, and light alone, as it is written: “In Your light we see 
light,” as is known (just like a particular name such as Chacham 
[wise] or Chassid [kind]—this is only the light extending from the 
essence by which He is called this name). 

בְּחִינתַ רַק מַמָּשׁ וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ הִתְגַּלּוּת זהֶ שֶׁאֵין  
אוֹר נרְִאֶה בְּאוֹרְךָ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ לְבַד וְאוֹרוֹ וְזיִוּוֹ הוֹדוֹ  

יָּדוּעַ רַק שֶׁהוּא וְחָסִיד בְּחָכָם פְּרָט בְּדֶרֶךְ הַשֵּׁם )וּכְמוֹ כַּ  
ט אוֹר בְּחִינתַ בְּשֵׁם אוֹתוֹ שֶׁקוֹרְאִים מֵהָעֶצֶם הַמִּתְפַּשֵּׁ  

 .(זהֶ
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And this is similar to the Ten Sefiros which are called His Names, 
like the Name of 72 which corresponds to Chochmah, the Name of 
63 which corresponds to Binah, etc. 

ר דְּמִיּוֹן וְהֵינוּ ע״ב שֵׁם כְּמוֹ שְׁמוֹ שֶׁנִּקְרָא סְפִירוֹת לָעֶשֶׂ  
חָכְמָה בִינהָ ס״ג וְשֵׁם דְּ כו׳ דְּ . 

Which is called “wise” and “understanding,” etc., as is known. 
However, even after the tzimtzum, the essence of the light of Ein 
Sof, which is called His essential Name, also remains “He and His 
Name alone,” just as before the tzimtzum. 

יָּדוּעַ(. כו׳ וּמֵבִין חָכִים בְּשֵׁם שֶׁנִּקְרָא לְאַחַר גַּם וְאָמְנםָ כַּ  
הָעַצְמִי שְׁמוֹ שֶׁנִּקְרָא סוֹף דְּאֵין הָאוֹר דְּעַצְמוּת הַצִּמְצוּם  

מַמָּשׁ הַצִּמְצוּם קדֶֹם כְּמוֹ בִּלְבַד וּשְׁמוֹ הוּא כֵּן גַּם . 

And this is the meaning of “I am Hashem, I have not changed,” 
even after the tzimtzum of [the Name] Elokim, etc. The 
explanation is: “I have not changed” means “He and His Name” 
remain as before. 

דְּאֱלֹקִים הַצִּמְצוּם אַחַר גַּם שָׁניִתִי לֹא ה׳ אֲניִ שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
כו׳ קדֶֹם כְּמוֹ וּשְׁמוֹ בְּהוּא שָׁניִתִי לֹא וּפֵירוּשׁ כו׳. . 

Even in the ten sefiros of Atzilus, Beriah, Yetzirah, and Asiyah, 
there is a radiance from the Malchus of Ein Sof before the 
tzimtzum, as stated in Eitz Chayim and in the Zohar. 

ר דְּגַם סוֹף דְּאֵין מַלְכוּת הַאֲרָת ישֵׁ דַּאֲבִי"ע סְפִירוֹת בַּעֶשֶׂ  
פְניֵ עֵץ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ הַצִּמְצוּם שֶׁלִּ זּהַֹר וְכֵן חַיִּים בְּ בַּ . 

For it says, “He and His life-forces are one, and also His 
limbs…”—“He” refers to the essence of the Emanator, and “His 
life-forces and limbs” refer to the lights and vessels of Atzilus. 

דְּאִיהוּ כו׳. גַּרְמוֹהֵי וְגַם חַד וְחַיוְֹהֵי דְּאִיהוּ אָמַר שֶׁהֲרֵי  
וְגַרְמוֹהֵי וְחַיוְֹהֵי הַמַּאֲצִיל שֶׁל וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ בְּחִינתַ  
דַּאֲצִילוּת וּכְלִים אוֹרוֹת בְּחִינתַ . 

And even after the partition—the curtain that separates Atzilus 
from Beriah, where the kav (line) and chut (thread) 
cease—nonetheless, it is one. 

שֶׁשָּׁם לִבְרִיאָה אֲצִילוּת בֵּין שֶׁמַּפְסִיק הַמָּסָךְ אַחַר עַד וְגַם  
אֶחָד הֲרֵי מָקוֹם מִכָּל כו׳ וְחוט הַקַּו נפְִסַק . 

For “I am first” refers to the Malchus of Ein Sof before the 
tzimtzum, and “I am last” refers to the Malchus of Asiyah. 

פְניֵ סוֹף דְּאֵין מַלְכוּת רִאשׁוֹן דְּאֲניִ וַאֲניִ הַצִּמְצוּם שֶׁלִּ  
יָּה דְּמַלְכוּת מַלְכוּת אַחֲרוֹן דַּעֲשִׂ . 

And “You shall see that I—I am He,” literally. “Besides Me, there 
is no Elokim.” Meaning the tzimtzum of the Name Elokim does 
not conceal at all. 

י רְאוּ וְכֵן שֶׁאֵין אֱלֹקִים. אֵין וּבַלְעָדַי מַמָּשׁ הוּא אֲניִ אֲניִ כִּ  
יר אֱלֹקִים דְּשֵׁם הַצִּמְצוּם כְּלָל מַסְתִּ . 

From this we must conclude that even in the level of radiance and 
light that emerges from the kav and chut mentioned above, there is 
no change; it too is like the essence of Ein Sof mentioned 
above—“He and His Name alone.” 

וְחוּט דְּקַו וְאוֹר הַזּיִו בְּבְחִינתַ דְּגַם לוֹמַר מוּכְרָח וּמִזּהֶ  
עַצְמוּת בְּבְחִינתַ כְּמוֹ הוּא גַּם לִהְיוֹתוֹ שִׁנּוּי אֵין הַנּ״ַל  
בִּלְבַד וּשְׁמוֹ שֶׁהוּא הַנַּ״ל סוֹף דְּאֵין . 

And this is the meaning of “I am Hashem”—that the four letters of 
the Name Havayah correspond to the ten sefiros of Atzilus—“I 
have not changed.” Also here, “He and His life-forces are truly 
one,” as above. 

ר הֵן הוי׳ שֵׁם אוֹתִיוֹת שֶׁדָּ׳ הוי׳ אֲניִ שֶׁאָמַר וְזהֶוּ עֶשֶׂ  
חַד וְחַיוְֹהֵי דְּאִיהוּ כֵּן גַּם שָׁניִתִי לֹא דַּאֲצִילוּת סְפִירוֹת  

נַּ״ל מַמָּשׁ כַּ . 
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And this is what allows there to be union and integration among 
the three lines of Atzilus—to switch right with left, like the light of 
chesed in the vessel of gevurah. 

קַוִּין בִּגִ׳ וְהִתְכַּלְּלוּת יחִוּד לִהְיוֹת שֶׁיּכָוֹל מַה וְהוּא  
הַחֶסֶד אוֹר כְּמוֹ בִּשְׂמָאלא ימְִינאָ וּלְהַחֲלִיף דַּאֲצִילוּת  

כְלִי הַגְּבוּרָה בִּ . 
This is due to the essence of the light of Ein Sof that shines even in 
this kav and chut, which is called the radiance of the upper 
Shechinah—His essential Name—as in “His glory upon the earth,” 
the radiance of His Name. 

ד שֶׁזּהֶוּ וְחוּט בְּקַו גַּם שֶׁמֵּאִיר סוֹף דְּאֵין הָאוֹר עֶצֶם מִצַּ  
הוֹדוֹ כְּמוֹ הָעַצְמִי דְּשְׁמוֹ עִילָּאָה הַשְּׁכִינהָ זיִו שֶׁנִּקְרָא זהֶ  

שְׁמוֹ שֶׁל הוֹד אֶרֶץ, עַל . 

And this is the meaning of “You are He”—“He” is a term that 
implies hiddenness, and it also refers to essence—He Himself. 
And this is “He and His Name,” which is the revelation of His 
essence, as explained above. 

ה שֶׁאָמַר וְזהֶוּ ר לָשׁוֹן הוּא הוּא, אַתָּ עֶצֶם, וּלְשׁוֹן נסְִתָּ  
עַצְמוֹ, הוּא עַצְמוּתוֹ הִתְגַּלּוּת שֶׁהוּא וּשְׁמוֹ הוּא וְהֵינוּ בְּ  

נַּ״ל מַמָּשׁ כַּ . 

There is no change between before creation and after the entire 
chain of descent through the kav and chut in the four worlds of 
Atzilus, Beriah, Yetzirah, and Asiyah—it is still “He and His 
Name.” 

לְשֵׁל לְאַחַר שֶׁנּבְִרָא מִקּדֶֹם שִׁנּוּי אֵין ו שֶׁנּשְִׁתַּ ד׳ וְחוּט מִקַּ  
וּשְׁמוֹ הוּא כֵּן גַּם דַּאֲבִי״ע עוֹלָמוֹת . 

“You are He alone,” as above. And as it is written: “You alone are 
Hashem” — “You are Havayah in the ten sefiros of Atzilus, 
Beriah, Yetzirah, and Asiyah, alone”—also now, just as before He 
emanated. 

ה נַּ״ל. בִּלְבַד הוּא דְּאַתָּ ה שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כַּ ךָ ה׳ אַתָּ לְבַדֶּ  
ה ר הוי׳ אַתָּ ךָ דַּאֲבִי״ע סְפִירוֹת בְּעֶשֶׂ כְּמוֹ עַכְשָׁיו גַּם לְבַדֶּ  
כו׳ שֶׁהֶאֱצִיל קדֶֹם . 

And “You”—this very One—“made the heavens and the earth.” 
That is, You give life, etc., even in the level of the radiation of 
radiation, after the partition mentioned above—it is all You 
Yourself. 

ה יתָ עַצְמוֹ זהֶ וְאַתָּ מַיםִ עָשִׂ ה שֶׁזֶּה וָאָרֶץ הַשָּׁ כו׳ מְחַיֶּה אַתָּ  
סַק שֶׁאַחַר דַּהֲאֲרָה הַאֲרָה בְּבְחִינתַ גַּם הַנַּ״ל הַמָּסָךְ הַפְּ  

כֹּל הוּא ה הַ עַצְמְךָ אַתָּ הַנַּ״ל הַגָּדוֹל שְׁמוֹ שֶׁהוּא בְּ . 

“You are He” from the time the world was created, etc. And that is 
enough for the understanding. 

ה לַמֵּבִין וְדַי כו׳ מִשֶּׁנּבְִרָא הוּא דְּאַתָּ . 

And this is [the meaning of the phrase] “King, praised and 
glorified, forever and ever is His great Name.” The explanation is: 
His great Name, which is called Shemei Raba (Great Name), refers 
to His essential Name—Malchus of Ein Sof—before the first 
tzimtzum, as explained above. 

פֵּירוּשׁ הַגָּדוֹל, שְׁמוֹ עַד עֲדֵי וּמְפוֹאָר מְשׁוּבָּח מֶלֶךְ וְזהֶוּ  
הָעַצְמִיּיִם בִּשְׁמֵיהּ הֵינוּ רַבָּא שְׁמֵיהּ וְנקְִרָא הַגָּדוֹל שְׁמוֹ  

פְניֵ דְּאֵין־סוֹף דְּמַלְכוּת נַּ״ל הָרִאשׁוֹן הַצִּמְצוּם שֶׁלִּ כַּ . 

And He is called “a King exalted alone,” etc. And this is [the 
meaning of] “the only One, the Living of the worlds, King”—that 
from the level of Yachid (“Only One”), He and His Name alone, 
the level of Malchus of Ein Sof is drawn down to be called the 
Living of the worlds, as it says: “Your kingship is a kingship over 
all worlds,” as is known. 

הָעוֹלָמִים חֵי יחִָיד וְזהֶוּ כו׳, לְבַדּוֹ מְרוֹמָם מֶלֶךְ וְנקְִרָא  
בְּחִינתַ מֶלֶךְ בְּחִינתַ נמְִשָׁךְ בִּלְבַד וּשְׁמוֹ הוּא יחִָיד שֶׁמִּ  

וּכְמוֹ הָעוֹלָמִים חֵי נקְִרָא לִהְיוֹת דְּאֵין־סוֹף מַלְכוּת  
יָּדוּעַ עוֹלָמִים כָּל מַלְכוּת מַלְכוּתְךָ שֶׁכָּתוּב כַּ . 
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And this King is praised and glorified forever and ever, etc. This 
corresponds to what is known: that the aspect of Ein Sof extends 
upward to infinite heights and downward to infinite depths. 

שֶׁיָּדוּעַ מַה וְהוּא כו׳, עַד עֲדֵי וּמְפוֹאָר מְשׁוּבָּח זהֶ וּמֶלֶךְ  
חִינתַ אֵין עַד וּלְמַטָּה קֵץ אֵין עַד לְמַעְלָה אֵין־סוֹף דְּבְּ  
 .תַּכְלִית

And here, there are two explanations: One is from above to 
below—namely, that this King is praised and glorified through the 
abundant chain of descent of kav and chut throughout Atzilus, 
Beriah, Yetzirah, and Asiyah, until the angels of Asiyah, who 
receive from the Malchus of Asiyah. 

מַה וְהוּא לְמַטָּה מִלְמַעְלָה א׳ פֵּירוּשִׁים: ב׳ כָּאן ישֵׁ וְכֵן  
דְּקַו הִשְׁתַּלְשְׁלוּת בְּרִיבּוּי וּמְפוֹאָר מְשׁוּבָּח הַזּהֶ שֶׁהַמֶּלֶךְ  

יּהָ מַלְאָכִים עַד בַּאֲבִי״ע וְחוּט לִים דַּעֲשִׂ קַבְּ מִמַּלְכוּת שֶׁמְּ  
יּהָ  .דַּעֲשִׂ

Because “In the place of His greatness, there You find His 
humility”—meaning that He descended and contracted His light 
through many contractions in the chain of descent of the ten 
sefiros, which in and of themselves are not [truly] His attributes at 
all, and are only called “wise,” “understanding,” etc. 

ה שָׁם גְּדוּלָתוֹ שֶׁבִּמְקוֹם לְפִי שֶׁיָּרַד עֲנוְָתָנוּתוֹ מוֹצֵא אַתָּ  
ר בְּהִשְׁתַּלְשְׁלוּת צִמְצוּמִים בְּרבֹ אוֹרוֹ וְצִמְצֵם דְּעֶשֶׂ  
ד סְפִירוֹת צַּ וְנקְִרָא כְּלָל מִדּוֹת אִינוּן מִכָּל לָאו עַצְמוֹ שֶׁמִּ  
כו׳ וּמֵבִין חָכִים . 

And as it is written: “Yours, Hashem, is the greatness, and the 
might…” etc., as is known. But through many 
contractions—stemming from His essential abundance of 
good—the flow [of energy] extends from the revelation of the light 
of Ein Sof, of His Great Name, all the way down, to the lowest 
levels. 

יָּדוּעַ. כו׳ וְהַגְּבוּרָה הַגְּדֻלָּה הוי׳ לְךָ שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ אֲבָל כַּ  
נמְִשָׁךְ הָעַצְמִי טוּבוֹ רבֹ מִצַּד הַצִּמְצוּמִים רִיבּוּי עַל־ידְֵי  
מַטָּה לְמַטָּה עַד הַגָּדוֹל דִּשְׁמוֹ אֵין־סוֹף אוֹר מִגִּילּוּי הַשֶּׁפַע  
 .מְאדֹ

That is: all the way down to the level of Malchus of Asiyah, which 
brings into being the heavens and the earth and everything within 
them in the physical realm—including even the inanimate and 
vegetative. 

יּהָ מַלְכוּת בְּחִינתַ עַד דְּהַינְוּ הַוֶּה דַּעֲשִׂ וְהָאָרֶץ הַשָּׁמַיםִ שֶׁמְּ  
גַּשְׁמִי וְצוֹמֵחַ לַדּוֹמֵם גַּם כְּמוֹ בַּגַּשְׁמִיּוּת בָּהֶם אֲשֶׁר וְכָל . 

For there is no blade of grass that does not have a mazal, etc., just 
as “You made them” in the physical realm of Asiyah. 

יּהָ עָשִׂיתָ אַתָּה כְּמוֹ כו׳ מַזּלָ לוֹ שֶׁאֵין עֵשֶׂב לְךָ שֶׁאֵין בַּעֲשִׂ  
 .גַּשְׁמִית

And as it is written: “His kingship rules over all”—even beneath 
the earth, in the chambers of the kelipos nogah, and even in the 
three completely impure kelipos, such as in the seven lands below, 
in Sheol and Avadon. 

תַחַת אַף מָשָׁלָה בְּכלֹ וּמַלְכוּתוֹ שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ לָאָרֶץ בְּ  
בְּז׳ כְּמוֹ טְמֵאוֹת קְלִיפּוֹת וּבְג׳ נוֹגָה הַקְּלִיפָּה בְּהֵיכָלוֹת  
ה אֲרָצוֹת מַטָּ וַאֲבַדּוֹן וּשְׁאוֹל שֶׁלְּ . 

As it is written: “And from beneath the earth—there is nothing 
else.” Likewise: “If I ascend to the heavens, You are there; and if I 
make my bed in Sheol—behold, You are there.” 

ק אֲניִ וְכֵן עוֹד. אֵין מַמָּשׁ לָאָרֶץ וּמִתַּחַת שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ אֶסַּ  
ה שָׁם שָׁמַיםִ יעָה אָתָּ הִנּךֶָּ שְׁאוֹל וְאַצִּ . 

For He equates and unifies the highest levels in the chain of 
descent with the lowest, because before Him, all is truly 
considered as nothing—darkness and light are equal. 

הַיּוֹתֵר עִם בְּהִשְׁתַּלְשְׁלוּת עֶלְיוֹן הַיּוֹתֵר כָּל וּמַשְׁוֶה דְּשָׁוֶה  
יהּ דְּכֻלָּא מִשּׁוּם תַּחְתּוֹן לָא קַמֵּ עַל־כֵּן חָשִׁיב מַמָּשׁ כְּ  

כו׳ כַּאוֹרָא כַּחֲשׁוֹכָא . 
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And all this is the concept of the extension of Ein Sof 
downward—infinitely, through descent after descent, etc. 

ה אֵין־סוֹף הִתְפַּשְׁטוּת בְּחִינתַ עִניְןַ זהֶ וְכָל עַד מַטָּה לְמַטָּ  
כו׳ ירְִידָה אַחַר בְּירְִידָה תַּכְלִית אֵין . 

And this is the meaning of “[He is] praised and glorified by the 
mouth of all,” from the beginning of all levels until the very end of 
everything—from His great Name mentioned above. And that is 
enough for the understanding. 

סוֹף עַד דַּרְגִּין כָּל מֵרֵישׁ כָּל בְּפִי וּמְפוֹאָר מְשׁוּבָּח וְזהֶוּ  
כֹּל לַמֵּבִין וְדַי הַנַּ״ל הַגָּדוֹל מִשְּׁמוֹ הַ . 

And the second interpretation is regarding the ascent from below 
to above. This is what is said—that Ein Sof ascends upward and 
upward without end, meaning there are elevations upon elevations 
without limit, etc. 

ה הַעֲלָאָה בְּבְחִינתַ הַבֵּ׳ וּפֵירוּשׁ מַטָּ מַה וְהוּא לְמַעְלָה מִלְּ  
וְהַינְוּ קֵץ אֵין עַד מַעְלָה לְמַעְלָה דְּאֵין־סוֹף שֶׁאָמַר  

כו׳ קֵץ אֵין עַד עִלּוּי אַחַר עִלּוּי בְּבְחִינתַ . 

The idea is that every ascent from below to above happens 
specifically through song, and therefore all creations say shirah 
(song), even inanimate and plant life, etc., since there is no blade 
of grass that does not have a mazal, etc. 

ה הַעֲלָאָה דְּכָל הוּא וְהָעִניְןָ מַטָּ ירָה הוּא לְמַעְלָה מִלְּ בִּשְׁ  
ן דַּוְקָא דּוֹמֵם אַפִלּוּ שִׁירָה אוֹמְרִים הַבְּרוּאִים כָּל וְעַל־כֵּ  

ב לְךָ שֶׁאֵין לִהְיוֹת כו׳ וְצוֹמֵחַ כו׳ מַזּלָ לוֹ שֶׁאֵין עֵשֶׂ . 

And it rises to its root in the spirituality of the mazal that grows it, 
etc. Similarly, the spiritual mazal itself also ascends in song to its 
own root and quarry, in the outer realms of the dregs of the Ofanim 
(angelic wheels), as is known. 

לוֹ דְּמַזּלָ בְּרוּחַניִּוּת לְשָׁרְשׁוֹ וְעוֹלֶה זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל כו׳. הַמְּגַדְּ  
יר הוּא גַּם עוֹלֶה הָרוּחָניִ הַמַּזּלָ גַּם בְּשָׁרְשׁוֹ לְמַעְלָה בְּשִׁ  

יָּדוּעַ הָאוֹפַניִם דְּשִׁמְרֵי מֵחִיצוֹניִּוֹת מַחְצָבוֹ כַּ . 

And similarly higher and higher—every effect ascends to its 
cause: until the Ofanim of Asiyah and the holy Chayos of Yetzirah 
ascend into Beriah; and Beriah ascends into Atzilus; and Atzilus 
ascends beyond Atzilus, to the highest elevations at the beginning 
of the kav and chut mentioned above. 

אוֹפַניִם עַד לְעִילָתוֹ עוֹלֶה עָלוּל כָּל כו׳ גָּבוֹהַּ זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל  
יּהָ וּבְרִיאָה בִּבְרִיאָה עוֹלִים דִּיצִירָה הַקּדֶֹשׁ וְחַיּוֹת דַּעֲשִׂ  

הַמַּעֲלוֹת רוּם עַד מֵהָאֲצִילוּת לְמַעְלָה וַאֲצִילוּת בַּאֲצִילוּת  
ו בְּרֵאשִׁית הַנַּ״ל וְחוּט הַקַּ . 

For within the Malchus of Asiyah, which brings forth the angels of 
Asiyah, is enclothed the Malchus of Yetzirah; and within the 
Malchus of Yetzirah is enclothed the Malchus of Beriah; and 
within the Malchus of Beriah is the Malchus of Atzilus—until the 
Malchus of Ein Sof that is in the kav and chut, as above. 

יּהָ שֶׁבְּמַלְכוּת לְפִי הַוֶּה דַּעֲשִׂ יּהָ מַלְאָכִים שֶׁמְּ מְלוּבָּשׁ דַּעֲשִׂ  
מַלְכוּת מְלוּבָּשׁ דִּיצִירָה וּבְמַלְכוּת דִּיצִירָה מַלְכוּת  

מַלְכוּת עַד דַּאֲצִילוּת מַלְכוּת דִּבְרִיאָה וּבְמַלְכוּת דִּבְרִיאָה  
נַּ״ל וְחוּט שֶׁבְּקַו דְּאֵין־סוֹף כַּ . 

And even in the level of Malchus of Ein Sof itself, which is called 
His Great Name, as explained above—even there, there are infinite 
elevations beyond measure, all within the realm of the world of 
Ein Sof itself. 

שְׁמוֹ שֶׁנִּקְרָא עַצְמוֹ דְּאֵין־סוֹף מַלְכוּת בְּבְחִינתַ גַּם עַד  
נַּ״ל הַגָּדוֹל כְּלָל שִׁיעוּר אֵין עַד עֲלִיּוֹת רִיבּוּי ישֵׁ שָׁם גַּם כַּ  
כֹּל עַצְמוֹ הָאֵין־סוֹף עוֹלַם בִּבְחִינתַ וְהַ . 

And this is the concept of fifty thousand jubilees—for the seven 
thousand years correspond to seven years and are called a 
Shemitah; and there are seven Shemitos and a Yovel (Jubilee), and 
then again seven more Shemitos and a Yovel. 

שָׁניִם ז׳ הֲוֵי שְׁניִן אֲלָפִים דְּז׳ יוֹבְלוֹת אֲלָפִים נ׳ עִניְןַ וְזהֶוּ  
ה וְנקְִרָא ז׳ וְכֵן יוֹבֵל זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל שְׁמִיטִּין ז׳ וְישֵׁ שְׁמִטָּ  

וְיוֹבֵל אַחֲרֵי שְׁמִיטִּין . 
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And all of it is elevation after elevation, etc., until fifty thousand 
jubilees. And all of them are nullified and included within the 
level of His Great Name. 

כֹּל כֹּל יוֹבְלוֹת אֲלָפִים נ׳ עַד כו׳ עִלּוּי אַחַר בְּעִלּוּי וְהַ וְהַ  
הַגָּדוֹל שְׁמוֹ בְּבְחִינתַ כֻּלָּן וּנכְַלָּלִין בְּטִלִּין . 

This is the aspect of the engraving of letters in the Primordial 
Torah—that which He measured within Himself, potentially, both 
in the descent to no end and in the ascent to… (as above). 

מַה הַקַּדְמוֹנהָ בְּתוֹרָה אוֹתִיּוֹת חֲקִיקַת בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ  
עֵר ין בַּכּחַֹ בְּעַצְמוֹ שֶׁשִּׁ כְלִית אֵין עַד בְּירְִידָה בֵּ וּבֵין תַּ  

כו׳ עַד בַּעֲלִיָּה ) 

This is only the aspect of the revelation of the light of His Essence 
alone. And since He is, in His Essence and Being, in a state of Ein 
Sof, therefore His Great Name is also truly Ein Sof. 

וּלְפִי לְבַד. עַצְמוּתוֹ אוֹר הִתְגַּלּוּת בְּחִינתַ רַק שֶׁאֵינוֹ  
שְׁמוֹ גַּם אֵין־סוֹף בִּבְחִינתַ וּמַהוּתוֹ בְּעַצְמוּתוֹ שֶׁהוּא  

מַמָּשׁ אֵין־סוֹף הַגָּדוֹל . 

(Even though it would have been fitting to say about the aspect of 
the upward ascent that “He has no beginning, preexistent to all,” 
etc.—Ein Sof meaning: no end to His extension—it is explained 
elsewhere that even the ascent is an extension, only in the form of 
elevation and contraction to ascend level after level, as above. 

( תְּחִלָּה לוֹ אֵין הָעֲלִיָּה בְּחִינתַ עַל לוֹמַר רָאוּי שֶׁהָיהָ הַגַּם  
טוּתוֹ, סוֹף אֵין הַייְנוּ דְּאֵין־סוֹף כו׳ לְכָל קַדְמוֹן לְהִתְפַּשְׁ  
טוּת בִּבְחִינתַ הוּא הָעֲלִיָּה דְּגַם אַחֵר בְּמָקוֹם מְבוֹאָר הִתְפַּשְׁ  

אַחַר בְּעִלּוּי לַעֲלוֹת וְצִמְצוּם הַעֲלָאָה בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא רַק  
נַּ״ל עִלּוּי כַּ ) 

But this is of no comparison whatsoever relative to His Essence 
and Being, Who is exalted alone and separate from both of these 
attributes of chesed and gevurah, which are included in His 
Essence, etc. And that is enough to understand. 

י כְּלָל עֵרֶךְ זהֶ אֵין אֲבָל שֶׁמְרוֹמָם וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ לְגַבֵּ  
הַכְּלוּלִים וּגְבוּרָה דְּחֶסֶד אֵלּוּ מִדּוֹת מִשְׁתֵּי וּמֻבְדָּל לְבַדּוֹ  

בִין וְדַי כו׳ בְּעַצְמוּתוֹ לַמֵּ ). 

And this is [the meaning of the verse]: “For with You is the source 
of life”—the source of all light, the supreme, simple delight that 
ascends in level after level to the heights of all heights, and shines 
and spreads downward into all the World to Come. 

י וְזהֶוּ ךָ כִּ עֲנוּג אוֹר כָּל מְקוֹר חַיִּים מְקוֹר עִמְּ הָעֶלְיוֹן הַתַּ  
וּמֵאִיר הַמַּעֲלוֹת בְּרוּם עִלּוּי אַחַר בְּעִלּוּי שֶׁעוֹלֶה הַפָּשׁוּט  

ט ה וּמִתְפַּשֵּׁ ה לְמַטָּ הַבָּא עוֹלָם בְּכָל מַטָּ . 

And [also] the World to Come that was created with a Yud, etc., 
and in every Shemitah and Shemitah of the fifty thousand Yovelos. 

ה שֶׁבְּכָל כו׳ בְּיוּ״ד שֶׁנִּבְרָא הַבָּא וְעוֹלָם ה שְׁמִטָּ דְּנ׳ וּשְׁמִטָּ  
יוֹבְלוֹת אֲלָפִים . 

And this is “forever and ever”—in the level of eternity that is truly 
Ein Sof: “praised and glorified”—the level of the King, the Yachid 
(the One), extending both upward to no end and downward to no 
limit. 

כו׳ מַמָּשׁ דְּאֵין־סוֹף נצְִחִיּוּת בְּבְחִינתַ עַד עֲדֵי וְזהֶוּ  
קֵץ אֵין עַד לְמַעְלָה זהֶ יחִָיד מֶלֶךְ בְּחִינתַ וּמְפוֹאָר מְשׁוּבָּח  
ה כְלִית אֵין עַד וּלְמַטָּ תַּ . 

(And “forever and ever” may be interpreted as the eternity of Ein 
Sof, whether in the descent to the lowest levels—like “Living and 
Enduring… He shall reign forever and ever”—or in the upward 
direction: “forever and ever” in the eternity of His very Essence.) 

( רֵשׁ ין דְּאֵין־סוֹף בְּנצְִחִיּוּת עַד עֲדֵי וְיתְִפָּ ה בְּירְִידָה בֵּ לְמַטָּ  
ה ין כו׳ וָעֶד לְעוֹלָם ימְִלֹךְ לָעַד וְקַיּםָ חַי כְּמוֹ מַטָּ לְמַעְלָה בֵּ  

מַמָּשׁ דְּעַצְמוּתוֹ בְּנצְִחִיּוּת עַד עֲדֵי ). 
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And all of this is within His Great Name alone: “praised and 
glorified forever and ever”—without interruption and without any 
measure at all. 

כֹּל לִי עַד עֲדֵי וּמְפוֹאָר מְשׁוּבָּח בִּלְבַד הַגָּדוֹל בִּשְׁמוֹ וְהַ בְּ  
לָל וְשִׁעוּר הַפְסֵק כְּ . 

(Just as the lofty souls of the Patriarchs and of Moshe, etc., praise 
His Great Name, as above—selah, without 
interruption—ascending ever upward; and the lower souls of the 
righteous below draw down from His Essence, blessed be He, 
through Torah and mitzvos. 

( שְׁמוֹ יהְַלְלוּ כו׳ וּמשֶֹׁה דַּאֲבוֹת הַגְּבוֹהוֹת נשְָׁמוֹת וּכְמוֹ  
וְנשְָׁמוֹת מַעְלָה לְמַעְלָה הַפְסֵק בְּלֹא סֶלָה הַנַּ״ל הַגָּדוֹל  

יתְִבָּרֵךְ מִמַּהוּתוֹ מַמְשִׁיכִין מַטָּה לְמַטָּה גְּדוֹלוֹת צַדִּיקִים  
שׁוּבָה טוֹבִים וּמַעֲשִׂים בִּתְּ ). 

And all of it is truly one, for: “I, Hashem, have not changed”; and 
“You are He before the world was created, and You are He after 
the world was created,” etc. 

כֹּל עַד הוּא וְאַתָּה שָׁניִתִי לֹא ה׳ אֲניִ שֶׁהֲרֵי מַמָּשׁ אֶחָד וְהַ  
כו׳ מִשֶּׁנִּבְרָא הוּא וְאַתָּה נבְִרָא שֶׁלֹּא . 

For the two aspects—descent and ascent—from the Essence of Ein 
Sof are not a change, nor are they opposites at all, relative to the 
level of His Essence and Being. 

חִינוֹת דְּשְׁתֵּי זהֶ אֵין דְּאֵין־סוֹף מֵעַצְמוּתוֹ וִירִידָה דְּעֲלִיָּה בְּ  
י כְּלָל הֲפָכִים שְׁניֵ וְלֹא שִׁנּוּי וְעַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ בְּחִינתַ לְגַבֵּ . 

Like the analogy of a perfect circle, which has no up or down, as is 
known. And that is enough to understand. 

מָשָׁל יָּדוּעַ וּמַטָּה מַעְלָה בְּחִינתַ בּוֹ שֶׁאֵין עַצְמוֹ הָעִגוּל כְּ כַּ  
לַמֵּבִין וְדַי . 

And behold, in order to draw down from the level of His Great 
Name mentioned above—which is higher than the entire chain of 
descent of the aforementioned kav and chut into the ten sefiros of 
Atzilus, where He is called “wise” and “understanding,” “great” 
and “mighty,” etc., and also to be the source for the World to 
Come below, which is called Eden that will be revealed below just 
as it is above— 

מַעְלָה הַנַּ"ל הַגָּדוֹל שְׁמוֹ מִבְּחִינתַ לְהַמְשִׁיךְ בְּכְדֵי וְהִנּהֵ שֶׁלְּ  
לְשְׁלוּת כָּל מִן ר הַנַּ"ל וְחוּט דְּקַו הַהִשְׁתַּ סְפִירוֹת בְּעֶשֶׂ  

וְגַם כו׳, וְגִבּוֹר גָּדוֹל וּמֵבִין חָכִים נקְִרָא לִהְיוֹת דַּאֲצִילוּת  
שֶׁיּתְִגַּלֶּה עֵדֶן שֶׁנִּקְרָא לְמַטָּה הַבָּא לְעוֹלָם מָקוֹר לִהְיוֹת  
ה מַמָּשׁ לְמַעְלָה כְּמוֹ לְמַטָּ , 

behold, this must be through an intermediary level that is called 
middle, which can connect the beginning to the end of all. 

שֶׁנִּקְרָא מְמוּצָע בְּחִינתַ עַל־ידְֵי שֶׁיּהְִיהֶ צָרִיךְ זהֶ הִנּהֵ  
הַכּלֹ לְסוֹף מֵראֹשׁ לְחַבֵּר שֶׁיּוּכַל אֶמְצָעִי . 

And this is through the level of Yaakov, who is called the middle 
bar (beriach hatichon) that passes through from one end to the 
other— 

יכוֹן בְּרִיחַ שֶׁנִּקְרָא יעֲַקבֹ בְּחִינתַ עַל־ידְֵי וְהַינְוּ הַתִּ  
צֶה מִן שֶׁמַּבְרִיחַ צֶה אֶל הַקָּ הַקָּ  

(this is the middle line of the Tree of Life in Atzilus, which even 
though it is only in Atzilus, where the three lines are separated 
from the light of Kesser—its root ascends into the inner dimension 
of the supernal Kesser, which is the all-encompassing Kesser of 
Ein Sof, in which the Essence of the Infinite One, blessed be He, 
literally resides. As it says in the Tikunei Zohar: “The light of Ein 
Sof is within, and Kesser Elyon is outside; the Ein Sof Itself is 
within,” etc.)— 

( שֶׁגַּם שֶׁבַּאֲצִילוּת הַחַיִּים דְּעֵץ הָאֶמְצָעִי קַו בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ  
תֶר מֵאוֹר קַוִּים הַג׳ שֶׁנִּתְחַלְּקוּ בַּאֲצִילוּת אֶלָּא שֶׁאֵינוֹ הַכֶּ  

תֶר בִּפְניִמִיּוּת הוּא עוֹלֶה שָׁרְשׁוֹ אֲבָל לָלִי הַכֶּ שֶׁהוּא הַכְּ  
תֶר ם דְּאֵין־סוֹף מָלֵי כֶּ עַצְמוּתוֹ בְּחִינתַ שׁוֹרֶה שֶׁשָּׁ  

יקּוּניִם שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ מַמָּשׁ הוּא בָּרוּךְ אֵין־סוֹף דְּאוֹר בַּתִּ  
גוֹ אֵין־סוֹף תֶרָא מִלְּ בַר עִילָאָה כֶּ גוֹ מַמָּשׁ אֵין־סוֹף מִלְּ מִלְּ  

 ,(כו׳
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and since he is called the middle bar, this is like the inner pillar 
that connects the roof to the floor—so too, it stretches from the 
uppermost edge in the innermost part of the general Kesser above, 
down to the Malchus of Malchus of Asiyah, the very lowest level. 

יכוֹן בְּרִיחַ שֶׁנִּקְרָא וּמֵאַחַר הַתּוֹךְ עַמּוּד כְּמוֹ זהֶוּ הֲרֵי הַתִּ  
הָעֶלְיוֹן מִקְצֵה מַבְרִיחַ כָּךְ לָרִצְפָּה הַגַּג שֶׁמְּחַבֵּר  

פְניִמִיּוּת תֶר שֶׁבְּ לָלִי הַכֶּ דְּמַלְכוּת מַלְכוּת עַד הַנַּ"ל הַכְּ  
יָּה כו׳ אַחֲרוֹן הַיּוֹתֵר דַּעֲשִׂ . 

And this is the level of the Name Mah (45) from within Adam 
Kadmon, which is called “its path,” etc., and “the trunk of the 
tree,” etc. 

גוֹ מ״ה שֵׁם בְּחִינתַ וְהַינְוּ אוֹרְחָא דְּאִיהוּ קַדְמוֹן דְּאָדָם מִלְּ  
כו׳ דְּאִילָנאָ שְׁקִיוּ וְאִיהוּ כו׳ , 

and it is the kav and chut itself, which passes through from the 
beginning of the stature of Adam Kadmon to the heel of Adam 
Kadmon, which ends at the end of Asiyah. 

ו בְּחִינתַ וְהוּא דְּקוֹמָת מִרֵאשִׁית שֶׁעוֹבֵר עַצְמוֹ וְחוּט הַקַּ  
יּםֵ קַדְמוֹן דְּאָדָם הָעֵקֶב עַד קַדְמוֹן אָדָם בְּסוֹף שֶׁמִּסְתַּ  

יָּה  .הָעֲשִׂ
And even though the kav and chut are interrupted between Atzilus 
and Beriah, nevertheless it shines through the curtain, at least. 

ו שֶׁנּפְִסַק פִּי עַל וְאַף ין וְחוּט הַקַּ הֲרֵי לִבְרִיאָה אֲצִילוּת בֵּ  
פָּניִם כָּל עַל מָסָךְ דֶּרֶךְ מֵאִיר הוּא . 

(And as is known, the entire chain of descent of Beriah, Yetzirah, 
and Asiyah enclothes only the Netzach-Hod-Yesod of Adam 
Kadmon, etc.) 

( לְשְׁלוּת דְּכָל שֶׁיָּדוּעַ וּכְמוֹ י״ע הַהִשְׁתַּ רַק מַלְבִּישׁ אֵינוֹ דְּבִּ  
כו׳ קַדְמוֹן דְּאָדָם לְנצֶַח־הוֹד־יסְוֹד ). 

And this will be understood through a preface concerning the 
calling of the two names, Yaakov and Yisrael. For seemingly they 
are very distant in comparison: Yaakov is [composed of] “Yud” + 
“Eikev” (heel), which refers to the foot, while Yisrael means “Li 
Rosh” (“to Me, a head”)—which is like comparing the heel to the 
head. 

מָה פִּי עַל זהֶ וְיוּבַן עִניְןַ הַקְדָּ דְּיעֲַקבֹ שֵׁמוֹת ב׳ קְרִיאָת בְּ  
יו״ד דְּיעֲַקבֹ בְּעֵרֶךְ מִזּהֶ זהֶ רְחוֹקִים דְּלִכְאוֹרָה וְישְִׂרָאֵל  

עֵרֶךְ זהֶ וְהַרֵי ראֹשׁ לִי וְישְִׂרָאֵל דְּרֶגֶל עָקֵב י רֶגֶל כְּ לְגַבֵּ  
 .הָראֹשׁ

Therefore it says: “No longer shall your name be called Yaakov, 
but rather Yisrael, for you have struggled with Elokim…” 

כִּי ישְִׂרָאֵל אִם כִּי שִׁמְךָ עוֹד יאֵָמֵר יעֲַקבֹ לֹא אָמַר כֵּן וְעַל  
כו׳ אֱלֹקִים עִם שָׂרִיתָ . 

However, there are three levels of man—corresponding to the 
levels of Nefesh-Ruach-Neshamah: Neshamah in the brain, Ruach 
in the heart, and Nefesh in the liver, etc. 

בְּחִינתַ וְהַייְנוּ דְּאָדָם מַדְרֵגוֹת ג׳ ישֵׁ הִנּהֵ אֲבָל  
מָה: מָה נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ לֵּב וְרוּחַ בַּמוֹחַ נשָׁ בֵד וְנפֶֶשׁ בַּ כָּ בַּ  

 .כו׳
And Yisrael, “Li Rosh,” refers to the Neshamah in the brain, as in 
the statement “Yisrael rose in [His] thought.” And it is called “My 
firstborn son Yisrael,” referring to the drop in the father’s brain. 

מָה ראֹשׁ לִי וְישְִׂרָאֵל מַאֲמַר שֶׁבַּמוֹחַ בְּנשָׁ עָלָה ישְִׂרָאֵל כְּ  
חֲשָׁבָה מַּ ניִ וְנקְִרָא כו׳ בַּ ה ישְִׂרָאֵל בְכוֹרִי בְּ פָּ טִּ שֶׁבְּמוֹחַ בַּ  

כו׳ הָאָב . 
And what is called Yaakov corresponds to the level of Ruach and 
Nefesh, which are in the emotional attributes in the heart and in 
the Netzach-Hod, which are called the thighs. And these are the 70 
souls who descended from the loins of Yaakov, etc. 

בְחִינתַ הוּא יעֲַקבֹ שֶׁנִּקְרָא וּמַה דּוֹת שֶׁהֵן וְנפֶֶשׁ רוּחַ בִּ בַּמִּ  
ירֶֶךְ יוֹצְאֵי נפֶֶשׁ ע׳ וְהֵן ירְֵכַיםִ שֶׁנִּקְרָא וּבְנצֶַח־הוֹד שֶׁבַלֵּב  
כו׳ יעֲַקבֹ . 
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As it says: “Yaakov shall take root, Yitzitz (will blossom) and 
flower Yisrael”—like a son who, even though his source is in the 
inner mind of the father and resembles him, he is still called “the 
thigh of his father” once born and becomes an independent entity. 

ישְִׂרָאֵל: וּפָרַח יצִָיץ יעֲַקבֹ ישְַׁרֵשׁ הַבָּאִים שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
ן כְּמוֹ רְשׁוֹ שֶׁגַּם הַבֵּ פְניִמִיּוּת שֶׁשָּׁ וְהוּא שֶׁבָּאָב מוֹחִין בִּ  

רַעַא נקְִרָא מָקוֹם מִכָּל לוֹ בְּדוֹמֶה אַבּוּהִי כְּ שֶׁנּוֹלַד דְּ כְּ  
רִיּהָ וְנעֲַשָׂה פְניֵ בְּ עַצְמוֹ בִּ . 

And all is one, for the beginning is embedded in the end. And 
since Yisrael is “Li Rosh” and called Reishis (beginning), therefore 
he is also called the thigh of the father. And that is enough to 
understand. 

כֹּל ראֹשׁ לִי שֶׁיִּשְׂרָאֵל וּלְפִי בְּסוֹף רֵאשׁ דְּנעָוּץ אֶחָד וְהַ  
ן רֵאשִׁית וְנקְִרָא רַעַא נקְִרָא עַל־כֵּ אַבּוּהִי כְּ וְדַי כו׳ דְּ  
בִין  .לַמֵּ

And we must preface to this the concept of 
Nefesh-Ruach-Neshamah (Naran), which are in the three vessels: 
brain, heart, and liver, as mentioned above. 

ים וְישֵׁ מָה עִניְןַ לָזהֶ לְהַקְדִּ לִים בְּג׳ שֶׁהֵן נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ כֵּ  
נַּ״ל וְכָבֵד וְלֵב דְּמוֹחַ כַּ . 

Behold, there are three types of “man”: one is the man in 
Chochmah-Binah-Daas (Chabad) of the brain; the second is the 
man in the emotional attributes; and the third is the man in 
Netzach-Hod-Yesod. In each, there is integration of a thing and its 
opposite, and this is what is called “Adam,” as is known. 

בְּחָכְמָה־בִּינהָ־דַּעַת אָדָם א׳ הֵם: אָדָם מִיניֵ ג׳ דְּהִנּהֵ  
שֶׁבְּנצֶַח־הוֹד־יסְוֹד. אָדָם ג׳ שֶׁבַּמִּדּוֹת, אָדָם ב׳ שֶׁבַּמּוֹחַ,  

אָדָם הַנּקְִרָא וְזהֶוּ וְהִפּוּכוֹ, דָּבָר הִתְכַּלְּלוּת ישֵׁ אֶחָד וּבְכָל  
יָּדוּעַ  .כַּ

However, these three types of man are chained one from the other: 
the lower is included in the one above it, and it also includes the 
one beneath it, etc. 

חְתּוֹן מִזּהֶ, זהֶ מִשְׁתַּלְשְׁלִים הָאֵלּוּ אָדָם מִיניֵ ג׳ אֲבָל וְהַתַּ  
חְתּוֹן הוּא וְכוֹלֵל שֶׁעָלָיו בֶּעָלְיוֹן נכְִלָל ה לַתַּ מִמֶּנּוּ שֶׁלְּמַטָּ  
 .כו׳

For although man is composed of 248 specific limbs, there are 
three limbs that are called general limbs—the brain, the heart, and 
the liver. These include many specific limbs, since they are general 
vessels for the three general lights, which are Nefesh, Ruach, and 
Neshamah. 

פְּרָטִיּיִם, אֵיבָרִים מֵרַמ״ח כָּלוּל שֶׁהָאָדָם פִּי עַל אַף דְּהִנּהֵ  
שֶׁנּקְִרָאִים וְהַכָּבֵד וְהַלֵּב הַמּוֹחַ שֶׁהֵם אֵיבָרִים ג׳ בָּהֶם ישֵׁ  
לְפִי פְּרָטִיּיִם, אֵיבָרִים כַּמָּה שֶׁכּוֹלְלִים כְּלָלִיּיִם אֵיבָרִים ג׳  

לִים ג׳ שֶׁהֵם וְהֵם כְּלָלִיּיִם, שֶׁהֵם אוֹרוֹת לִג׳ כְּלָלִיּיִם כֵּ  
מָה בְּחִינתַ נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ . 

And they are also included within each other, for these three 
powers—Nefesh, Ruach, and Neshamah—are general powers, 
called hiyuli (potential), and not like the other powers in a person, 
which are only individual powers. 

הַלָּלוּ כּוֹחוֹת ג׳ הִנּהֵ כִּי בָּזהֶ, זהֶ נכְִלָלִים הֵם וְגַם  
מָה הַנּקְִרָאִים כְּלָלִיּיִם כּוֹחוֹת בְּחִינתַ הֵם נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ  

אָר וְלֹא הִיּוּלִי, פְּרָטִי כּוֹחַ רַק שֶׁהֵן שֶׁבָּאָדָם כּוֹחוֹת כִּשְׁ  
 .לְבַד

For example, the power in each limb individually is only a 
specific, limited force—according to that limb’s nature and 
vitality. And it has no inclusion or sharing with another limb’s 
power. 

כֹּחַ כְּמוֹ פְּרָטִי כּוֹחַ אֶלָּא אֵינוֹ בִּפְרָט אֵבֶר שֶׁבְּכָל הַ  
הַזּהֶ הָאֵבֶר שֶׁל חַיּוּתוֹ מִזגֵּי אוֹתוֹ עֵרֶךְ לְפִי רַק מְצֻמְצָם  

כֹּחַ וְהִתְכַּלְּלוּת שִׁתּוּף בּוֹ וְאֵין בִּלְבַד, בִּפְרָט אֵבֶר מִ  
 .זוּלָתוֹ

Like the power of vision in the eye, which depends on the material 
composition of that limb alone; so too, the power of hearing in the 

כֹּחַ כְּמוֹ עַיןִ הַרְאִיּהָ  וְכֵן לְבַד, בִּפְרָט מִזגְוֹ חמֶֹר לְפִי שֶׁבָּ  
כֹּחַ מְיחָֻד אֶחָד כָּל הָראֹשׁ אֵיבָרֵי כָּל וְכֵן בָּאזֹןֶ. הַשְּׁמִיעָה   

עַצְמוֹ בִּפְניֵ . 
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ear. And similarly, each limb of the head has its own unique 
function. 
And likewise, all the limbs of the body—each one is a specific and 
individual vessel. 

כו׳ הַגּוּף אֵיבָרֵי שְׁאָר וְכֵן . 

But these powers—the power of the brain in the head and the 
emotional powers in the heart—include within themselves many 
specific powers of many particular limbs. 

הַמִּדּוֹת וְכחַֹ שֶׁבָּראֹשׁ הַמּוֹחַ דְּכחַֹ הַלָּלוּ כּוֹחוֹת אֲבָל  
אֵיבָרִים שֶׁל פְּרָטִיּיִם כּוֹחוֹת כַּמָּה בָּהֶם נכְִלָלִים שֶׁבַּלֵּב,  

ים פְּרָטִיּיִם רַבִּ . 
For example, in the brain of the head are included the power of 
vision, the power of hearing, and all the particular organs of the 
head, etc. 

כֹּחַ כְּלוּלִים שֶׁבָּראֹשׁ בַּמּוֹחַ כְּמוֹ הַשְּׁמִיעָה וְכחַֹ הַרְאִיּהָ   
כו׳ הָראֹשׁ אֵיבָרֵי פְּרָטֵי וְכָל . 

And the idea of this inclusion is that it is a general power for 
everything that will later come into individual differentiation, 
when the limbs are analyzed physically and spiritually—each 
according to its makeup and nature. 

מַה לְכָל כְּלָלִי כּחַֹ שֶׁהוּא הוּא הַזּאֹת הִתְכַּלְּלוּת וְעִניְןַ  
הָאֵבָרִים נתִּוּחַ לִפְרָטֵי פְּרָטִים בְּהִתְחַלְּקוּת שֶׁיּבָוֹא  

וְטִבְעוֹ מִזגְוֹ לְפִי וְאֶחָד אֶחָד לְכָל וּבָרוּחָניִּוּת בַּגַּשְׁמִיּוּת . 

All of it is contained together, in hidden form, in the brain—before 
it comes to be differentiated into many specific parts of all the 
limbs, in their physical and spiritual formation, as matter and form 
in each one according to its nature. 

עֲדַיןִ בָא שֶׁאֵינוֹ בַּמּוֹחַ בְּהֶעְלֵם כְּאֶחָד כְּלוּלִים הַכּלֹ  
לִבְחִינתַ יבָוֹא מִמֶּנּוּ אֶלָּא הַפְּרָטִים, הִתְחַלְּקוּת לִבְחִינתַ  

גַּשְׁמִי בְּנתִּוּחַ הָאֵבָרִים כָּל שֶׁל הַפְּרָטִים רִיבּוּי הִתְחַלְּקוּת  
טִבְעוֹ לְפִי אֶחָד שֶׁבְּכָל וְצוּרָה כַּחמֶֹר וְרוּחָניִ, . 

(And like in the formation of a child—his origin is from the brain 
of the head, which includes the entire branching out of the 
structure of the limbs and all specific faculties that later take 
shape. 

( שֶׁבָּראֹשׁ הַמּוֹחַ מִן נוֹצַר שֶׁתְּחִלָּתוֹ הַוָּלָד בִּיצִירַת וּכְמוֹ  
וְכחֹוֹת אֵבָרִים חִלּוּקֵי הִסְתַּעֲפוּת כָּל הַכּוֹלֵל שֶׁהוּא  

כָּךְ אַחַר שֶׁמִּצְטַיּרֵ פְּרָטִיּיִם ). 

Like the spiritual drop [of seed] which included spiritually and in 
great concealment all the details of the faculties and limbs, as we 
see in an astrological tool, all the parts of an apple are contained in 
the seed that is planted, etc.) 

גָּדוֹל וּבְהֶעְלֵם בְּרוּחָניִּוּת כּוֹלֶלֶת שֶׁהָיתְָה הָרוּחָניִת וְכְטִפָּה  
בְּכְלִי שֶׁרוֹאִים כְּמוֹ וְהָאֵבָרִים, הַכּוֹחוֹת נתִּוּחַ פְּרָטֵי כָּל  

כו׳ שֶׁזוֹרְעִין בַּגַּרְעִין הַתַּפּוּחַ חִלְקֵי כָּל הָאַסְטְרוֹלוֹ"ג ). 

And this is what is called koach hiyuli (potential power) in 
spirituality—and so it is in physicality as well, in the structure of 
the vessels, that there is a general and potential vessel. 

גַּם בְּגַשְׁמִיּוּת הוּא וְכָךְ בְּרוּחָניִּוּת, הִיּוּלִי כּחַֹ הַנּקְִרָא וְזהֶוּ  
לִים בְּבִניְןַ וְהִיּוּלִי כְּלָלִי כְּלִי שֶׁיּשֵׁ הַכֵּ ). 

However, behold, the three types of Nefesh-Ruach-Neshamah 
(Naran) powers in the brain, heart, and liver mentioned 
above—each is included in the other. 

כֹּחוֹת מִיניֵ ג׳ הִנּהֵ אַמְנםָ מָה  וְלֵב שֶׁבַּמּוֹחַ נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ  
בָּזהֶ נכְִלָלִים זהֶ הַנַּ״ל וְכָבֵד . 
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That is, the higher koach hiyuli (potential power) is considered 
more general—this is the vessel of the brain. And the vessel of the 
heart, which is beneath it, is included within it, since it receives 
from it: the Ruach in the heart receives from the Neshamah in the 
brain. 

כֹּחַ דְּהַייְנוּ לָלִי נקְִרָא עֶלְיוֹן הַיּוֹתֵר הַהִיּוּלִי הַ וְהוּא יוֹתֵר, כְּ  
לִי חְתּוֹן הַלֵּב וְכְלִי הַמּוֹחַ. כְּ לְפִי בּוֹ נכְִלָל הֵימֶנּוּ הַתַּ  

חִינתַ מְקַבֵּל שֶׁבַּלֵּב דְּרוּחַ מִמֶּנּוּ: שֶׁמְּקַבֵּל מָה מִבְּ נשָׁ  
 .שֶׁבַּמּוֹחַ

If so, the vessel of the brain includes everything. But the vessel of 
the heart is not as general—it only includes what branches out 
from it below, not what is above it. 

לִי כֵּן וְאִם לִי אֲבָל הַכּלֹ. כּוֹלֵל הַמּוֹחַ כְּ לָלִי אֵינוֹ הַלֵּב כְּ כְּ  
עֵף מַה לִכְלוֹל רַק כָּךְ כָּל לְמַעְלָה וְלֹא בִּלְבַד מִמֶּנּוּ שֶׁמִּסְתַּ  

 .הֵימֶנּוּ
And in relation to the level of Nefesh, which receives from the 
Ruach in the heart, it is called general—as it is known that “the 
heart distributes to all the limbs,” meaning that the Ruach Chayim 
(life-breath) in the heart influences the blood, which is the Nefesh 
in the left chamber, where the select blood from the liver rises. 

י וְהוּא חִינתַ לְגַבֵּ נקְִרָא שֶׁבַּלֵּב מֵרוּחַ שֶׁמְּקַבֶּל נפֶֶשׁ בְּ  
לָלִי, יָּדוּעַ כְּ לִיג דְּלֵב כַּ הַחַיִּים שֶׁרוּחַ דְּהַייְנוּ שֵׁיפִין: לְכָל פָּ  
שֶׁשָּׁם הַשְּׂמָאלִי שֶׁבֶּחָלָל הַנּפֶֶשׁ הוּא לַדָּם, מַשְׁפִּיעַ שֶׁבַּלֵּב  
בֵד מִדָּם הַמֻּבְחָר עוֹלֶה שֶׁבַּכָּ . 

And the vessel of the liver, where the level of Dam (blood) is the 
Nefesh, is called a particular and a branch compared to the Ruach 
in the heart. 

בֵד וְכְלִי רָט נקְִרָא הַנּפֶֶשׁ הוּא דָּם בְּחִינתַ שֶׁשָּׁם הַכָּ וְעָנףָ פְּ  
י חִינתַ לְגַבֵּ שֶׁבַּלֵּב רוּחַ בְּ . 

But even it is called general in relation to the branches that extend 
from it, which are the external life-forces in the limbs, in the blood 
vessels that surround and circulate, etc. 

לָלִי נקְִרָא הוּא גַּם אֲבָל י כְּ עֲפִים עֲנפִָים לְגַבֵּ מִמֶּנּוּ, הַמִּסְתַּ  
אֵבָרִים, הַחַיּוּת חִיצוֹניִּוּת שֶׁהֵן הַדָּם שֶׁבִּגְידֵי שֶׁבָּ  

כו׳ וְהוֹלְכִים שֶׁסּוֹבְבִים . 

But it is in a minimal and most contracted state—and included in 
the Ruach Chayim of the heart, just as Ruach is included in 
Neshamah in the brain, which is the general power, the original 
source that includes everything—even down to the toenail. 

בְּרוּחַ וְנכְִלָל אַחֲרוֹן, הַיּוֹתֵר וְצִמְצוּם בְּמִעוּט שֶׁהוּא אֶלָּא  
מָה נכְִלָל שֶׁרוּחַ כְּמוֹ שֶׁבַּלֵּב, הַחַיִּים שֶׁהוּא שֶׁבַּמּוֹחַ, בְּנשָׁ  
לָלִי הַכּחַֹ בְּחִינתַ עַד הַכּלֹ הַכּוֹלֵל הָרִאשׁוֹן הַמָּקוֹר הַכְּ  
הָרֶגֶל צִפּוֹרֶן . 

For both of the powers in the heart and liver—Ruach and 
Nefesh—are included within it. 

חִינתַ וְכָבֵד, דְּלֵב הַכּוֹחוֹת שְׁניֵ שֶׁכָּל כְּלוּלִים רוּחַ־נפֶֶשׁ, בְּ  
 .בּוֹ

And as is known, the sinews of the brain extend until the end of 
the heels, and also the fact that the heart distributes to all limbs via 
sinews and arteries—all of it is included in the brain. 

מַה וְגַם הָעֲקֵבַיםִ, סוֹף עַד מִתְפַּשְׁטִים הַמּוֹחַ דְּגִידֵי וְכַיָּדוּעַ  
לִיג שֶׁהַלֵּב הַכּלֹ וְעוֹרָקִים—נכְִלָל בְּגִידִין שֵׁיפִין לְכָל פָּ  
 .בַּמּוֹחַ

And also, the fact that the blood is the Nefesh (soul)—its 
movement and sensation are all extended from the brain. 

ט הַנּפֶֶשׁ הוּא שֶׁהַדָּם מַה וְגַם וְהַרְגָּשָׁה בִּתְנוּעָה מִתְפַּשֵּׁ  
הַמּוֹחַ מִן הַכּלֹ . 

For through the will in the thought of the brain, every movement is 
activated and every particular sensation is felt. 

וְירְַגִּישׁ תְּנוּעָה כָּל ינָיִעַ שֶׁבַּמּוֹחַ שֶׁבַּמַּחֲשָׁבָה בִּרְצוֹן שֶׁהֲרֵי  
ל פְּרָטִית הַרְגָּשָׁה כָּ . 

As in the verse: “He who increases knowledge increases pain,” 
etc. 

כו׳ מַכְאוֹב יוֹסִיף דַּעַת יוֹסִיף י״ח( א׳, )קהֶֹלֶת כְּמוֹ . 
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Therefore, it is called the most general koach hiyuli (potential 
power) of them all. 

לָלִי הַיּוֹתֵר הִיּוּלִי כּחַֹ נקְִרָא כֵּן וְעַל לָּם כְּ מִכֻּ . 

After it branches the power of the heart, which is a more particular 
koach hiyuli—the power of Ruach in the heart, which is also a 
koach hiyuli over all the life-force in the blood of the limbs below 
it, which is enclothed in the liver. 

יוֹתֵר, פְּרָטִי הִיּוּלִי כּחַֹ שֶׁהוּא הַלֵּב כּחַֹ מִסְתַּעֵף וְאַחֲרָיו  
הַחַיּוּת כָּל עַל הִיּוּלִי הוּא שֶׁגַּם שֶׁבַּלֵּב, הָרוּחַ כּחַֹ שֶׁהוּא  

ה הָאֵבָרִים שֶׁבְּדַם בֵד הַמְּלוּבָּשׁ הֵימֶנּוּ שֶׁלְּמַטָּ בַּכָּ . 

And the blood, which is the Nefesh in the liver, sends external 
vitality to all the limbs. 

בֵד הַנּפֶֶשׁ הוּא וְהַדָּם לְכָל חִיצוֹניִ חַיּוּת שׁוֹלֵחַ שֶׁבַּכָּ  
 .הָאֵבָרִים

It too is a koach hiyuli that includes them all together, but it is a 
more particular koach hiyuli— 

הִיּוּלִי כּחַֹ הוּא אֲבָל יחַַד, הַכּוֹלֵלָם הִיּוּלִי כּחַֹ הוּא וְגַם  
יוֹתֵר פְּרָטִי . 

for it first receives from the heart and is included in it, and the 
heart receives from the brain and is included in it, as explained 
above. 

מְקַבֵּל וְהַלֵּב בּוֹ, וְנכְִלָל תְּחִלָּה הַלֵּב מִן מְקַבֵּל הוּא שֶׁהֲרֵי  
נַּ״ל בּוֹ וְנכְִלָל הַמּוֹחַ מִן כַּ . 

And these are the three vessels for Nefesh-Ruach-Neshamah, in 
the form of general kochos hiyuli’im, where the lower is included 
in the one above it. 

לִים ג׳ וְהֵן מָה כֵּ בְחִינתַ לְנפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ כֹּחוֹת בִּ הִיּוּלִיּיִם   
לָלִיּיִם, חְתּוֹן כְּ שֶׁעָלָיו בָּעֶלְיוֹן נכְִלָל וְהַתַּ . 

And they are the three types of man: specifically, Chabad (mind), 
Chagat (emotions), and Nehiy (function), and the one that includes 
them all together is Chabad in the head. 

פְרָט: אָדָם מִיניֵ ג׳ וְהֵם ינהָ־דַּעַת, בִּ חָכְמָה־בִּ  
הוּא יחַַד וְהַכּוֹלְלָם נצֵַח־הוֹד־יסְוֹד, חֶסֶד־גְּבוּרָה־תִּפְאֶרֶת,  

ינהָ־דַּעַת שֶׁבָּראֹשׁ חָכְמָה־בִּ . 

And this is the Neshamah in the brain, which is called the general 
Adam, that includes the man of the emotions and the man of 
Netzach-Hod-Yesod, etc. And that is enough to understand. 

מָה וְזהֶוּ לָלִי אָדָם שֶׁנּקְִרָא שֶׁבַּמּוֹחַ הַנּשָׁ לְאָדָם שֶׁכּוֹלֵל כְּ  
בִין וְדַי כו׳ שֶׁבְּנצֶַח־הוֹד־יסְוֹד וְאָדָם שֶׁבַּמִּדּוֹת לַמֵּ . 

And this is [the meaning of] “For man is [like] the tree of the 
field,” for example: a tree whose roots draw nourishment from the 
earth, and it is from the drawing up through the roots that the 
primary growth of the body of the tree and its branches occurs. 

י וְזהֶוּ דֶה, עֵץ הָאָדָם כִּ רֶךְ עַל הַשָּׂ ל: דֶּ יו אִילָן מָשָׁ רָשָׁ שָּׁ שֶׁ  
ים הַינְיִקָה וּמִן בָּאָרֶץ, יוֹנקְִים רָשִׁ בַּשָּׁ מִיחָה עִיקַר שֶׁ הַצְּ  

ל הָעֲנפִָים עִם הָאִילָן גּוּף שֶׁ . 

And even though from the branches [themselves] there extend 
further branches to branches until the top of the tree, all of it 
comes from the roots— 

ן וְגַם מִּ עֲפוּ הָעֲנפִָים שֶׁ ראֹשׁ עַד לַעֲנפִָים עֲנפִָים עוֹד יסְִתַּ  
כֹּל הָאִילָן, ים מִן הוּא הַ רָשִׁ הַשָּׁ — 

for if the moist vitality of the root-drawing dries up, all the 
branches dry out and nothing will grow. 

אִם ים, ינְיִקָה לַחְלוּחִית ייִבַשׁ שֶׁ רָשִׁ בַּשָּׁ כָּל ייִבְּשׁוּ שֶׁ  
מְאוּמָה יצְִמַח וְלֹא הָעֲנפִָים . 

Nevertheless, the earlier branches are more general in relation to 
the nourishment from the roots, and the branches in the middle are 
more particular, and are included in the earlier ones; 

לָלִיִּים יוֹתֵר הָרִאשׁוֹניִם הָעֲנפִָים פָּניִם, כָּל וְעַל לִיניִקוֹת כְּ  
ים, רָשִׁ הֵם וְהָעֲנפִָים הַשָּׁ אֶמְצַע שֶׁ רָטִיִּים יוֹתֵר בָּ פְּ  
בָּרִאשׁוֹניִם וְנכְִלָלִים . 
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and the last [branches] are even more particular. (And one cannot 
say that the intermediate branches only include the branches that 
emerge from them, for there are also [other] branches that emerge 
afterward from the tree independently— 

רָטִיִּים. יוֹתֵר וְהָאַחֲרוֹניִם ר )וְאִי פְּ הָעֲנפִָים לוֹמַר אֶפְשָׁ שֶׁ  
עֲפִים לַעֲנפִָים רַק כּוֹלְלִים הָאֶמְצָעִיִּים סְתַּ מִּ י מֵהֶם, שֶׁ כִּ  
פְניֵ הָאִילָן מִן עֲנפִָים אַחֲרֵיהֶם יוֹצְאִים עַצְמָם בִּ — 

rather, they [the intermediate branches] include the nourishment 
for the branches that emerge afterward, and the earlier ones 
include the nourishment for the branches in the middle, etc.). 

הֵם רַק יוֹצְאִים הָעֲנפִָים לִיניִקַת כּוֹלְלִים שֶׁ כָּךְ, אַחַר שֶׁ  
אֶמְצַע הָעֲנפִָים לִיניִקַת כּוֹלְלִים וְהָרִאשׁוֹניִם בָּ כו׳ שֶׁ ). 

But this is not like the model of man with the three powers 
mentioned above, for the head of the tree is the most refined 
growth, and what is near the root is lower, and is [actually] the last 
of all. 

ג׳ אָדָם צִיּוּר עִם דּוֹמֶה זהֶ וְאֵין כֹּחוֹת בִּ ראֹשׁ הַנ״ל,  שֶׁ  
מִיחָה הוּא הָאִילָן חַת הַצְּ שׁוּבַּ רְשׁוֹ וְסָמוּךְ יוֹתֵר, הַמְּ לְשָׁ  
לָּם אַחֲרוֹן וְהוּא גָּרוּעַ כו׳ מִכֻּ . 

But [rather, the tree] is like the model of man in the three powers 
mentioned above—that the first power includes them all. 

זֶּהוּ וְאֶלָּא ג׳ אָדָם צִיּוּר כְּמוֹ שֶׁ כֹּחוֹת בִּ כֹּחַ הַנ״ל,   שֶׁ  
לָּם אֶת כּוֹלֵל הָרִאשׁוֹן כו׳ כֻּ . 

And this is [the meaning of] “For man, in the structure of his 
stature and in his growth, is similar to the tree of the field”—that 
he grows from the root in the earth as a generality, and branches 
out to particulars and particulars of particulars, as explained above. 
And this is enough for one who understands. 

י וְזהֶוּ בִניְןַ הָאָדָם כִּ דֶה, לְעֵץ דּוֹמֶה וּבְצִמְחָתוֹ קוֹמָתוֹ בְּ הַשָּׂ  
יִּצְמַח רֶשׁ מִן שֶׁ בָּאָרֶץ הַשָּׁ כְלָל שֶׁ עֵף בִּ וּפְרָטֵי לִפְרָט וּמִסְתַּ  

רָטִים, בִין וְדַי וְכַנַּ״ל, פְּ לַמֵּ . 

And it is understood from all of this regarding the three general 
faculties mentioned above, that it is specifically through the level 
of the Neshamah in the brain—which is the most general level of 
the "Adam" (man)—that all the specific life-force of the Nefesh 
spreads to all the limbs, both the inner and outer [aspects], down to 
the toenail, with one unified connection and bond from head to 
foot. 

גִ' זהֶ מִכָּל מוּבָן וְנמְִצָא כֹּחוֹת בְּ לָלִיּיִם  עַל הַנַּ"ל הַכְּ ידְֵי שֶׁ  
חִינתַ מָה בְּ בַּמּוֹחַ הַנְּשָׁ חִינתַ שֶׁהוּא שֶׁ לָלִי אָדָם בְּ יוֹתֵר הַכְּ  

ט הֲרֵי וְקָא ידָוֹ עַל מִתְפַּשֵּׁ רָטֵי כָּל דַּ ל הַחַיּוּת פְּ הַנֶּפֶשׁ שֶׁ  
כָל ניִמִי הָאֵבָרִים בְּ פֹּרֶן עַד וְחִיצוֹניִ פְּ ר הָרֶגֶל צִ קֶשֶׁ בְּ  

לְסוֹף מֵראֹשׁ אֶחָד וְחִיבּוּר . 

For even what the heart channels to all the limbs, and what the 
Nefesh receives from the Ruach and transmits to the outer limbs as 
explained above—all of it comes from the brain in the head, 
because everything is included within it. 

י הַלֵּב מַה גַם כִּ יעַ שֶּׁ פִּ הַנֶּפֶשׁ וּמַה הָאֵבָרִים לְכָל מַשְׁ שֶּׁ  
יעַ מֵרוּחַ מְקַבֵּל פִּ כֹּל הָאֵבָרִים לַחִיצוֹניִּוּת וּמַשְׁ נַּ"ל—הַ כַּ  
בָּראֹשׁ הַמּוֹחַ מִן הוּא י שֶׁ כֹּל כִּ בּוֹ כְּלוּלִים הַ . 

And according to this, the Neshamah in the brain is truly an 
intermediary level—to bind and connect from the essence of the 
soul itself, which is completely spiritual and devoid of any 
physical vitality, to bring and extend life-force into the entire body, 
into every specific detail and every limb of the body in both 
spiritual and physical structure, down to the very last and lowest 
limb. 

מָה הֲרֵי זהֶ וּלְפִי בַּמּוֹחַ הַנְּשָׁ חִינתַ שֶׁ שׁ מְמוּצָע בְּ לְחַבֵּר מַמָּ  
ר שׁ הַנֶּפֶשׁ מֵעֶצֶם וּלְקַשֵּׁ הִיא מַמָּ לְגַמְרֵי רוּחָניִת שֶׁ  
לֶלֶת מִי, חַיּוּת מִכָּל מֻשְׁ יךְ לְהָבִיא גַּשְׁ כָל הַחַיּוּת וּלְהַמְשִׁ בְּ  

כָל הַגּוּף רָט בְּ כָל וּפְרָט פְּ גּוּף הָאֵבָרִים בְּ בַּ נתְּוּחַ שֶׁ בִּ  
מִי הָרוּחָניִ לָּם יוֹתֵר הָאַחֲרוֹן הָאֵבָר עַד וְגַשְׁ כו׳ מִכֻּ . 
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(And this is like the moisture in the drawing from the roots of the 
tree, which flows and travels through the body of the tree from 
beginning to end, and spreads to every branch down to the very 
last branch...) 

( חְלוּחִית כְּמוֹ וְזהֶוּ ינְיִקַת הַלַּ בְּ ים שֶׁ רָשִׁ אִילָן הַשָּׁ בָּ שֶׁ  
עוֹבֵר חִלָּתוֹ הָאִילָן בְּגוּף וְהוֹלֵךְ שֶׁ ט לְסוֹפוֹ מִתְּ וּמִתְפַּשֵּׁ  
כָל כו׳ יוֹתֵר הָאַחֲרוֹן הָעֲנףָ עַד עֲנףָ בְּ ). 

(And in man, this means that he can feel himself with a general 
sensation from head to foot in a single moment—this itself is proof 
that there is a form of connection and unity from the essence of the 
soul from head to foot as one, as explained elsewhere.) 

( יָּכוֹל מַה הִנֵּה וּבָאָדָם ה עַצְמוֹ אֶת לְהַרְגִּישׁ שֶּׁ הַרְגָּשָׁ  
לָלִית בַת לְרֶגֶל מֵראֹשׁ כְּ יֵּשׁ הָרְאָיהָ אַחַת—זהֶוּ בְּ זהֶ שֶׁ בָּ  
חִינתַ רוּת בְּ לְרֶגֶל מֵראֹשׁ הַנֶּפֶשׁ מֵעֶצֶם וְחִיבּוּר הִתְקַשְּׁ  

אֶחָד, כָּתוּב וּכְמוֹ כְּ אַחֵר בִּמְקוֹם שֶׁ ). 

And this is the level of Nefesh–Ruach–Neshamah (Naran) in man, 
within the form of his stature; and the encompassing level is the 
Chayah–Yechidah dimension, from which there radiates a general 
light that includes the head and foot as one. 

חִינתַ וְזהֶוּ מָה רוּחַ נפֶֶשׁ בְּ אָדָם נשָׁ צִיוּר דְּ בְּ קוֹמָה, שֶׁ  
יף חִינתַ וּמַקִּ בָּא יחְִידָה חַיָּה בְּ ם שֶׁ לָלִית הַאָרָה מִשָּׁ כְּ  

אֶחָד וָרֶגֶל ראֹשׁ לִכְלוֹל כְּ . 

And after this, the analogy from all this will be understood 
concerning the structure-image of the Creator of Genesis, which is 
the level of the Supernal Man upon the Throne, etc., who includes 
the three levels of Nefesh–Ruach–Neshamah mentioned above, 
which are enclothed in the three vessels of moach, lev, and kaveid 
(brain, heart, liver) as explained above in vertical order. 

זאֹת וְאַחַר מְיהָ יוּבַן כָּ עִניְןַ זאֹת מִכָּל הַדֻּ ל קוֹמָה צִיוּר בְּ שֶׁ  
ית יוֹצֵר הוּא בְּרֵאשִׁ חִינתַ שֶׁ עַל הָעֶלְיוֹן אָדָם בְּ א שֶׁ הַכִּסֵּ  

הוּא כו׳ לוֹשׁ כוֹלֵל שֶׁ מָה מַדְרֵגוֹת שָׁ נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ הַנ״ל דְּ  
ים לוּבָּשִׁ מְּ ה שֶׁ לוֹשָׁ לִים בִּשְׁ מוֹחַ כֵּ נַּ״ל וְכָבֵד וְלֵב דְּ כַּ  

 ,בָּאוֹרֶךְ

And this is what is said in the Zohar: “Three rule above: the brain, 
the heart, and the liver,” etc.—these are three general vessels for 
the Nefesh–Ruach–Neshamah of Atzilus. And the most inclusive 
is the level of the upper mochin in the head, and that is the level of 
Yisrael de-le’eila (Supernal Yisrael), Li Rosh (“to Me is the 
head”), for Yisrael below arose there in thought and the mochin in 
the head, etc., as it is written: “Beni bechori Yisrael” (My firstborn 
son, Yisrael), whose source is in the mind of the father—meaning 
the inwardness of Abba–Ima within Ze’eir Anpin. 

אָמַר מַה וְהוּא זֹּהַר שֶּׁ  לָת בַּ תְּ יטִין דְּ לִּ לְעֵילָּא: אִינוּן שַׁ  
א וּלְבָא מוֹחָא הֵן כו׳ וְכָבְדָּ ה שֶׁ לוֹשָׁ לִים שְׁ לָלִיִּים כֵּ כְּ  

מָה אֲצִילוּת, לְנפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ חִינתַ הוּא יוֹתֵר וְהַכּוֹלֵל דַּ בְּ  
בָּראֹשׁ הָעֶלְיוֹניִם הַמּוֹחִין חִינתַ וְהוּא שֶׁ רָאֵל בְּ לְעֵילָּא ישְׂ דְּ  

רָאֵל ראֹשׁ, לִי — יִּשְׂ ה שֶׁ מַטָּ לְּ ם עָלָה שֶׁ בָה שָׁ חֲשָׁ מַּ בַּ  
בָּראֹשׁ וּמוֹחִין כָּתוּב וּכְמוֹ כו׳ שֶׁ ניִ שֶׁ רָאֵל", בְכוֹרִי "בְּ ישְׂ  

ם רְשָׁ שָּׁ הוּא הָאָב בְּמוֹחַ שֶׁ בְחִינתַ שֶׁ ניִמִיּוּת בִּ א פְּ אַבָּא־אִימָּ  
זעְֵיר בִּ ין שֶׁ כו׳ אַנפִּ  

(And in the general order of the entire chain of worlds, this refers 
to the mochin of Adam Kadmon, who is called Adam of Beriah in 
general. And through Arich Anpin and Atik, is called Adam of 
Yetzirah, and the Abba–Ima within Ze’eir Anpin are called Adam 
of Asiyah.) 

( לוּת כָּל וּבִכְלָלוּת לְשְׁ תַּ חִינתַ הוּא הַהִשְׁ אָדָם מוֹחִין בְּ דְּ  
נִּקְרָא קַדְמוֹן בְרִיאָה אָדָם שֶׁ כְלָל, דִּ אֲרִיךְ וְעַל־ידְֵי בִּ  
ין יק אַנפִּ יצִירָה, אָדָם נקְִרָא וְעַתִּ א דִּ זעְֵיר וְאַבָּא־אִימָּ בִּ שֶׁ  

ין יָּה אָדָם נקְִרָא אַנפִּ עֲשִׂ דַּ ), 
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And this is the meaning of “For My honor I created him, I formed 
him, I even made him”—these are the three types of Man of 
Beriah–Yetzirah–Asiyah, which are the three levels of 
Nefesh–Ruach–Neshamah, namely: Neshamah in Beriah, Ruach in 
Yetzirah, and Nefesh in Asiyah. 

רָאתִיו "לִכְבוֹדִי וְזהֶוּ יו בְּ יתִיו" אַף יצְַרְתִּ הֵן עֲשִׂ שֶׁ  
ה לוֹשָׁ יָּה, אָדָם מִיניֵ שְׁ בְרִיאָה־יצִִירָה־עֲשִׂ הֵן דִּ לוֹשׁ שֶׁ שָׁ  
מָה, הַנַּ״ל מַדְרֵגוֹת נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ הַינְוּ בְּ מָה דְּ בְרִיאָה, נשָׁ בִּ  

יצִִירָה, וְרוּחַ יָּה וְנפֶֶשׁ בְּ עֲשִׂ פְרָט בַּ בִּ . 

And likewise in the general line (kav ha-yosher), that the root of 
the souls of Israel is in the thought and inner mochin of Adam 
Kadmon, which is called Adam of Beriah, etc., and this “Adam” is 
the most inclusive general man, who includes even until the end of 
Asiyah—as is known, that the heel of Adam Kadmon terminates at 
the end of Asiyah. 

כְלָלוּת הוּא וְכֵן קוֹ״ח בְּ ר(, )קוּם דְּ יֹּשֶׁ רֶשׁ הַ שָּׁ מוֹת שֶׁ נשְׁ  
רָאֵל בָה ישְׂ חֲשָׁ מַּ ניִמִיּוֹת וּמוֹחִין בַּ אָדָם פְּ נִּקְרָא קַדְמוֹן דְּ שֶׁ  

בְרִיאָה אָדָם לָלִי אָדָם הוּא זהֶ וְאָדָם כו׳, דִּ יוֹתֵר הַכְּ  
כּוֹלֵל יָּה סוֹף עַד שֶׁ נּוֹדָע הָעֲשִׂ עֲקֵב כַּ אָדָם דְּ קַדְמוֹן דְּ  

יֵּם יָּה בְּסוֹף מִסְתַּ הָעֲשִׂ . 

And therefore, it is specifically through Yisrael, whose root is 
above—at the level of Neshamah in the upper mochin of Adam 
Kadmon—that there is drawn and connected the radiance of the 
Infinite Light (Ohr Ein Sof) Itself from before the tzimtzum of the 
straight line (kav ha-yosher), which is called “His Great Name,” as 
explained above (which is like the connection of the light of the 
essential soul in the lower human being, as discussed above), to 
every specific detail of the chain of worlds (hishtalshelus) of the 
straight line, from the head of Adam Kadmon to the end of 
Asiyah. 

ן רָאֵל עַל־ידְֵי וְעַל־כֵּ וְּקָא ישְׂ ם דַּ רְשָׁ בְּשָׁ מַעְלָה לְמַעְלָה שֶׁ  
בְחִינתַ מָה בִּ בַּמּוֹחִין נשָׁ אָדָם הָעֶלְיוֹניִם שֶׁ — קַדְמוֹן דְּ  

ךְ חִינתַ וּמִתְחַבֵּר נמְִשָׁ שׁ אוֹר־אֵין־סוֹף הֶאָרַת בְּ פְניֵ מַמָּ לִּ שֶׁ  
מְצוּם קוּ״ח הַצִּ נִּקְרָא דְּ מוֹ שֶׁ נַּ״ל הַגָּדוֹל שְׁ הוּא כַּ )שֶׁ  

דִמְיוֹן חְתּוֹן בְּאָדָם הָרוּחָניִת הַנֶּפֶשׁ עֶצֶם אוֹר חִיבּוּר כְּ הַתַּ  
ה נַּ״ל( לְמַטָּ רָט לְכָל כַּ רָטֵי וּפְרָט פְּ לוּת מִפְּ לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ  
קוּ״ח תְחַלֵּק דְּ יָּה סוֹף עַד אָ״ק מֵראֹשׁ הַמִּ הָעֲשִׂ  

Just like how the light extends from the brain in the head to the 
heel of the foot, as explained above—except that it comes in three 
levels: Nefesh–Ruach–Neshamah, through three general vessels, 
and each level gives rise to a more particular subdivision 
stemming from it, the lower always being included in the higher, 
as explained above with the three general powers of 
Nefesh–Ruach–Neshamah in their respective vessels. 

הוֹלֵךְ כְּמוֹ ט שֶׁ בָּראֹשׁ הַמּוֹחַ מִן וּמִתְפַּשֵּׁ הָרֶגֶל עֲקֵב עַד שֶׁ  
נַּ״ל הוּא רַק — כַּ לוֹשׁ שֶׁ מָה מַדְרֵגוֹת בְּשָׁ נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ דְּ  

ה לוֹשָׁ לִים בִּשְׁ לָלִיִּים כֵּ עֲפִים לִפְרָטִים כְּ סְתַּ מִּ מֵהֶם, שֶׁ  
לַל וּבָא וְהוֹלֵךְ רָט אֶל מִכְּ לּוֹ פְּ עֵף שֶׁ סְתַּ נּוּ, הַמִּ מִמֶּ  

חְתּוֹן עֶלְיוֹן נכְִלָל וְהַתַּ מַעְלָה בָּ לְּ נּוּ שֶׁ נַּ״ל מִמֶּ ה כַּ לוֹשָׁ בְּשְׁ  
כֹּחוֹת לָלִיִּים  מָה כְּ נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשָׁ ה דְּ לוֹשָׁ לִים בִּשְׁ הֶם כֵּ לָּ שֶׁ  

 כו׳
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In general: what is drawn from the general Neshamah of Adam 
Kadmon (like Adam HaRishon below, of whom it is said “He 
breathed into his nostrils a living soul” — referring to the general 
Neshamah) into the level of Ruach of the Man of Yetzirah (which 
is primarily through Atik Yomin and Arich Anpin, which are the 
middos [emotions] in the heart, and they are included in the 
mochin of Adam Kadmon), and from there to the level of Nefesh 
of the Man of Asiyah, which is Ze’ir Anpin of Atzilus, which 
corresponds to Netzach, Hod, and Yesod in general — and from 
there to Malchus of Atzilus and into Beriah, Yetzirah, and Asiyah 
itself. 

דְּאָדָם כְּלָלִית נשְָׁמָה מִבְּחִינתַ שֶׁנִּמְשַׁךְ הָיהָ הַכּלֹ וּבְכְּלָלוּת  
וַיִּפַּח דְּכָתִיב לְמַטָּה הָרִאשׁוֹן אָדָם )כְּמוֹ דְּבְרִיאָה קַדְמוֹן  
רוּחַ לִבְחִינתַ כְּלָלִית( נשְָׁמָה — חַיִּים נשְִׁמַת בְּאַפָּיו  
בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא וְאִי״ם, עַ"ב בְּחִינתַ שֶׁהֵן דְּיצִִירָה, דְּאָדָם  

דְּאָדָם בְּמוֹחִין וְנכְִלָלִים כְּלָל, בְּדֶרֶךְ שֶׁבַּלֵּב הַמִּדּוֹת  
שֶׁהוּא דַּעֲשִׂיּהָ, דְּאָדָם נפֶֶשׁ לִבְחִינתַ מְקוֹרִיים וְהֵם קַדְמוֹן,  
וּמִשָּׁם בִּכְלָל, נ״ֵה בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא דַּאֲצִילוּת ז״א בְּחִינתַ  

מַמָּשׁ בְּבִי״ע דַּאֲצִילוּת מַלְכוּת לִבְחִינתַ  

That is: the most inclusive general category is the illumination of 
the light of the Neshamah of the “Man of Beriah” (Adam 
de-Beriah) itself — and this was the state of Adam HaRishon 
before the sin, whose head was in the intellect of Chabad of Beriah 
(just as in the aspect of Adam Kadmon in general with regard to 
Beriah-Yetzirah-Asiyah within Atzilus, as it is written “For My 
glory I created him, formed him,” etc.). 

הַנּשְָׁמָה אוֹר הַאֲרָת הוּא כּוֹלֵל הַיּוֹתֵר שֶׁכְּלָלִי דְּהַינְוּ,  
קדֶֹם הָרִאשׁוֹן אָדָם הָיהָ שֶׁזּהֶוּ מַמָּשׁ, דְּבְרִיאָה דְּאָדָם  
)כְּמוֹ דְּבְרִיאָה דְּחָב״ד בְּמוֹחִין שְׁראֹשׁוֹ — הַחֵטְא  

כְּמוֹ שֶׁבַּאֲצִילוּת, דְּבִי״ע בִּכְלָלוּת קַדְמוֹן אָדָם בְּבְחִינתַ  
וְגוֹ׳ יצְַרְתִּיו בְּרָאתִיו לִכְבוֹדִי שֶׁכָּתוּב: ). 

And from Adam HaRishon, whose head is in Beriah, the 
Patriarchs (Avos) receive — they are the Chariot (merkavah) in the 
aspect of the middos (Chesed–Gevurah–Tiferes) of the Ruach of 
the “Man of Yetzirah.” And from them it spreads to the 70 souls of 
Yaakov, which are divided into the 600,000 souls of Israel — 
called Yaakov, which is the idea of “the child is the leg of the 
father,” as explained above. 

שֶׁהֵם הָאֲבוֹת מְקַבְּלִים בְּבְרִיאָה שְׁראֹשׁוֹ הָרִאשׁוֹן וּמֵאָדָם  
דְּיצִִירָה, דְּאָדָם דְּרוּחַ חָג״ת מִדּוֹת בִּבְחִינתַ הַמֶּרְכָּבָה  

לְס׳׳ר שֶׁמִּתְחַלְּקִים דְּיעֲַקבֹ נפֶֶשׁ בְּעַ״נ מִתְפַּשֵּׁט וּמֵהֶם  
כְּרַעֵי בְּרָא עִניְןַ שֶׁהוּא יעֲַקבֹ, שֶׁנִּקְרָא ישְִׂרָאֵל, נשְָׁמוֹת  
כְּנ״ַל דְאַבָּא . 

And the root of the souls of Israel is in the supernal thought and 
intellect above, in the “head is Mine” (Li Rosh) — and it is all one, 
except that this is the first inclusive root, and Yaakov is the 
outgrowth and final extension. Therefore he is called “the middle 
bar” (beriach ha-tichon) that passes from the brain in the head to 
the heel of the foot. 

ראֹשׁ לִי שֶׁבָּראֹשׁ עֶלְיוֹניִם וּמוֹחִין בַּמַּחְשָׁבָה נשְָׁ״י וְשׁרֶֹשׁ  
וְיעֲַקבֹ הָרִאשׁוֹן, הַכּוֹלֵל בְּשׁרֶֹשׁ שֶׁזּהֶ רַק אֶחָד. וְהַכּלֹ —  
הַתִּיכוֹן בְּרִיחַ נקְִרָא כֵּן וְעַל אַחֲרוֹן. וּמִסְתַּעֵף הַיּוֹצֵא הוּא  

הָרֶגֶל לְעֵקֶב שֶׁבָּראֹשׁ מִמוֹחַ שֶׁמַּבְרִיחַ . 

And this is from the aspect of Malchus of the Ein Sof, which is 
called “His Great Name,” all the way to the end of Nefesh of 
Asiyah (as is known that the vessels of Ze’ir Anpin are comprised 
of three levels — inner, intermediate, and outer — head, body, and 

עַד הַגָּדוֹל שְׁמוֹ שֶׁנִּקְרָא סוֹף דְּאֵין מַלְכוּת מִבְּחִינתַ וְהוּא  
מִג׳ כְּלוּלִים דְּז״א כֵּלִים שֶׁל״ג )כַּיּדָוּעַ דַּעֲשִׂיּהָ נפֶֶשׁ סוֹף  

סוֹף, תּוֹךְ, ראֹשׁ, — וְחִיצוֹניִ אֶמְצָעִי פְּניִמִי, מַדְרֵגוֹת:  
בְּבִי״ע נ״ֶר״ן וְנעֲַשִׂים ). 
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end — and these become Nefesh–Ruach–Neshamah in 
Beriah–Yetzirah–Asiyah). 
Thus even the Nefesh of Asiyah has its root in the external vessels 
of Ze’ir Anpin — this is the level of Yaakov, in the 70 souls 
included in the 12 tribes, which subdivide and spread throughout 
Beriah–Yetzirah–Asiyah into 600,000, etc., and this is 
understood). 

כֵּלִים בַּחִיצוֹניִּוּת שָׁרְשׁוֹ דַּעֲשִׂיּהָ נפֶֶשׁ בְּבְחִינתַ גַּם וְנמְִצָא  
בִּשְׁניֵם הַכְּלוּלִים נפֶֶשׁ בְּעַ״נ יעֲַקבֹ בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ — דְּז״א  
לְס׳׳ר בְּבִי״ע וּמִתְפַּשְּׁטִים שֶׁמִּתְחַלְּקִים שְׁבָטִים, עָשָׂר  
וּדְ״ל וְגוֹ׳, . 

For in a general sense, all of Beriah–Yetzirah–Asiyah is within 
Atzilus, as explained above — thus the Neshamah of Beriah 
within Atzilus is the level of Adam Kadmon; the Yetzirah (Ruach) 
is through Atik Yomin and Arich Anpin; and the Nefesh of Asiyah 
is Ze’ir Anpin. 

— כְּנ״ַל שֶׁבַּאֲצִילוּת בְּבִי״ע הַכּלֹ כְּלָלוּת שֶׁבְּדֶרֶךְ לְפִי  
קַדְמוֹן, אָדָם בְּחִינתַ הִיא דַּאֲצִילוּת דְּבְרִיאָה נשְָׁמָה הֲרֵי  

בְּז״א דַּעֲשִׂיּהָ וְנפֶֶשׁ וְאִי״ם, בְּעַ״י דְרוּחַ וִיצִירָה . 

And the Patriarchs were a chariot in their source in the middos 
(Chesed–Gevurah–Tiferes) of Atik Yomin and Arich Anpin, which 
are called “Yemei Kedem” (days of antiquity), and from there it 
extends to the Netzach–Hod–Yesod, etc., which are the level of the 
70 souls of Yaakov. 

דְּעַ״י בְּחָג״ת שָׁרְשָׁם בְּשׁרֶֹשׁ מֶרְכָּבָה הָיוּ שֶׁהָאֲבוֹת  
— וְגוֹ׳ לְנ״ֵה נמְִשָׁךְ וּמִשָּׁם קֶדֶם'. 'ימְֵי שֶׁנּקְִרָאִים וְאִי״ם,  
דְּיעֲַקבֹ נפֶֶשׁ עַ״נ בְּחִינתַ שֶׁהוּא . 

And it is known regarding the phrase “Shamah Shamo Shiv’im” 
— that it refers to Malchus of Atzilus, which includes the 600,000 
souls of Israel. 

מַלְכוּת שֶׁהוּא — עַ״נ שָׁם 'שְׁמַע' בְּעִניְןַ שֶׁיָּדוּעַ וּכְמוֹ  
ישְִׂרָאֵל נשְָׁמוֹת ס׳׳ר שֶׁכּוֹלֶלֶת דַּאֲצִילוּת . 

And this is, in a general way, what is meant by Yaakov being the 
“middle bar” (beriach ha-tichon) that passes from the upper 
extremity of the intellect of Adam Kadmon — which is drawn 
from His Great Name (i.e., Malchus of the Ein Sof itself) — to the 
final extremity of the 70 souls of Yaakov in 
Beriah–Yetzirah–Asiyah, etc., and this is understood. 

הַתִּיכוֹן' 'בְּרִיחַ יעֲַקבֹ שֶׁנִּקְרָא הוּא — כְּלָלוּת דֶּרֶךְ וְזהֶוּ  
שֶׁיּמִָּשֵׁךְ קַדְמוֹן, דְּאָדָם דְּמוֹחִין הָעֶלְיוֹן מִקְצֵה שֶׁמַּבְרִיחַ  

קְצֵה עַד — עַצְמוֹ סוֹף דְּאֵין דְּמַלְכוּת הַגָּדוֹל מִשְּׁמוֹ  
וּדְ״ל וְגוֹ׳, בְּבִי״ע דְּיעֲַקבֹ נפֶֶשׁ דְּעַ״נ הָאַחֲרוֹן . 

And so it is likewise on a more specific level regarding the seventy 
root souls of Israel themselves, who descended below into bodies 
that possess the image of full human form from head to foot—just 
as Adam HaRishon included everything, as it is written, “and He 
blew into his nostrils a soul of life,” a soul that flies forth and 
gives life to the worlds. This refers to the sefirah of Malchus of the 
Ein Sof itself, which extends until the Patriarchs, who are the 
middos (as mentioned above), and from the Patriarchs to the 
children—these being the seventy souls who stood in Egypt, etc. 

שֶׁיּצְָאוּ עַצְמָן נשְִׁי״ בְּס״ר פְּרָט בְּדֶרֶךְ גַּ״כ הוּא וְכָךְ  
כְּמוֹ לְרֶגֶל, מֵראֹשׁ קוֹמָה צִיּוּר בָּהֶן שֶׁיּשֵׁ בְּגוּפִים לְמַטָּה  
נשְָׁמָה נ״ח בְּאַפָּיו וַיּפִַּח כְּמ״שׁ הַכּלֹ כּוֹלֵל הָי׳ָ אָדָ״ה  

עַצְמוֹ דְּאֵין־סוֹף מַלְכוּת שֶׁהוּא הָעוֹלָמִים מְחַיּיֵ דְּפָרְחָא  
לְבָניִם וּמֵאֲבוֹת כּנ״ל הַמִּדּוֹת שֶׁהֵן הָאָבוֹת עַד וּמִתְפַּשֵּׁט  

כּו׳ בְּמִצְרָיםִ שֶׁעָמְדוּ ס״ר שֶׁהֵן  
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And these seventy also are called roots for all generations 
branching out from them in the form of a full human structure, in 
the three levels of Nefesh-Ruach-Neshamah mentioned above. 
And this is that the generation of Moshe was the seventy in the 
level of Neshamah in the intellectual faculties (Chochmah and 
Binah) in the head—since they received the Torah face to face, 
etc.—and included what branched out from them in the middos of 
the heart, the level of Ruach of Yetzirah. 

דּוֹרוֹת לְכָל שָׁרָשִׁים נקְִרָאִים הֲרֵי הַלָּלוּ בְּס״ר וְגַם  
דְּנרַ״נ מַדְרֵגוֹת בְּג׳ אָדָם קוֹמַת בְּצִיּוּר מֵהֶן הַמִּסְתַּעֲפִים  

נשְָׁמָה בְּבְחִינתַ הַס״ר הָיהָ משֶֹׁה שֶׁל שֶׁדּוֹרוֹ וְהוּא הַנ״ל  
פָּניִם הַתּוֹרָה כְּשֶׁקִּבְּלוּ שֶׁהֲרֵי שֶׁבָּראֹשׁ דְּחָכְמָה בְּמוֹחִין  
שֶׁבַּלֵּב בְּמִדּוֹת מֵהֶם שֶׁמִּסְתַּעֵף מַה וְכוֹלְלִים כּו׳ בְּפָניִם  

דִּיצִירָה רוּחַ בְּבְחִינתַ  

Like through the generation of David and Shlomo, and through the 
later prophets, who were in the level of Netzach and Hod, 
etc.—this is until the generations of the Tannaim and Amoraim. 
And after them are the later generations, which are in the level of 
the heels, and called Ikvasa d’Meshicha (the heels of Moshiach). 

הַנּבְִיאִים דּוֹרוֹת וְעַד וּשְׁלֹמהֹ דָּוִד שֶׁל דּוֹרוֹ עַד כְּמוֹ  
דּוֹרוֹת עַד שֶׁזּהֶוּ כּו׳ נ״ו״ה בְּבְחִינתַ שֶׁהֵן הָאַחֲרוֹניִם  

אַחֲרוֹניִם הַדּוֹרוֹת הוּא וְאַחֲרֵיהֶם וְאֲמוֹרָאִים הַתַּנּאִָים  
מְשִׁיחָא עִקְבוֹת וְנקְִרָאִים עֲקֵבִים בְּבְחִינתַ שֶׁהֵן  

Nevertheless, they are also called “children,” and this is the 
concept of “a son is a leg of his father”—this is the matter of 
Yaakov, who extends to the very end of the heels from the intellect 
in the head, in general as above, and in more particular terms. And 
in every generation there is an image of the full form—of the 
heads of the thousands, etc.—the level of the “eyes of the 
congregation,” which is the intellect in the head. 

כְּרַעָא בְּרָא עִניְןָ וְהוּא גַּ״כ בָּניִם נקְִרָאִים וְאַף־עַל־פִּי־כֵן  
הָאַחֲרוֹן לַקָּצֶה שֶׁמַּבְרִיחַ יעֲַקבֹ עִניְןָ שֶׁזּהֶוּ דְאַבּוּהָ  

יוֹתֵר וּבִפְרָטוּת כּנ״ל בִּכְלָלוּת שֶׁבָּראֹשׁ מִמּוֹחִין דַּעֲקֵבִים  
כּו׳ אֲלָפִים דְּרָאשֵׁי קוֹמָה צִיּוּר ישֵׁ וָדוֹר דּוֹר בְּכָל וְגַם  

שֶׁבָּראֹשׁ מוֹחַ בְּבְחִינתַ שֶׁזּהֶוּ הָעֵדָה עֵיניֵ בְּבְחִינתַ  

And there are souls for the thousands that are in the level of the 
middos—love and fear—Ruach of Yetzirah, the external level in 
the heart. And they include all that branches out from them in the 
level of action of mitzvos alone, which is Nefesh of Asiyah, which 
is called the heels, etc. 

רוּחַ וְירֵָא אוֹהֵב מִדּוֹת בְּבְחִינתַ שֶׁהֵן לַאֲלָפִים נשְָׁמוֹת וְישֵׁ  
הַמִּסְתַּעֵף כָּל וְכוֹלְלִים שֶׁבַּלֵּב חִיצוֹניִ בְּבְחִינתַ דִּיצִירָה  

דַּעֲשִׂיּהָ נפֶֶשׁ שֶׁהוּא לְבַד הַמִּצְוֹת מַעֲשֵׂה בְּבְחִינתַ מֵהֶם  
כּו׳ עֲקֵבִים שֶׁנּקְִרָא  

And in the general context of Adam Kadmon, the final generation 
is entirely called Ikvasa d’Meshicha, and this is “Yisrael Li Rosh” 
(“Israel is to Me as a head”). And this is the meaning of “Your 
name shall no longer be called Yaakov”—only in the aspect of the 
heel—but Yisrael, which means “Yashar E-l,” a human of Beriah 
in general. 

עִקְבוֹת כֻּלּוֹ הָאַחֲרוֹן דּוֹר נקְִרָא קַדְמוֹן דְּאָדָם וּבִכְלָלוּת  
שִׁמְךָ עוֹד יקִָּרֵא וְלֹא וְז״ֶשׁ ראֹשׁ לִי ישְִׂרָאֵל וְהוּא מְשִׁיחָא  

ישְִׁרֵא־אֵל שֶׁהוּא ישְִׂרָאֵל אֶלָּא לְבַד בַּעֲקֵבִים יעֲַקבֹ  
בִּכְלָלוּת דִּבְרִיאָה אָדָם בְּבְחִינתַ  

And therefore, it is specifically through the souls of Israel that 
there will be drawn down from the Malchus of the Ein Sof, which 
is called “His Great Name” (as above), down to the very lowest 
level—the heels of Asiyah. 

נמְִשָׁךְ יהְִיהֶ דַּוְקָא דְּישְִׂרָאֵל נשְָׁמוֹת עַל־ידְֵי וְעַל־כֵּן  
לְמַטָּה עַד כּנ״ל הַגָּדוֹל שְׁמוֹ שֶׁנּקְִרָא דְּאֵין־סוֹף מִמַּלְכוּת  

דַּעֲשִׂיּהָ עֲקֵבִים בְּבְחִינתַ בְּסוֹף מַטָּה  
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And through this will also be the elevation of the worlds from 
below to above, up to the source of all the upper delights that are 
in the Ein Sof itself, in ever greater ascents—those fifty jubilees 
mentioned above. Until one can even connect the beginning and 
the end in the flow of the upper delight—from the very first source 
of the pure, essential delight—to be the source of all life in the 
World to Come. 

מִלְּמַטָּה הָעוֹלָמוֹת עֲלִיּוֹת בְּחִינתַ יהְִיהֶ עַל־ידָוֹ וְגַם  
עֶלְיוֹניִם הַתַּעֲנוּגִים כָּל מְקוֹר עַד מַעְלָה לְמַעְלָה  

הַנ״ל יוֹבְלוֹת דְּנ״א עִילּוּי אַחַר בְּעִילּוּי עַצְמוֹ שֶׁבָּאֵין־סוֹף  
הִשְׁתַּלְשְׁלוּת בְּעִניְןַ גַּם לְסוֹף מֵראֹשׁ לְחַבֵּר יוּכַל שֶׁגַּם עַד  
שֶׁבַּתַּעֲנוּג הָרִאשׁוֹן מִמְּקוֹר נמְִשָׁךְ לִהְיוֹת הָעֶלְיוֹן ענֹגֶ  

הָעוֹלָם חַיּיֵ לְכָל מָקוֹר לִהְיוֹת מַמָּשׁ בְּעַצְמִיּוּת הַפָּשׁוּט  
 הַבָּא

And to connect all the way downward until it is drawn into the 
very lowest level—which is Gan Eden HaTachton of 
Asiyah—until even physical delights of all the goodness of Eretz 
Yisrael, a land flowing with milk and honey, and the like. 

בַּמַּדְרֵגָה נמְִשָׁךְ שֶׁיּהְִיהֶ עַד מְאדֹ מַטָּה לְמַטָּה וּלְחַבֵּר  
תַּעֲנוּגִים עַד דַּעֲשִׂיּהָ הָאָרֶץ גַּן־עֵדֶן שֶׁהוּא אַחֲרוֹנהָ הַיּוֹתֵר  

וְכַהֵנהָ וּדְבַשׁ חָלָב זבַָת אֶרֶץ א״י טוּב דְּכָל גַּשְׁמִיּיִם  

And who is the one who connects from the source of all delights 
that are above even the Kav and Chut, etc., to this lower place? It 
is the “middle bar” of Yaakov, who connects from the highest end 
to the lowest end—because he is called an intermediate, as 
mentioned above. 

שֶׁלְמַעְלָה הַתַּעֲנוּגִים כָּל מִמְּקוֹר הַמְחַבֵּר הוּא וּמִי  
הַתִּיכוֹן בְּרִיחַ בְּבְחִינתַ הוּא כָּל־כָּךְ לְמַטָּה כּו׳ מִקַּו־חוּט  

מִפְּניֵ הַתַּחְתּוֹן לְקָצֶה הָעֶלְיוֹן מִקָּצֶה שֶׁמַּבְרִיחַ דְּיעֲַקבֹ  
כּנ״ל מְמֻצָּע בְּבְחִינתַ שֶׁנּקְִרָא  

And this is what is meant by, “And I will feed you with the 
heritage of Yaakov”—an inheritance without boundaries, rising 
upward to no end and descending downward to no limit. These are 
the two levels of the Or Yashar and Or Chozer (direct and 
returning light) that are within the essence of the Emanator, as 
explained above in “praised and glorified,” etc., and this is 
sufficient. 

לְמַעְלָה מֵצָרִים בְּלִי נחֲַלָה יעֲַקבֹ נחֲַלַת וְהַאֲכַלְתִּיךָ וְז״ֶשׁ  
ב׳ שֶׁהֵן תַּכְלִית אֵין עַד מַטָּה וּלְמַטָּה שִׁעוּר אֵין עַד מַעְלָה  

כּנ״ל הַמַּאֲצִיל וְעַצְמוּת שֶׁבְּמַהוּת וְאו״ח דְּאו״י מַדְרֵגוֹת  
וְדַ״ל כּו׳ וּמְפאָֹר מְשֻׁבָּח בְּפֵירוּשׁ  
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[NOTE Summary​
This section of the Mitteler Rebbe’s discourse presents a profound mystical structure in which the entire 
reality—spiritual and physical—is framed as a grand “Tzelem Elokim,” a divine human form. At the center of 
this structure stands the soul of the Jew, stretching from the most exalted lights of Ein Sof to the material realm 
below. 

The three layers of the soul—Nefesh, Ruach, and Neshamah—correspond to the three main bodily vessels: the 
liver, heart, and brain. Just as physical life flows from the brain through the body, spiritual vitality flows from 
the "brain" of the Adam HaElyon (the supernal man on the Throne of Glory) through the entire chain of 
existence. 

At the highest level, this “Adam” is Adam Kadmon, who spans from the Infinite Light (Or Ein Sof) all the way 
down to the lowest realm of Asiyah. In this model, Am Yisrael are not merely dwellers within creation—they 
are the link that binds the highest point of G-dliness with the lowest elements of existence. 

The 600,000 root souls that stood at Sinai are depicted as containing the full spiritual structure of Adam. The 
generation of Moshe is seen as the head (Neshamah), while subsequent generations embody lower aspects 
down to the "heels"—our current generation, the “Ikvasa D’Meshicha.” Yet, even the heels are vital, for 
Yaakov, the archetype of the Jew, is called the Beriach HaTichon—the middle bar that connects the highest to 
the lowest. 

Ultimately, it is through the Jewish soul that the Infinite Pleasure of Hashem (ta'anug atzmi) can be drawn 
down not only into Gan Eden HaElyon but into the very physical pleasures of the Land of Israel—“a land 
flowing with milk and honey.” The mission of Israel is thus to complete the spiritual circuit of creation, pulling 
the highest inward light down to the farthest corner of reality. 

Practical Takeaway​
Every Jew—no matter how "low" or "unimportant" they may feel—is a crucial part of the spiritual anatomy of 
creation. Just as the heel supports the entire body and allows the head to move, so too the "lowest" generation 
plays a vital role in fulfilling G-d's plan. Your mitzvah, your struggle, your prayer, and your spark of faith in 
exile are not detached actions—they are the channel through which the light of the Infinite flows into the world. 
You are Yaakov, the middle bar, connecting Heaven and Earth. 

Chassidic Story​
In the winter of 1812, following the devastation of Napoleon's retreat from Russia, many Chassidim of the 
Mitteler Rebbe had become spiritually demoralized. The horrors of war and exile left them numb. One young 
Chassid, who had once been deeply connected to learning, broke down crying before the Rebbe: “I feel like the 
‘heel’ of everything—I’ve lost feeling in my heart, let alone my mind.” 
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The Mitteler Rebbe looked at him deeply and said:​
“Yaakov is not just the head—he is the heel too. It is the heel that walks the world, and brings the entire body to 
where it must be. The head can only think of Gan Eden. But G-d desires a Dirah BaTachtonim—a home in this 
world. And for that, He needs your heel.” 

With those words, the Chassid stood up straighter. The Rebbe added:​
“The Beriach HaTichon is not a metaphor. It is your soul, in this generation. The footsteps of Mashiach are not 
behind us—they are inside you.” 

Source: Sichos and letters of the Mitteler Rebbe, Cheshvan 5573; oral transmission from Reb Hillel Paritcher. 
END NOTE] 

And behold, it still requires explanation: Although Yisrael arose in 
thought, and Yaakov, who is called the “Middle Bolt” (as 
mentioned above), thereby becomes an intermediary to draw from 
the Essence and Being of the Infinite (Ein Sof), from beginning to 
end (as stated above), how can there be an intermediary in this, 
when the root of the souls of Israel is only in the thought and 
intellect of Chochmah in the head, whereas the Essence and Being 
of the Infinite is far beyond Chochmah—for He is not of any of 
these attributes at all, as it is written: “He is wise, but not with a 
knowable wisdom,” and as the saying goes: “No thought can grasp 
Him at all,” not even the thought and intellect of Adam Kadmon, 
as is known. 

בַּמַּחֲשָׁבָה עָלָה שֶׁישְִׂרָאֵל דַּהֲגַם לְהָבִין ישֵׁ עֲדַיןִ וְהִנּהֵ  
נקְִרָא זהֶ ידְֵי עַל כַּנַּ"ל הַתִּיכוֹן בְּרִיחַ שֶׁנּקְִרָא וְיעֲַקבֹ  
אֵין־סוֹף וְעַצְמוּת מַהוּת לִבְחִינתַ לְהַמְשִׁיךְ אֶמְצָעִי  

לִהְיוֹת אֶפְשָׁר הֵיאַךְ כַּנַּ"ל, לְסוֹף מֵראֹשׁ בָּרוּךְ־הוּא  
אֵינוֹ ישְִׂרָאֵל נשְִׁמוֹת שֶׁשּׁרֶֹשׁ מֵאַחַר בָּזהֶ מְמוּצָע בְּחִינתַ  

וְעַצְמוּת וּמַהוּת שֶׁבָּראֹשׁ דְּחָכְמָה וּמוֹחִין בַּמַּחֲשָׁבָה רַק  
אִינוּן מִכָּל דְּלָאו הַחָכְמָה מִן הַרְבֵּה לְמַעְלָה אֵין־סוֹף  

כו׳ ידְִיעָה" בְּחָכְמָה וְלֹא "חָכִים שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כְּלָל מִדּוֹת  
לֵית כְּלָל", בֵיהּ תְּפִיסָא מַחֲשָׁבָה "דְּלֵית וּכְמַאֲמַר  
קַדְמוֹן דְּאָדָם וּמוֹחִין מַחֲשָׁבָה אֲפִלּוּ וְחָכְמָה מַחֲשָׁבָה  
 .כַּיּדָוּעַ

And even though it says, “All who are called by My Name, for My 
glory I created him,” this refers to Adam Kadmon, the human of 
Beriah, and is called “in My Name” literally, which is the aspect of 
His Great Name (as mentioned above), nevertheless this only 
applies to the intellect of Chochmah in the head, as stated above. 

בְּרָאתִיו" לִכְבוֹדִי בִשְׁמִי הַנּקְִרָא "כָּל שֶׁנּאֱֶמַר וְאַף־עַל־פִּי  
"בִּשְׁמִי" וְנקְִרָא דִּבְרִיאָה אָדָם קַדְמוֹן אָדָ"ם שֶׁזּהֶוּ כו׳  

זהֶ אֵין מָקוֹם מִכָּל הַנַּ"ל, הַגָּדוֹל שְׁמוֹ בְּחִינתַ שֶׁהוּא מַמָּשׁ  
כַּנַּ"ל לְבַד שֶׁבָּראֹשׁ דְּחָכְמָה הַמּוֹחִין בְּבְחִינתַ רַק . 
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However, the matter must be prefaced with the teaching: “There 
are three bonds—Yisrael is bound to the Torah, and the Torah is 
bound to the Holy One, blessed be He.” And Torah has both 
hidden and revealed aspects, and so too does Hashem, and so too 
does Yisrael. And these three bonds in their hidden state mean that 
Yisrael, who arose in the primordial thought, is bound to the Torah 
in its hidden aspect, which is the primordial Torah in the Essence 
and Being of the Infinite One, literally, which is called the 
“Primordial Allegory” (mashal hakadmoni), as it is written: “I was 
with Him an artist, with Him literally,” as is known. 

ישְִׂרָאֵל הֵן: קְשָׁרִין דְּג' הַמַּאֲמָר לְהַקְדִּים ישֵׁ הִנּהֵ אך  
בְּקוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא, וְאוֹרַיתְָא בְּאוֹרַיתְָא מִתְקַשְּׁרִין  
וְגַלְיאָ סָתִים וְקוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא וְגַלְיאָ סָתִים וְאוֹרַיתְָא  
בִּבְחִינתַ הָאֵלּוּ קְשָׁרִים וּשְׁלֹשָׁה וְגַלְיאָ, סָתִים וְישְִׂרָאֵל  

הַקַּדְמוֹנהָ בַּמַּחֲשָׁבָה שֶׁעָלָה שֶׁישְִׂרָאֵל הַינְוּ סָתִים  
הַתּוֹרָה שֶׁהִיא סָתִים בִּבְחִינתַ בְּאוֹרַיתְָא מִתְקַשְּׁרִין  
בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף שֶׁל וְעַצְמוּתוֹ שֶׁבְּמַהוּתוֹ הַקְּדוּמָה  

כּו׳, הַקַּדְמוֹניִ" "מָשָׁל הַמְקוּבָּלִים בִּלְשׁוֹן שֶׁנּקְִרֵאת מַמָּשׁ,  
כַּיּדָוּעַ מַמָּשׁ "אֶצְלוֹ" אָמוֹן", אֶצְלוֹ "וָאֶהְיהֶ שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ . 

If so, there is another intermediary level, far higher, that connects 
the Holy One, blessed be He—who is called "Sovev Kol Almin," 
beyond even the intellect and thought—with Yisrael, whose source 
is in the thought of Adam Kadmon. And this intermediary is the 
Torah, which is bound to Hashem, and Yisrael are bound to it. 

מַעְלָה לְמַעְלָה מְמוּצָע בְּחִינתַ עוֹד ישֵׁ הֲרֵי כֵּן וְאִם  
עָלְמִין כָּל סוֹבֵב שֶׁנּקְִרָא קוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא אֶת שֶׁמְּחַבֵּר  

ישְִׂרָאֵל עִם כְּלָל וּמַחֲשָׁבָה לְחָכְמָה מִתְיחֵַס דְּלָא  
שֶׁמִּתְקַשֶּׁרֶת הַתּוֹרָה וְהִיא קַדְמוֹן, דְּאָדָם שֶׁבַּמַּחֲשָׁבָה  

כּו׳ בָּהּ מִתְקַשְּׁרִין וְישְִׂרָאֵל בְּקוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא . 

And the explanation of the matter is what we say: “Blessed is 
Hashem, the G-d of Yisrael”—this refers to the Supreme level 
(mentioned above), from the world of the Ein Sof itself, which is 
called “Sovev Kol Almin,” down to the world of Kav and Chut 
(measured divine flow), which is called “He Who enlivens the 
worlds,” which comes from the concealment of the Essence into 
revelation, through the ten sefirot of Atzilus, Beriah, Yetzirah, and 
Asiyah, which are drawn from Kav and Chut, etc., and are called 
in general the revealed worlds. 

ישְִׂרָאֵל" אֱלֹקֵי ה׳ "בָּרוּךְ אוֹמְרִים הִנּהֵ הָעִניְןָ וּבֵיאוּר  
סוֹבֵב שֶׁנּקְִרָא עַצְמוֹ דְּאֵין־סוֹף הָעוֹלָם מִן הַנַּ"ל הָעֶלְיוֹן  

שֶׁבָּא הָעוֹלָמִים חֵי שֶׁנּקְִרָא וְחוּט דְּקוּ עוֹלָם עַד עָלְמִין כָּל  
דַּאֲבִי״ע סְפִירוֹת בַּעֲשָׂרָה לִגְלוּי הָעַצְמוּת מֵהֶעְלֵם  

בִּכְלָלוּת הַגִּלּוּי עוֹלָם וְנקְִרָא כּו׳ וָחוּט מִקַּו שֶׁנּמְִשָׁכִים . 

And this is the meaning of “Baruch”—a general drawing forth 
from the Essence of the Ein Sof, which is above the Kav and Chut, 
to be a revelation of that which was hidden. And it will be called 
“Elokei Yisrael” within the Kav and Chut, down to the end of the 
world of Asiyah, in the souls of Israel in their bodies, who are 
called “Elokei Yisrael” literally. 

אֵין־סוֹף מֵעַצְמוּת כְּלָלִית הַמְשָׁכָה בְּחִינתַ "בָּרוּךְ" וְהַינְוּ  
נקְִרָא וְיהְִיהֶ הֶעְלֵם גִּלּוּי לִהְיוֹת וָחוּט מִקַּו שֶׁלְמַעְלָה  

בְּנשְִׁמוֹת הָעֲשִׂיּהָ עוֹלָם סוֹף עַד בִּקְו"ח ישְִׂרָאֵל" "אֱלֹקֵי  
מַמָּשׁ ישְִׂרָאֵל" "אֱלֹקֵי שֶׁנּקְִרָא בִּגְוִיּוֹתֵיהֶם ישְִׂרָאֵל . 
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And through what will this blessing and drawing forth occur? 
After all, the soul of Yisrael only has its root in the intellect of 
Adam Kadmon, about which it says “I created him”—yesh 
me’ayin (something from nothing). It is through the Torah, which 
in the Essence of the Ein Sof—whose understanding has no end at 
all—is bound in His very Essence. He is the Knower, the 
Knowledge, and the Known. This is called His essential Wisdom, 
and He and His wisdom are one in the absolute sense.​
and it is written: “And I was with Him…” 

נשְִׁמַת הֲרֵי זוֹ? וּהַמְשָׁכָה בְּרָכָה תִּהְיהֶ מָה ידְֵי וְעַל  
שֶׁעָלָיו קַדְמוֹן דְּאָדָם בְּמוֹחִין אֶלָּא שָׁרְשָׁהּ אֵין ישְִׂרָאֵל  

הַתּוֹרָה ידְֵי עַל הוּא הִנּהֵ כּו׳, מֵאַיןִ ישֵׁ "בְּרָאתִיו" נאֱֶמַר  
כְּלָל, מִסְפָּר אֵין דִּלְתְּבוּנתָוֹ יתְִבָּרֵךְ שֶׁבְּעַצְמוּתוֹ  
וְהַיּדָוּעַ וְהַדֵּעָה הַיּוֹדֵעַ שֶׁהוּא מַמָּשׁ, בְּעַצְמוּתוֹ דְּמִתְקַשֶּׁרֶת  

אֶחָד בּוֹ הַכְּלוּלָה וְחָכְמָתוֹ וְהוּא הָעַצְמִית חָכְמָתוֹ וְנקְִרֵאת  
​מַמָּשׁ.

כו אצלו ואהי' וכמ"ש ' 

And it is known that the Malchus of the Ein Sof—the level of His 
Great Name (as mentioned above)—is only a single radiance from 
the Essence and Being of the simple delight within His very 
Essence, which is called in the language of the Kabbalists “the 
King’s Delight in His Essence,” etc. 

אֵינוֹ הַנַּ"ל הַגָּדוֹל שְׁמוֹ בְּחִינתַ דְּאֵין־סוֹף דְּמַלְכוּת וּכְידָוּעַ  
הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג שֶׁל וְעַצְמוּתוֹ מִמַּהוּתוֹ אַחַת הֶאָרָה רַק  

הַמְקוּבָּלִים בִּלְשׁוֹן שֶׁנּקְִרָא מַמָּשׁ יתְִבָּרֵךְ שֶׁבְּעַצְמוּתוֹ  
כּו׳ בְּעַצְמוֹ" הַמֶּלֶךְ "שַׁעֲשׁוּעֵי . 

And that which it says that the Torah is bound with the Holy One, 
blessed be He—this means it is bound with the essence of these 
delights and the simple pleasure in His very Essence (as 
mentioned above), because the aspect of wisdom within the Torah 
as it is in its root within the Essence and Being is united in His 
Essence and is called the very essence of the Ein Sof. 

בְּקוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא" מִתְקַשְּׁרָא "דְּאוֹרַיתְָא שֶׁנּאֱֶמַר וּמַה  
הַפָּשׁוּט וְהַתַּעֲנוּג הַשַּׁעֲשׁוּעִים בְּעַצְמוּת שֶׁמִּתְקַשֶּׁרֶת הַינְוּ  

שֶׁבַּתּוֹרָה הַחָכְמָה שֶׁבְּחִינתַ מִשּׁוּם הַנַּ"ל מַמָּשׁ שֶׁבְּמַהוּתוֹ  
בְּעַצְמוּתוֹ נכְִלֶלֶת וְעַצְמוּתוֹ בְּמַהוּתוֹ בְּשָׁרְשָׁהּ שֶׁהִיא כְּמוֹ  

מַמָּשׁ אֵין־סוֹף שֶׁל עַצְמוּתוֹ בִּבְחִינתַ וְנקְִרֵאת . 

And an example of this occurred at the Giving of the Torah, when 
the wisdom of the Supernal Man radiated: “You have given us… 
the light of Your face,” meaning all the inner and essential level of 
the simple delight above was revealed through the light of His 
face, as it is written: “I am [Anochi],” etc. And therefore their 
souls flew from their bodies, for the souls of Israel are bound with 
the very essence of the simple delight of the Supernal Wisdom 
(Chochmah Ila’ah) of Torah as it is in the Essence and Being, 
through the three aforementioned bonds, and this is sufficient. 

הֵאִיר הָעֶלְיוֹן אָדָם שֶׁחָכְמַת תּוֹרָה בְּמַתַּן הָיהָ לָזהֶ וְדֻגְמָא  
בְּחִינתַ כָּל הַינְוּ כּו׳, לָּנוּ" נתַָתָּ פָּניֶךָ "בְּאוֹר פָּניָו:  

בְּאוֹר נתְִגַּלָּה שֶׁלְמַעְלָה הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג וְעַצְמוּת פְּניִמִיּוּת  
נשְִׁמָתָן פָּרְחָה כֵּן וְעַל כּו׳, "אָנכִֹי" שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ פָּניָו  
הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג בְּעֶצֶם מִתְקַשְּׁרִין ישְִׂרָאֵל שֶׁנּשְִׁמוֹת מִפְּניֵ  

וְעַצְמוּתוֹ בְּמַהוּתוֹ שֶׁהִיא כְּמוֹ דְּתוֹרָה עִילָּאָה דְּחָכְמָה  
וְדוּ"ל הַנַּ"ל קְשָׁרִין ג' עַל־ידְֵי . 
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And just as, by way of example, in a person below—when he 
grasps a new concept and new wisdom—regarding this it is said, 
“The wisdom of a man will illuminate his face,” with abundant 
pleasure and joy, and his face will shine and glow, etc., because the 
inner essence of the pleasure of the Yechidah in his soul radiates 
and is clothed in his face, due to his having innovated, from his 
essential wisdom, some new concept and new wisdom, etc., like 
Rabbi Abahu whose face glowed because he discovered a new 
Tosefta, as explained elsewhere. 

וְחָכְמָה שֵׂכֶל מַשְׂכִּיל כַּאֲשֶׁר לְמַטָּה בְּאָדָם עַד״מ וְכָמוֹ  
תַּעֲנוּג בְּרוֹב פָּניָו תָּאִיר אָדָם חָכְמַת נאֱֶמַר זהֶ עַל חֲדָשָׁה  

עֶצֶם שֶׁפְּניִמִיּוּת לְפִי כּו׳ פָּניָו וְיצְִהֲבוּ וְיאִָירוּ וְשִׂמְחָה  
מִצַּד בְּפָניָו וּמִתְלַבֵּשׁ מֵאִיר שֶׁבְּנפְַשׁוֹ דְּיחְִידָה הַתַּעֲנוּג  
חֲדָשָׁה וְחָכְמָה שֵׂכֶל אֵיזהֶ הָעַצְמִית חָכְמָתוֹ מִכּחַֹ שֶׁחִדֵּשׁ  

תּוֹסֶפְתָּא שֶׁמָּצָא מִפְּניֵ פָּניָו שֶׁצָּהֲבוּ אַבָּהוּ ר׳ כְּמוֹ כּו׳  
אַחֵר׃ בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ חֲדָתָא  

And this is because the essential, abstract wisdom (hiyuli), from 
which is the source and emergence of the power to comprehend 
any new concept in revelation, etc., is included in the essence of 
the soul itself (that is, in the entire substance of the simple pleasure 
that is in the essence of the soul. And therefore it is called “Nefesh 
HaSichlis”—the intellectual soul—based on the wisdom within it, 
or “Nefesh HaMedaberes”—the speaking soul—because speech is 
through wisdom. And if the wisdom were only a specific faculty, 
how could the soul itself be named for it? And another proof: from 
the power to generate an intellectual soul resembling the essence, 
etc., as explained elsewhere). And according to this, the primary 
revelation of the essence and being of the essential pleasure is 
through the essential wisdom. 

מוֹצָא מָקוֹר שֶׁמִּשָּׁם הֶעְיוּלִי הָעַצְמִית שֶׁחָכְמָה לְפִי וְהַייְנוּ  
הוּא כּו׳ בְּגִלּוּי חָדָשׁ שֵׂכֶל כָּל לְהַשְׂכִּיל הַמַּשְׂכִּיל לְכחַֹ  
עֶצֶם מַהוּת בְּכָל )דְּהַייְנוּ מַמָּשׁ הַנּפֶֶשׁ בְּעַצְמוּת כָּלוּל  

נפֶֶשׁ נקְִרֵאת כֵּן וְעַל הַנּפֶֶשׁ, שֶׁבְּמַהוּת הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג  
נפֶֶשׁ שֶׁנּקְִרֵאת אוֹ שֶׁבָּהּ הַחָכְמָה שֵׁם עַל הַשִּׂכְלִית  
רַק אֵינהָּ הַחָכְמָה הָיתְָה וְאִם בְּחָכְמָה, שֶׁהַדִּבּוּר הַמְדַבֶּרֶת  

שְׁמָהּ, עַל עַצְמָהּ הַנּפֶֶשׁ נקְִרֵאת אֵיךְ פְּרָטִי כּחַֹ בְּחִינתַ  
כּו׳ לָעֶצֶם בְּדוֹמֶה שִׂכְלִית נפֶֶשׁ הַמּוֹלִיד מִכּחַֹ רְאַיּהָ וְעוֹד  
מַהוּת גִּלּוּי עִקַּר זהֶ וּלְפִי אַחֵר(. בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  

הָעַצְמִית׃ הַחָכְמָה בְּכחַֹ הוּא הָעַצְמִי הַתַּעֲנוּג וְעֶצֶם  

And so it will be understood above, that the beginning, innermost, 
and essential aspects of the aforementioned delights—which are 
called “the King’s Delights,” etc.—in the Essence and Being itself, 
is in the Supernal Wisdom of Torah, which is called the power of 
His essential wisdom, literally. And this is [the meaning of] “I was 
with Him,” literally with Him, “His essential delights day by day.” 

הַשַּׁעֲשׁוּעִים וְעֶצֶם וּפְניִמִיּוּת שֶׁרֵאשִׁית לְמַעְלָה יוּבַן וְכָךְ  
הוּא מַמָּשׁ שֶׁבְּמַהוּתוֹ כּו׳ הַמֶּלֶךְ שַׁעֲשׁוּעֵי שֶׁנּקְִרְאוּ הַנּ״ַל  

הָעַצְמִית חָכְמָתוֹ כּחַֹ שֶׁנּקְִרֵאת דְּתוֹרָה עִילָּאָה בְּחָכְמָה  
הָעַצְמִיּיִם שַׁעֲשׁוּעַי כּו׳ מַמָּשׁ אֶצְלוֹ וָאֶהְיהֶ וְזהֶוּ מַמָּשׁ,  

יוֹם׃ יוֹם  
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And this is that the Torah of the essential Supernal Wisdom is 
bound with the essence of the delights of the Essence of the Ein 
Sof, and Yisrael are bound in their root in the innermost part of the 
intellect—which is what is called “children” from a spiritual drop 
in the mind of the father, etc.—in the essence of the delight and 
pleasures of Supernal Wisdom of the Holy Torah, which is called 
the Wisdom of the Ein Sof, literally. (Which is like what is called 
“the intellectual soul,” and as it is written: “What is His name, and 
what is His son’s name”—these are Yesh-Sovev, the level of Adam 
Kadmon in general.) 

בְּעֶצֶם מִתְקַשְּׁרָא הָעַצְמִית עִילָּאָה דְּחָכְמָה דְּאוֹרַיתְָא וְזהֶוּ  
בְּשָׁרְשָׁם מִתְקַשְּׁרִים וְישְִׂרָאֵל אֵין־סוֹף דְּעֶצֶם הַשַּׁעֲשׁוּעִים  

רוּחָניִת בְּטִפָּה בָּניִם שֶּׁנּקְִרָא מַה שֶׁהוּא הַמּוֹחִין בִּפְניִמִיּוּת  
עִילָּאָה דְּחָכְמָה וְשַׁעֲשׁוּעִים הַתַּעֲנוּג בְּעֶצֶם כּו׳ הָאָב בְּמוֹחַ  

)שֶׁהוּא מַמָּשׁ אֵין־סוֹף חָכְמַת שֶׁנּקְִרֵאת הַקְּדוֹשָׁה דְּתוֹרָה  
וּמַה שְּׁמוֹ מַה שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ הַשִּׂכְלִית נפֶֶשׁ שֶׁנּקְִרֵאת כְּמוֹ  

בִּכְלָלוּת קַדְמוֹן אָדָם בְּחִינתַ י״ֵשׁ־סוֹבֵב שֶׁהֵן בְּנוֹ שֵּׁם ). 

And this is “Yisrael are bound with the Torah.” It is thus found that 
through the aspect of the essential delight and pleasures in the 
Supernal Wisdom of Torah (mentioned above), it is a true 
intermediary to draw from the aspect of the essential delight that is 
in the Essence of the Ein Sof, blessed be He, into the entire chain 
of Kav and Chut, down to Gan Eden HaAretz, and also the delight 
of the World to Come, etc.—only through Yisrael who are bound 
with the Torah. And this is sufficient. 

דְּעַל־ידְֵי וְנמְִצָא בְּאוֹרַיתְָא. מִתְקַשְּׁרִין ישְִׂרָאֵל וְזהֶוּ  
עִילָּאָה שֶׁבְּחָכְמָה הָעַצְמִיּיִם וְשַׁעֲשׁוּעִים הַתַּעֲנוּג בְּחִינתַ  
מֵעֶצֶם לְהַמְשִׁיךְ מַמָּשׁ מְמוּצָע בְּחִינתַ הוּא הַנּ״ַל דְּתוֹרָה  
בְּכָל בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף שֶׁל שֶׁבְּמַהוּתוֹ הַתַּעֲנוּג  

תַּעֲנוּגֵי וְגַם הָאָרֶץ גַּן־עֵדֶן עַד וָחוּט דְּקוּ הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת  
שֶׁמִּתְקַשְּׁרִין ישְִׂרָאֵל עַל־ידְֵי רַק כּו׳ הַבָּא הָעוֹלָם  

וְדוּ״ל׃ בְּאוֹרַיתְָא  

And with this, the earlier question is resolved—how can Israel be 
called an intermediary, etc.?—for indeed both are true. For 
although the root of the souls of Israel is only in the level of 
thought and wisdom of Adam Kadmon in general, and not in the 
Essence of the Infinite One, which is completely beyond even the 
thought and wisdom of Adam Kadmon (which is called “the Man 
of Beriah,” created from nothing to something, as explained 
above), nevertheless, through the connection of Israel to the 
Torah—whose root, the wisdom of the primordial Torah, is bound 
with the Essence of the delight and the inner pleasures of the 
Essence— 

מְמוּצָע ישְִׂרָאֵל נקְִרָא אֵיךְ הַנּ"ל הַקּוּשְׁיאָ יתֵוּרַץ ובזהֶ  
רַק נשְַׁ"י שׁרֶֹשׁ שֶׁאֵין דְּהַגַּם אֱמֶת, שְׁניֵהֶם דְּוַדַּאי כו',  

וּבְעַצְמוּת בִּכְלָל קַדְמוֹן דְּאַדָ"ם וְחָכְמָה בַּמַּחְשָׁבָה  
וְחָכְמָה מַחְשָׁבָה אֲפִלּוּ מִטַּבַּע לְמַטָּה בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף  
כַּנַּ"ל לְישֵׁ מֵאַיןִ דְּבִרְיהָ אָדָם נקְִרָא שֶׁהוּא קַדְמוֹן דְּאַדָ"ם , 
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because the essence of the wisdom of the Torah is grasped and 
united with the Essence of the Infinite One, literally. And although 
no thought can grasp Him—meaning even the thought of Adam 
Kadmon cannot—yet the thought and Supernal Wisdom of Torah 
are, in fact, His very essence and being, as explained above. 
Therefore, Israel is also called an intermediary through the Torah, 
to bind and connect from the essential delight of the Infinite One 
through the entire chain of descent of Kav v’Chut, down to the 
lowest levels of the world of Asiyah. 

חָכְמַת שֶׁשּׁרֶֹשׁ בְּאוֹרַייְתָא ישְִׂרָאֵל הִתְקַשְּׁרוּת מִצַּד אֲבָל  
הַתַּעֲנוּג בְּעַצְמוּת מִתְקַשְּׁרָא הִיא הַקְּדוּמָה הַתּוֹרָה  

עֶצֶם שֶׁהוּא לְפִי כו', וְעַצְמוּת דְּמַהוּת וְהַשַּׁעֲשׁוּעִים  
נתְִפָּס בְּמַהוּתוֹ מַמָּשׁ בָּרוּךְ־הוּא דְּאֵין־סוֹף יתְִבָּרֵךְ חָכְמָתוֹ  

— בֵּיהּ תְּפִיסָא מַחְשָׁבָה דְּלֵית וְאַף־עַל־פִּי בָּהּ, וּמִתְאַחֵד  
וְחָכְמָה מַחְשָׁבָה אֲבָל — קַדְמוֹן דְּאַדָ"ם מַחְשָׁבָה הַינְוּ  

מַמָּשׁ וּמַהוּתוֹ עַצְמוּתוֹ בִּבְחִינתַ הִיא הֲרֵי דְּתוֹרָה עֶלְיוֹנהָ  
 ,כַּנַּ"ל

Therefore, Israel too is called an intermediary, through the Torah, 
to bind and connect from the essential delight of the Infinite One 
through all the stages of the descent of Kav v’Chut until the final 
level of the world of Asiyah. A proof of this is from what is 
written in the Zohar on the verse “Let me hear your voice,” that 
the Holy One comes to delight in Gan Eden with the Torah learned 
by the souls of the righteous. Because the three bonds mentioned 
above are truly one, and therefore, the moment the souls of the 
righteous delight in the supernal pleasure and delight of the 
Torah—which is bound with the Holy One, literally—the Holy 
One Himself comes to delight, to draw down from the Essence of 
the delight into this very Torah being learned by the souls, etc. 

הַתּוֹרָה עַל־ידְֵי מְמוּצָע בְּחִינתַ נקְִרָא ישְִׂרָאֵל גַּם וְלָזאֹת  
דְּאֵין־סוֹף הָעַצְמִי הַתַּעֲנוּג מִבְּחִינתַ וּלְחַבֵּר לְקַשֵּׁר  

כָּל סוֹף עַד וְחוּט דְּקַו הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת בְּכָל בָּרוּךְ־הוּא  
בַּזּהַֹר שֶׁאָמַר מִמַּה לָזהֶ )וְרָאַיּהָ הַעֲשִׂיּהָ דְּעוֹלָם הַמַּדְרֵגוֹת  

הוּא בְּרִיךְ דְּקוּדְשָׁא קוֹלֵךְ אֶת הַשְׁמִיעֵניִ הַפָּסוּק עַל־פִּי  
הַנּשְָׁמוֹת שֶׁלוֹמְדִים בְּתוֹרָה בְּגַן־עֵדֶן לְאִשְׁתַּעְשָׁעָא אָתֵי  
כְּחַד מִתְקַשְּׁרָן הֲרֵי הַנַּ"ל קְשָׁרִים שֶׁגּ' לְפִי צַדִּיקִים שֶׁל  

בְּענֹגֶ מִתְעַנּגְִים צַדִּיקִים שֶׁנּשְָׁמוֹת מִיּדָ וְעַל־כֵּן מַמָּשׁ  
בְּרִיךְ בְּקוּדְשָׁא שֶׁמִּתְקַשְּׁרָא אוֹרַייְתָא וּשְׁעַשׁוּעֵי הָעֶלְיוֹן  

אָתֵי עַצְמוֹ הוּא בְּרִיךְ קוּדְשָׁא — מַמָּשׁ עַצְמוֹ הוּא  
הַשְׁעַשׁוּעִים וְעַצְמוּתוֹ מִמַּהוּתוֹ לְהַמְשִׁיךְ כו' לְאִשְׁתַּעְשָׁע  
וּדְ"ל כו' הַנּשְָׁמוֹת שֶׁלוֹמְדִים זוֹ בְּאוֹרַייְתָא ), 

And just as at the giving of the Torah, when face-to-face the word 
of G-d came to Knesses Yisrael, there was drawn from the 
innermost and essential delights of the Infinite One in every single 
word and utterance to Israel, because the three bonds mentioned 
above in their hidden and revealed aspects were united as one—so 
too, even now, with every soul, ruach, and nefesh—even the 
lowest in Asiyah—when he studies Torah, the Holy One, blessed 
be He, sits and recites opposite him, etc. 

עִם ה' דִּבֶּר פָּניִם אֶל שֶׁפָּניִם תּוֹרָה מַתַּן בְּמַעֲמַד וְכְמוֹ  
הַשְׁעַשׁוּעִים וְעַצְמִיּוּת מִפְּניִמִיּוּת נמְִשַׁךְ ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת  

לְפִי כו', לְישְִׂרָאֵל וְדִבּוּר דִּבּוּר בְּכָל בָּרוּךְ־הוּא דְּאֵין־סוֹף  
כְּחַד מִתְקַשְּׁרָן וְגַלְיאָ סָתִים בְּבְחִינתַ הַנַּ"ל קְשָׁרִים שֶׁגּ'  

הַיּוֹתֵר אֲפִלּוּ וְנשְָׁמָה וְרוּחַ נפֶֶשׁ בְּכָל עַתָּה וְגַם מַמָּשׁ,  
וְשׁוֹנהֶ יוֹשֵׁב הַקָּבָּ"ה — הַתּוֹרָה שֶׁלוֹמֵד דְּעַשִׂיּהָ אַחֲרוֹן  
כו כְּנגְֶדּוֹ '. 
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And this is [the meaning of] “Great peace to your children,” who 
engage in the building of the world, etc. For even in the descents 
and the highest emanations from the Essence of the Emanator, to 
renew the source of His will and wisdom and attributes, etc., for 
the worlds—both the highest and lowest—all this is through the 
intermediary of Torah and Israel. As it says, “In the beginning G-d 
created,” which means: for the sake of Torah, which is called “the 
beginning,” as it says, “G-d acquired me at the beginning of His 
way”—meaning, the beginning of His way in arousing the desire 
for kindness and essential delight to have a will to emanate and 
create, etc.—this came through the primordial Torah, which 
existed two thousand years before creation. He looked into the 
Torah… And as it is written, “And I was with Him an amon 
(nurturer/craftsman), etc.” 

כו'. עוֹלָם שֶׁל בְּבִניְנָוֹ שֶׁעוֹסְקִים בָּניָךְִ שָׁלוֹם וְרַב וְזהֶוּ  
הַמַּאֲצִיל מֵעַצְמוּת עֶלְיוֹנוֹת וְהַמְשָׁכוֹת בִּירִידוֹת גַּם דְּהִנּהֵ  

לְמַעֲשֵׂי כו' וּמִדּוֹתָיו וְחָכְמָתוֹ לִרְצוֹנוֹ מָקוֹר לְחַדֵּשׁ  
הַתַּחְתּוֹן עוֹלָם עַד בְּיוֹתֵר הָעֶלְיוֹניִם בָּעוֹלָמוֹת בְּרֵאשִׁית  

דְּתוֹרָה הַמְּמוּצָע בְּחִינתַ עַל־ידְֵי הוּא הַכּלֹ — בְּיוֹתֵר  
הַתּוֹרָה בִּשְׁבִיל כו' בָּרָא בְּרֵאשִׁית שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ וְישְִׂרָאֵל  

פֵּירוּשׁ דַּרְכּוֹ, רֵאשִׁית קָננָיִ ה' שֶׁנּאֱֶמַר רֵאשִׁית שֶׁנּקְִרֵאת  
הָעַצְמִי וְתַעֲנוּג חֶסֶד חֵפֶץ בְּהִתְעוֹרְרוּת דַּרְכּוֹ רֵאשִׁית  
הַתּוֹרָה עַל־ידְֵי הָיהָ כו' וּלְבָרוֹא לְהַאֲצִיל רָצוֹן לוֹ לִהְיוֹת  

כו' בְּאוֹרַייְתָא דְּאִסְתַּכֵּל שָׁנהָ אַלְפַּיםִ לָעוֹלָם הַקְּדוּמָה  
כו אוּמָנהָ — אָמוֹן אֶצְלוֹ וָאֶהְיהֶ שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ '. 

And even now, when He renews the work of creation continually, 
it is all through the Torah which is called “the beginning of His 
way,” etc., and also for the sake of Israel who are called “the first 
of His produce,” etc., for the above reason. However, the Torah is 
called the first intermediary to connect the Holy One, blessed be 
He, and Israel, as mentioned above, and Israel is called the second 
intermediary to connect and draw down to the Essence of the 
Infinite One, blessed be He, into the worlds—through the Torah, 
as explained above regarding the order of these three connections. 

עַל־ידְֵי הַכּלֹ תָּמִיד יוֹם בְּכָל מַעֲ"ב כְּשֶׁמְּחַדֵּשׁ עַתָּה וְגַם  
ישְִׂרָאֵל בִּשְׁבִיל וְגַם כו', דַּרְכּוֹ רֵאשִׁית שֶׁנּקְִרֵאת הַתּוֹרָה  

הַתּוֹרָה אֲבָל הַנַּ"ל, מִטַּעַם כו' תְּבוּאָתוֹ רֵאשִׁית שֶׁנּקְִרְאוּ  
כַּנַּ"ל וְישְִׂרָאֵל קוּבּ"ה לְחַבֵּר הָרִאשׁוֹן מְמוּצָע נקְִרֵאת  

לְמַהוּ"ע וּלְהַמְשִׁיךְ לְחַבֵּר שֵׁניִ מְמוּצָע נקְִרָא וְישְִׂרָאֵל  
כַּנַּ"ל הַתּוֹרָה עַל־ידְֵי בָּעוֹלָמוֹת בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף  

בִּשְׁבִיל אָמַר כֵּן וְעַל הָאֵלּוּ, הַקְּשָׁרִים ג' סֵדֶר בְּעִניְןַ  
דְּישְִׂרָאֵל מִשּׁוּם הַתּוֹרָה בִּשְׁבִיל שֶׁאָמַר אַחַר ישְִׂרָאֵל  

וְדוֹ"ל כַּנַּ"ל בְּקוּבּ"ה וְאוֹרַיתְָא בְאוֹרַיתְָא מִתְקַשְׁרָא . 

Powered By: ChassidusNow.com 
29 

http://chassidusnow.com/donate


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Parshas Pinchas​

מִיד עלַֹת הַר הָעֲשׂוּיהָ תָּ כו סִיניַ בְּ  

And just as in the external flow [of Divine energy] it comes 
through the intermediacy of the three connections mentioned 
above, so too in the internal aspect of the influence throughout the 
entirety of the chain of descent, it is also only through the 
intermediacy of the connection and binding of these three 
connections—Israel, Torah, and the Holy One, blessed be He. This 
is what extends from the Essence of the simple pleasure known as 
the King’s delight in His Essence—into the Torah; and from the 
Torah it is drawn into Israel, as mentioned above. Through this, the 
Supreme Delight descends through many stages of contraction, 
until the radiance of that very Delight is drawn even below—into 
the Upper Gan Eden and the Lower Gan Eden—where souls 
delight in the radiance of the Divine Presence through the secrets 
and mysteries of Torah and mitzvos (this is the meaning of “the 
Holy One comes to delight,” as mentioned above). 

ג' אֶמְצָעִיּוּת עַל־ידְֵי בָּא שֶׁהַשֶּׁפַע שֶׁבַּחִיצוֹניִ וּכְמוֹ  
הַשֶּׁפַע פְּניִמִיּוּת בִּבְחִינתַ מַמָּשׁ כָּךְ הַנַּ"ל, הַקְּשָׁרִים  
עַל־ידְֵי רַק הוּא גַּם־כֵּן הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת כָּל בִּכְלָלוּת  
ישְִׂרָאֵל הַנַּ"ל קְשָׁרִים דְּג' וְחִיבּוּר קֶשֶׁר אֶמְצָעוּת  
הַתַּעֲנוּג מִמַּהוּ"ע שֶּׁנּמְִשָׁךְ מַה וְהוּא וּקוּבּ"ה, וְאוֹרַיתְָא  
בַּתּוֹרָה, מַמָּשׁ בְּעַצְמוּתוֹ הַמֶּלֶךְ שַׁעֲשׁוּעֵי שֶׁנּקְִרָא הַפָּשׁוּט  
וְיוֹרֵד נמְִשָׁךְ זהֶ עַל־ידְֵי כַּנַּ"ל בְּישְִׂרָאֵל נמְִשָׁךְ וּמִתּוֹרָה  

הַענֹגֶ אוֹתוֹ אוֹר הַאֲרַת הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת בְּרוֹב הָעֶלְיוֹן הָענֹגֶ  
וְגַ"ע הָעֶלְיוֹן בְּגַ"ע גַּם מַטָּה לְמַטָּה עַד מַמָּשׁ הָעֶלְיוֹן  

וְסוֹדוֹת בְּרָזיִן הַשְּׁכִינהָ מִזּיִו נהֱֶניִן דְּנשְָׁמוֹת הַתַּחְתּוֹן  
אַתֵּי דְּקוּבּ"ה שֶּׁנּאֱֶמַר מַה )וְהוּא כו' וּמִצְוֹת תוֹרָה טַעֲמֵי  

כַּנַּ"ל כו' לְאִשְׁתַּעֲשַׁע ) 

To be the source of all the life of the World to Come—to grant the 
souls a revelation of the very light of the Essence of the simple 
pleasure. This is the meaning of “to bequeath to My beloved there 
is substance,” as well as “He will raise us up and we shall live 
before Him”—literally before Him. This extends even to the 
physical and tangible pleasure of the Land of Israel, “a land of 
wheat and barley,” etc., which is drawn from Gan Eden of Asiyah 
within the Land of Israel, as explained above. It continues until it 
enters into actual physical and bodily pleasure, for in the future the 
bodies will rise at the Resurrection of the Dead and live lives of 
flesh and bone, as it is written: “and your bones will flourish,” like 
the bones that Ezekiel saw, upon which skin and flesh came, and 
the spirit entered into the bones. The vitality of their bodies will be 
from the Life of Life—that is, from the Essence of the Infinite 
One, blessed be He—as it is written: “and we shall live before 
Him”—literally. 

לְהַנחְִיל הַבָּא הָעוֹלָם חַיּיֵ לְכָל מָקוֹר בְּחִינתַ וּלִהְיוֹת  
כְּמוֹ דַּוְקָא הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג עַצְמִיּוּת אוֹר גִּילּוּי לַנּשְָׁמוֹת  
יקְִימֵנוּ שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ מַמָּשׁ ישֵׁ אהֲֹבַי לְהַנחְִיל שֶׁכָּתוּב  
דְּאֶרֶץ הַגַּשְׁמִי תַּעֲנוּג בְּחִינתַ גַּם )עַד מַמָּשׁ לְפָניָו וְנחְִיהֶ  
ישְִׂרָאֵל בְּאֶרֶץ דַּעֲשִׂיּהָ מִגַ"ע שֶׁנּמְִשָׁךְ כו' וּשְׂעוֹרָה חִטָּה  

שֶׁהֲרֵי מַמָּשׁ וְגוּפָניִ גַּשְׁמִי תַּעֲנוּג לִכְלַל שֶׁבָּא עַד כַּנַּ"ל(,  
וּכְמוֹ וְעַצָמוֹת בָשָׂר חַיּיֵ וְיחְִיוּ הַמֵּתִים בִּתְחִיּתַ יקָוּמוּ  

שֶׁקָּרַם יחְֶזקְֵאל שֶׁחָזהָ כְּעַצָמוֹת יחֲַלִיץ וַעֲצָמוֹתֶיךָ שֶׁכָּתוּב  
גּוּפָם וְחַיּוּת כו' בָּעֲצָמוֹת הָרוּחַ וּבָא וּבָשָׂר עוֹר עֲלֵיהֶם  

בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף מֵעַצְמוּת דְּהַייְנוּ הַחַיּיִם מֵחַיּיֵ יהְִיהֶ  
וְדוֹ"ל מַמָּשׁ לְפָניָו וְנחְִיהֶ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ  

And with this, one can resolve the matter stated in the Mishnah: 
“All Israel have a portion in the World to Come,” as it says, “And 
Your people are all righteous, they shall inherit the land forever,” 
which refers to the World to Come. And seemingly, what is the 
meaning—that it depends on Israel, who are called tzaddikim 

ישֵׁ ישְִׂרָאֵל כָּל בַּמִּשְׁנהָ שֶׁאָמַר אֶחָד עִניְןַ יתִּוֹרַץ וּבְזהֶ  
צַדִּיקִים כֻּלָּם וְעַמֵּךְ שֶׁנּאֱֶמַר הַבָּא לָעוֹלָם חֵלֶק לָהֶם  

זּהֶ מַה וּלְכָאוֹרָה הַבָּא, הָעוֹלָם שֶׁהוּא אָרֶץ ייִרְשׁוּ לְעוֹלָם  
עַל־כֵּן וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה צַדִּיקִים שֶׁנּקְִרְאוּ בְישְִׂרָאֵל שֶׁתָּלָה  
הַבָּא הָעוֹלָם שֶׁהוּא אָרֶץ ייִרְשׁוּ . 
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through Torah and mitzvos, therefore they shall inherit the land, 
which is the World to Come? 
But according to all the above, the reason is well understood: since 
Israel are connected with the simple and essential pleasure within 
the Torah, and are called the intermediary to draw down and 
become the source of the life of the World to Come, then because 
of the root of their connection—through the Torah—with the 
essential delight of the Infinite One, blessed be He, from this is 
drawn the root and source of the World to Come. 

שֶׁישְִׂרָאֵל לְפִי הֵיטֵב, הַטַּעַם יוּבַן הַנַּ"ל כָּל לְפִי אֲבָל  
וְנקְִרָא שֶׁבַּתּוֹרָה וְעַצְמִיּוּת הַפָּשׁוּט בְּתַעֲנוּג מִתְקַשְׁרָא  

אִם־כֵּן הַבָּא הָעוֹלָם לְחַיּיֵ מָקוֹר לִהְיוֹת לְהַמְשִׁיךְ מְמוּצָע  
בְּעַצְמִיּוּת הַתּוֹרָה עַל־ידְֵי הִתְקַשְׁרוּתָם שׁרֶֹשׁ מִצַּד הֲרֵי  

נמְִשָׁךְ זהֶ עַל־ידְֵי בָּרוּךְ־הוּא דְּאֵין־סוֹף הַשַּׁעֲשׁוּעִים  
הַבָּא הָעוֹלָם וּמָקוֹר שׁרֶֹשׁ . 

And because the delight of the World to Come flows from their 
root, and also because of their deeds and occupation with Torah 
and mitzvos, therefore it says “All Israel have a portion in the 
World to Come.” For “the righteous shall inherit the 
land”—meaning they inherit what is truly theirs, just like an 
inheritance that only one who it rightfully belongs to receives, that 
which he inherits from his father. 

וּמִצַּד הַבָּא הָעוֹלָם שֶׁל הַתַּעֲנוּג נמְִשָׁךְ שֶׁמִּשָּׁרְשָׁם וּלְפִי  
ישְִׂרָאֵל כָּל אָמַר עַל־כֵּן וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה וְעֵסֶקָם מַעֲשֵׂיהֶם  

אָרֶץ, ייִרְשׁוּ שֶׁצַּדִּיקִים לְפִי הַבָּא לָעוֹלָם חֵלֶק לָהֶם ישֵׁ  
כָּל כְּמוֹ כו' מַמָּשׁ שֶׁלָּהֶם אֶת שֶׁיוֹרְשִׁים ייִרְשׁוּ פֵּירוּשׁ  
שֶׁיּרַָשׁ מַה וְהוּא הוּא שֶׁשֶּׁלוֹ מִי רַק יוֹרֵשׁ שֶׁאֵינוֹ ירְוּשָׁה  
 ,מֵאָבִיו

So too, the life of the World to Come is called “the inheritance of 
the land”—that the righteous shall inherit the land—because it is 
theirs by virtue of their root in the Divine Thought and Wisdom, as 
explained above. And this is sufficient explanation. 

ייִרְשׁוּ שֶׁצַּדִּיקִים אָרֶץ ירְוּשַׁת נקְִרֵא הַבָּא הָעוֹלָם חַיּיֵ וְכֵן  
וְחָכְמָה בַּמַּחֲשָׁבָה שָׁרְשָׁם מִצַּד הוּא שֶׁשֶּׁלָּהֶם מִפְּניֵ אָרֶץ  

וְדוֹ"ל כַּנַּ"ל הַקְּדוֹשָׁה  

And with all this will be understood what our Sages of blessed 
memory said regarding the destruction of the First Temple: that it 
was destroyed because of three severe sins—robbery, sexual 
immorality, and murder—and still, the Holy One, blessed be He, 
forgave them and returned them. But the Second Temple was 
destroyed because of the sin of neglecting Torah study, and He did 
not forgive them, etc. 

שֶׁנּחֱֶרַב רִאשׁוֹן בֵּית חֻרְבָּן עַל רַזַ"ל מַאֲמַר יוּבַן זהֶ וּבְכָל  
דָּמִים וּשְׁפִיכוּת וַעֲרָיוֹת גָּזלֵ חֲמוּרוֹת עֲבֵרוֹת שָׁלוֹשׁ מִפְּניֵ  

חָרַב שֵׁניִ וּבֵית וְהֶחֱזיִרָם, לָהֶם הַקָּדוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא וְוִיתֵּר  
כו לָהֶם וִיתֵּר וְלֹא תּוֹרָה בִּטּוּל עֲווֹן מִפְּניֵ '. 

(And in the Gemara in Yoma it says the opposite: that during the 
Second Temple, they were peaceful and well-versed in it, occupied 
in Torah and acts of kindness, and it was destroyed because of 
baseless hatred, etc.) 

( שַׁאֲננַּיִם שֶׁהָיוּ שֵׁניִ בֵּית לְהֵיפֶךְ אָמַר דְּיוֹמָא וּבַגְּמָרָא  
חֲסָדִים וּבְגְמִילוּת וּמִצְוֹת בְּתוֹרָה שֶׁעוֹסְקִין בָּהֶם בְּקִיאִין  

כו חִנּםָ שִׂנאְַת מִפְּניֵ וְנחֱֶרַב '). 

And this is not understood: how could it be that the sin of 
neglecting Torah, which is merely a neglect of one positive 
commandment, should be more severe than the three 
aforementioned severe sins? 

שֶׁאֵינוֹ תּוֹרָה דְּבִטּוּל שֶׁהֶעָווֹן יתִָּכֵן דְּאֵיךְ מוּבָן זהֶ וְאֵין  
עֲבֵרוֹת מִשָּׁלוֹשׁ חָמוּר יהְִיהֶ אַחַת עֲשֵׂה מִצְוַת בִּטּוּל אֶלָּא  

הַנַּ"ל חֲמוּרוֹת ? 
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And how is it possible to say about one who transgressed those 
three severe sins yet is always engaged in Torah, that he is 
forgiven—surely about this it is said, “But to the wicked, what 
right do you have to declare My statutes,” etc., if he transgresses 
what is written in the Torah? 

חֲמוּרוֹת עֲבֵרוֹת שָׁלוֹשׁ עַל שֶׁעָבַר בְּמִי לוֹמַר אֶפְשָׁר וְאֵיךְ  
זהֶ עַל דְּוַדַּאי לוֹ, שֶׁוִּיתֵּר תָּמִיד בַּתּוֹרָה וְעוֹסֵק הַנַּ"ל  
מַה עַל עוֹבֵר אִם כו' חֻקָּי לְסַפֵּר מַה־לְּךָ וְלָרָשָׁע נאֱֶמַר  

בַּתּוֹרָה שֶּׁכָּתוּב ? 

And likewise, in general, if they transgressed those three sins, 
what use is the mitzvah of Torah study? (And that which is stated 
“For what reason was the land lost? Because they abandoned...” — 
it means they abandoned the fulfillment and transgressed what is 
written in the Torah, etc.) 

מַה־יוֹעִיל הַנַּ"ל עֲבֵרוֹת שָׁלוֹשׁ עַל עָבְרוּ אִם בִּכְלָל וְכֵן  
הָאָרֶץ אָבְדָה מָה עַל שֶּׁכָּתוּב )וּמַה תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת  

שֶּׁכָּתוּב מַה עַל וְעָבְרוּ לְקַיּםֵ שֶׁעָזבְוּ הַייְנוּ כו' עָזבְָם עַל  
כו בַּתּוֹרָה '). 

And the opposite: if they did not transgress what is written in the 
Torah, why would He not forgive the sin of neglecting Torah 
alone, since the essential thing is not study but action, and if they 
fulfilled the Torah in action, why would they be punished for 
neglecting Torah study? 

לֹא לָמָּה בַּתּוֹרָה שֶּׁכָּתוּב מַה עַל עָבְרוּ לֹא אִם וּלְהֵיפֶךְ  
עִקָּר הַמִּדְרָשׁ לֹא שֶׁהֲרֵי לְבַד, תּוֹרָה בִּטּוּל עָווֹן עַל וִיתֵּר  
לָמָּה הַתּוֹרָה כָּל קִיּמְוּ בְּמַעֲשֶׂה וְאִם הַמַּעֲשֶׂה, אֶלָּא  

דְּתַלְמוּד אָמַר לֹא שֶׁהֲרֵי תּוֹרָה, לִמּוּד בִּטּוּל עַל ייֵעָנשְׁוּ  
טַעֲמָא בָּתַר וְזיִל מַעֲשֶׂה לִידֵי שֶׁמֵּבִיא מִפְּניֵ אֶלָּא גָּדוֹל  
 .'כו

But the intent is thus: not that the sin of neglecting Torah is more 
severe than the three aforementioned sins—certainly they are far 
more severe—but rather because of the matter of the destruction of 
the land, which is the exile of the Shechinah from Israel. 

דְּבִטּוּל הֶעָווֹן מִצַּד שֶׁלֹּא הִיא: כָּךְ הַכַּוָּנהָ הִנּהֵ אֲבָל  
דְּוַדַּאי הַנַּ"ל, עֲבֵרוֹת מִשָּׁלוֹשׁ חָמוּר שֶׁהוּא תּוֹרָה תַּלְמוּד  

הָאָרֶץ חֻרְבַּן עִניְןַ מִפְּניֵ רַק יוֹתֵר, הַרְבֵּה חֲמוּרוֹת הֵן  
מִיּשְִׂרָאֵל הַשְּׁכִינהָ גָּלוּת בְּחִינתַ שֶׁהוּא . 

For this is the concept of the withdrawal of the Divine revelation 
from Knesses Yisrael, to be enclosed in the Other Side and the 
chambers of impurity, etc. 

ישְִׂרָאֵל מִכְּנסֶֶת אֱלֹהִי אוֹר גִּילּוּי הִסְתַּלְּקוּת עִניְןַ שֶׁזּהֶוּ  
כו וְנוֹגָה שֶׁבִּקְלִיפּוֹת בְּעֵשָׂו לְהִתְלַבֵּשׁ '. 

Behold, even through the three aforementioned severe sins, this 
withdrawal and exile of the Shechinah does not occur to the same 
extent as through neglect of Torah. 

הִסְתַּלְּקוּת אֵין הַנַּ"ל עֲבֵרוֹת שָׁלוֹשׁ עַל־ידְֵי גַּם הִנּהֵ  
תּוֹרָה בִּטּוּל עַל־ידְֵי כְּמוֹ כָּךְ הַשְּׁכִינהָ וְגָלוּת . 

And this is what is meant by “He forgave,” i.e., that even for many 
severe sins, forgiveness and atonement can be achieved through 
the extension of the Thirteen Attributes of Mercy on Yom Kippur 
and the like. 

הֶעֱווֹנוֹת בְּרִבּוּי שֶׁגַּם מִפְּניֵ דְּהַייְנוּ כו', וְוִיתֵּר שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
שְׁלוֹשׁ־עֶשְׂרֵה הַמְשָׁכוֹת עַל־ידְֵי וְיסִָּלַח יוּמְחַל הַחֲמוּרִים  

בָּזהֶ וְכַיּוֹצֵא כִּפּוּר בְּיוֹם רַחֲמִים שֶׁל מִדּוֹת . 

As it says: “If your sins be like scarlet, they shall be whitened like 
snow,” etc.—meaning He forgives beyond the measure, with 
abundant forgiveness, by virtue of the Thirteen Attributes of 
Mercy: “God, compassionate and gracious,” etc., “forgiving 
iniquity and transgression,” etc. 

ילְַבִּינוּ כַּשֶּׁלֶג כַּשָּׁניִם חַטּאֹותֵיכֶם יהְִיוּ אִם שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
לִהְיוֹת הַמִּדָּה מִכְּפִי בְּיוֹתֵר לִוְתַר שֶּׁוִּיתֵּר מַה דְּהַייְנוּ כו',  

רַחֲמִים שֶׁל מִדּוֹת שְׁלוֹשׁ־עֶשְׂרֵה מִצַּד לִסְלוֹחַ מַרְבֶּה  
כו וָפֶשַׁע עָווֹן נוֹשֵׂא כו', וְחַנּוּן רַחוּם אֵל שֶׁהוּא '. 
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But for the sin of neglecting Torah, He did not forgive—not 
because the sin itself is more severe than robbery, immorality, or 
murder, but because the neglect of Torah is what causes the 
primary and essential withdrawal of the Shechinah, to be in exile 
in the Other Side, etc., far more than all the other sins and severe 
transgressions. 

הֶעָווֹן מִצַּד וְלֹא וִיתֵּר, לֹא תּוֹרָה בִּטּוּל עָווֹן עַל אֲבָל  
וַעֲרָיוֹת מִגָּזלֵ יוֹתֵר חָמוּר שֶׁהוּא תּוֹרָה תַּלְמוּד דְּבִטּוּל  

הַגּוֹרֵם הוּא תּוֹרָה שֶׁבִּטּוּל מִטַּעַם אֶלָּא דָּמִים, וּשְׁפִיכוּת  
בְּעֵשָׂו בְּגָלוּת לִהְיוֹת הַשְּׁכִינהָ הִסְתַּלְּקוּת כְּלָלוּת עִיקָּר כָּל  

הַגְּדוֹלִים וְהַחֲטָאִים הֶעָווֹנוֹת מִכָּל יוֹתֵר הַרְבֵּה כו' . 

And it has no repair or sweetening at all through the Thirteen 
Attributes of Mercy, etc. 

שֶׁל מִדּוֹת בִּשְׁלוֹשׁ־עֶשְׂרֵה כְּלָל וְהַמְתָּקָה תִּיקּוּן לוֹ וְאֵין  
כו רַחֲמִים '. 

And to understand this, behold, it is known the root of the mitzvos: 
that they are in the aspect of the 248 limbs of the King, for the 248 
positive commandments are like 248 limbs, and the 365 negative 
commandments are like the 365 sinews, etc. 

בְּבְחִינתַ שֶׁהֵן הַמִּצְוֹת שֶׁל הַשּׁרֶֹשׁ ידָוּעַ הִנּהֵ זהֶ, וּלְהָבִין  
כְּמוֹ הֵן עֲשֵׂה מִצְוֹת דְּרמ"ח דְּמַלְכָּא, אֵיבָרִים רמ"ח  
גִּידִין שְׁס"ה כְּמוֹ הֵן תַעֲשֶׂה לֹא וּשְׁס"ה אֵיבָרִים, רמ"ח  

 .'כו

And every limb is composed of flesh, sinews, and bones, etc.—for 
bones and flesh are the aspect of the actual vessel, and the matter 
of the sinews is that they connect flesh and bone, and that they 
draw light and vitality to each limb. 

דְּעַצָמוֹת כו', וְעַצָמוֹת וְגִידִין מִבָּשָׂר כָּלוּל אֵבֶר וְכָל  
הַמְחַבֵּר הוּא הַגִּידִין וְעִניְןַ מַמָּשׁ, הַכְּלִי בְּחִינתַ הוּא וּבָשָׂר  
אֵבֶר לְכָל וָחַיּוּת אוֹר לְהַמְשִׁיךְ שֶׁהוּא וְעֶצֶם בָּשָׂר . 

Through the circulation and movement of the blood—which is the 
soul—this enables the distribution of vitality in each one through 
vaporous emissions, and it is what guards and sustains each limb 
according to its composition and nature, etc. 

לְהִתְחַלֵּק – הַנּפֶֶשׁ הוּא – הַדָּם וְהִילּוּךְ סִיבּוּב עַל־ידְֵי  
וְהוּא דַּקִּים, אִידָייֵ עַל־ידְֵי וְאֶחָד אֶחָד בְּכָל הַחַיּוּת  

כו וּטִבְעוֹ מִזגְוֹ כְּפִי אֵבֶר לְכָל וּמְקַיּםֵ הַשּׁוֹמֵר '. 

And so it is understood above concerning the 248 limbs of the 
King, that this is the idea of the revelation of Divine light from the 
Essence of the Infinite One, blessed be He, within the lights and 
vessels of Atzilus. 

שֶׁזּהֶוּ דְּמַלְכָּא, אֵיבָרִים רמ"ח בְּבְחִינתַ לְמַעְלָה יוּבַן וְכָךְ  
בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף מֵעַצְמוּת הָאֱלֹהִי אוֹר גִּילּוּי עִניְןַ  

דַּאֲצִילוּת וּכְלִים שֶׁבְּאוֹרוֹת . 

That is, in the aspect of various differentiated vessels, such as 
Chesed being the “right arm” of the Holy One, blessed be He, etc., 
and likewise in other examples. 

ימְִינאָ דְּרוּעָא – חֶסֶד כְּמוֹ שׁוֹניִם, מִכֵּלִים כֵּלִים בְּבְחִינתַ  
בָּזהֶ וְכַיּוֹצֵא כו', – דְּקוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא . 

And this is what is written: “And you shall do them (אתָֹם) — as if 
you have made Me (אוֹתִי),” etc. 

כו עֲשָׂאוּניִ כְּאִלּוּ – אוֹתָם" "וַעֲשִׂיתֶם שֶׁכָּתוּב וְזהֶוּ '. 

And the root of the 365 negative commandments is in the 365 
sinews that run throughout all 248 limbs (because the negative 
commandments are from the aspect of Gevuros). 

הָעוֹבְרִים גִּידִין בְּשְׁס"ה הוּא תַעֲשֶׂה לֹא הַשְּׁס"ה וְשׁרֶֹשׁ  
אֵיבָרִים רמ"ח בְּכָל . 
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(For the blood is the soul, and it is known regarding “Adam,” that 
his essence is D“M (דָּ"ם), etc., and the 248 positive 
commandments are in Chassadim—male and female, etc. 

( הוּא דָּם – הַגְּבוּרוֹת מִבְּחִינתַ הוּא תַעֲשֶׂה הַלֹא כִּי לִהְיוֹת  
וְרמ"ח כו', דּ"ם" "א' אָדָם: בְּעִניְןַ וּכְידָוּעַ – הַנּפֶֶשׁ  

כו דּ"וּכֵּא – בַּחֲסָדִים הֵן עֲשֵׂה מִצְוֹת '). 

And “My name with Y–H” are the 365 negative commandments, 
and therefore they are higher than the positive commandments and 
are called “Makifim” (encompassing lights), to guard and sustain 
all the 248 positive commandments, as is explained elsewhere. 

גְּבוֹהִים הֵן כֵּן וְעַל תַעֲשֶׂה, לֹא שְׁס"ה י–ה: עִם וּשְׁמִי  
רמ"ח כָּל וּלְקַיּםֵ לִשְׁמוֹר מַקִּיפִים וְנקְִרָאִים עֲשֵׂה מִמִּצְוֹת  
אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ עֲשֵׂה, מִצְוֹת ). 

And behold, when Knesses Yisrael causes a blemish in any 
mitzvah—whether by not fulfilling a certain positive 
commandment or by transgressing a negative 
commandment—certainly a blemish and deficiency is caused in 
the 248 limbs of the King above, as is written in the Zohar: “Those 
who sin against Me, in the body of the King,” etc. 

אִם מִצְוָה, בְּאֵיזהֶ פּוֹגְמִים ישְִׂרָאֵל כְּנסֶֶת כַּאֲשֶׁר וְהִנּהֵ  
עַל שֶׁעוֹבְרִים אוֹ אֶחָת, עֲשֵׂה מִצְוַת אֵיזהֶ מְקַיּמְִים שֶׁאֵינםָ  

בְּרמ"ח וְהַחֶסְרוֹן הַפֶּגֶם נעֲַשֶׂה וַדַּאי – תַעֲשֶׂה לֹא  
"הַפּוֹשְׁעִים בַּזּהַֹר: שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ לְמַעְלָה, דְּמַלְכָּא אֵיבָרִים  

כו דְּמַלְכָּא" בְּגוּפָא בִּי '. 

That is, they prevent the drawing and revelation of the Infinite 
Light in one of the limbs of the King—which is called the “body 
of the King,” etc. 

אֵין־סוֹף אוֹר וְגִילּוּי הַמְשָׁכָה בְּחִינתַ מִהֱיוֹת שֶׁמוֹנעְִים  
דְּמַלְכָּא" "גוּפָא נקְִרָא שֶׁזּהֶוּ דְּמַלְכָּא, מֵאֵיבָרִים בְּאֶחָד  

 .'כו
(And their entirety corresponds to the four letters of the name 
Havayah, and a blemish in the Vav–Hei includes all 248 positive 
commandments, while transgressing a negative commandment 
creates a rupture and disconnect between the Yud–Hei and the 
Vav–Hei, as it is written: “Your sins have separated [you from 
your God],” etc.) 

( הוּא בְּוָ"ה וְהַפֶּגֶם הוי'ה, דְּשֵׁם אוֹתִיּוֹת ד' הוּא וּכְלָלוּתָם  
תַעֲשֶׂה לֹא עַל וְהָעוֹבֵר עֲשֵׂה, מִצְוֹת רמ"ח כָּל הַכּוֹלֵל  

שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ לְוָ"ה, י"ה בֵּין וְנרְַתֵּק תֶּקַע שֶׁנּעֲַשֶׂה הוּא  
כו מַבְדִּילִים" "עֲוֹנוֹתֵיכֶם '). 

However, for this blemish there is a rectification and sweetening, 
to fill the lack and damage caused in the 248 limbs—and that is 
through the drawing down of supreme mercies via the Thirteen 
Attributes of Mercy, to forgive those who transgress His will, etc. 

הַחֶסְרוֹן לִמְלֹאת וְהַמְתָּקָה תִּיקּוּן ישֵׁ הַפֶּגֶם לָזהֶ אֲבָל  
רַחֲמִים הַמְשָׁכַת עַל־ידְֵי וְהוּא אֵיבָרִים, שֶׁבְּרמ"ח וְהַפֶּגֶם  
לִסְלוֹחַ – הָרַחֲמִים מִדּוֹת י"ג עַל־ידְֵי הָעֶלְיוֹניִם רַבִּים  

כו רְצוֹנוֹ לְעוֹבְרֵי '. 

(Since the root of the Thirteen Attributes of Mercy is in the aspect 
of the Ancient of Days [Arich Anpin], from which supreme mercy 
is drawn, etc., as is explained elsewhere concerning “For with You 
is forgiveness,” etc.) 

( רֵישָׁא בִּבְחִינתַ הוּא הָרַחֲמִים מִדּוֹת י"ג שֶׁשּׁרֶֹשׁ לְפִי  
וּכְמוֹ כו', רַבִּים רַחֲמִים נמְִשָׁךְ שֶׁמִּשָּׁם אַנפְִּין, דְּאַרִיךְ  

כו הַסְּלִיחָה" עִמְּךָ "כִּי בְּעִניְןַ אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב '). 

But through the neglect of Torah study, the blemish and deficiency 
is the absence of light from the vessel of Chochmah in the head 
(which is the Yud of the name Havayah). 

הוּא וְהַחֶסְרוֹן הַפֶּגֶם הִנּהֵ תּוֹרָה, בִּטּוּל עַל־ידְֵי אֲבָל  
דְּשֵׁם יוּ"ד )שֶׁהוּא שֶׁבָּראֹשׁ הַחָכְמָה מִכְּלִי הָאוֹר בְּהֶעְדֵּר  
 .(הוי'ה
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For the Torah comes from the chochmah of Atzmus Ein Sof, and 
the light of the chochmah of Ein Sof itself does not shine in the 
vessel of chochmah of Atzilus because a blemish has occurred in 
the vessel of chochmah—caused by the neglect of Torah study 
specifically in speech, i.e., reading the letters of Torah. 

מֵחָכְמָה – כְּנַ"ל – נפְָקָת עִילָּאָה מֵחָכְמָה דְּאוֹרַייְתָא  
דְּאֵין־סוֹף הַחָכְמָה אוֹר וְאֵין עַצְמוֹ, שֶׁבְּאֵין־סוֹף הָעַצְמִית  

הַפֶּגֶם שֶׁנּעֲַשָׂה מִפְּניֵ דַּאֲצִילוּת חָכְמָה בִּכְלִי מֵאִיר עַצְמוֹ  
בְּדִיבּוּר תּוֹרָה תַּלְמוּד בִּטּוּל עַל־ידְֵי שֶׁהוּא הַחָכְמָה, בִּכְלִי  

לְבְחִינתַ וְכֵלִי שֵׁם שֶׁנּקְִרֵא – הַתּוֹרָה אוֹתִיּוֹת בִּקְרִיאַת –  
דְּחָכְמָה הָאוֹר . 

And consequently, the light from the essential delight—embedded 
in the essence of the Chochmah of Ein Sof itself in Torah—is not 
drawn at all, due to the absence and nullification of the vessel. 

הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג מֵעַצְמוּת כְּלָל נמְִשָׁךְ אֵינוֹ וּמִמֵּילָא  
הֶעְדֵּר מִפְּניֵ בַּתּוֹרָה, עַצְמוֹ דְּאֵין־סוֹף הַחָכְמָה שֶׁבְּעֶצֶם  
כו הַכְּלִי וּבִטּוּל '. 

That is, a barrier and concealment is formed in the vessel of 
Chochmah, preventing the light of simple delight—called the 
essential delight mentioned above—which is enclothed in His 
essential wisdom, from shining below at all. 

שֶׁלֹּא הַחָכְמָה בִּכְלִי וְהַסְתֵּר מָסָךְ בְּחִינתַ שֶׁנּעֲַשֶׂה וְהַייְנוּ  
הָעַצְמִיּיִם שַׁעֲשׁוּעָיו שֶׁנּקְִרָא הַפָּשׁוּט דְּתַעֲנוּג הָאוֹר יאִָיר  

וּכְלָל כְּלָל לְמַטָּה – הָעַצְמִית בְּחָכְמָתוֹ שֶׁמְּלוּבָּשׁ – הַנַּ"ל . 

And the concept of the absence and nullification of the 
vessel—until it becomes like a curtain and concealment that 
blocks the light and original source of the Chochmah entirely—is 
caused only by the neglect of the mitzvah of Torah study in speech 
specifically. 

וְהֶסְתֵּר כְּמָסָךְ שֶׁנּעֲַשֶׂה עַד – הַכְּלִי וּבִטּוּל הֶעְדֵּר וְעִניְןָ  
הוּא – לְגַמְרֵי דְּחָכְמָה הָרִאשׁוֹן וּמְקוֹרוֹ הָאוֹר לְהַסְתִּיר  

דַּוְקָא בְּדִיבּוּר תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת שֶׁמְּבַטְּלִים מִמַּה רַק . 

And as it is written, “There is no one who calls upon Your 
Name”—meaning Your essential Name, which is the light of His 
essential wisdom of the primordial Torah. “There is no one who 
calls upon Your Name” means: there is no voice calling through 
the letters of the Torah, which are truly Your Name, to draw down 
from the Essence of the Delight within the Chochmah of the 
Essence of Ein Sof downward. 

הָעַצְמִי בִּשְׁמְךָ פֵּירוּשׁ בִּשְׁמֶךָ", קוֹרֵא "אֵין וְכַמָּשָׁ"ל  
"שֶׁאֵין הַקְּדוּמָה. דְּתוֹרָה הָעַצְמִית חָכְמָתוֹ אוֹר שֶׁהוּא  
הַתּוֹרָה בְּאוֹתִיּוֹת קוֹרֵא קוֹל שֶׁאֵין הַייְנוּ בִּשְׁמֶךָ" קוֹרֵא  

הַשַּׁעֲשׁוּעִים מֵעַצְמוּת לְהַמְשִׁיךְ מַמָּשׁ, שִׁמְךָ שֶׁנּקְִרָא  
לְמַטָּה הָעַצְמִי דְּאֵין־סוֹף שֶׁבְּחָכְמַת . 

And that [Name] is “until His Great Name” mentioned above, that 
it should spread downward into the Kav of Light and Life to shine 
within the Chochmah of Atzilus. 

בְּקוֹ לְמַטָּה שֶׁיּתְִפַּשֵּׁט – הַנַּ"ל הַגָּדוֹל" שְׁמוֹ "עַד וְהוּא  
דַּאֲצִילוּת בְּחָכְמָה לְהָאִיר אוֹר־וְחַיּיִם . 

And His Great Name, which is the Malchus of Ein Sof, is the 
source of all supernal delights that extends in the Kav of Light and 
Life down to the ten Sefiros of Atzilus. 

כָּל מְקוֹר הוּא – דְּאֵין־סוֹף מַלְכוּת שֶׁהוּא – הַגָּדוֹל וּשְׁמוֹ  
עֶשֶׂר עַד אוֹר־וְחַיּיִם בְּקוֹ שֶׁנּמְִשָׁךְ הָעֶלְיוֹניִם הַתַּעֲנוּגִים  
דַּאֲצִילוּת סְפִירוֹת . 

And because no one calls and draws to Your Name, therefore no 
light of essential delight is drawn into the Chochmah of Torah. 

גִּילּוּי שׁוּם נמְִשָׁךְ אֵין – לִשְׁמֶךָ וּמוֹשֵׁךְ קוֹרֵא שֶׁאֵין וּמִפְּניֵ  
שֶׁבַּתּוֹרָה בַּחָכְמָה הָעַצְמִי דְּתַעֲנוּג אוֹר . 
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And then, automatically—because of this—the initial revelation of 
Ein Sof in the Kav of Light and Life is withdrawn from the entire 
hishtalshelus of the form of the Man, in general and in particular. 

גִּילּוּי רֵאשִׁית מִסְתַּלֵּק – זוֹ בְּסִיבָּה – מֵמֵילָא וְאָז  
מִכָּל – כו' אוֹר־וְחַיּיִם שֶׁבְּקוֹ אוֹר־אֵין־סוֹף  

וּבִפְרָט בִּכְלָל אָדָם דְּצִיּוּר הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת . 

For the aspect of the inner light—of delight and essential 
pleasure—which comes and shines in the inner Chochmah of the 
head, is the inclusive first principle that encompasses all the details 
of the division of the ten Sefiros in the lights and vessels, in their 
various forms, of the 248 positive commandments mentioned 
above. 

– עַצְמִיּיִם וְשַׁעֲשׁוּעִים דְּתַעֲנוּג – פְּניִמִי אוֹר בְּחִינתַ כִּי  
הַכְּלָל הוּא – שֶׁבָּראֹשׁ הַחָכְמָה בִּפְניִמִיּוּת וּמֵאִיר שֶׁבָּא  

סְפִירוֹת הָעֶשֶׂר הִתְחַלְּקוּת פְּרָטֵי כָּל שֶׁכּוֹלֵל הָרִאשׁוֹן  
הַנַּ"ל עֲשֵׂה מִצְוֹת דְּרַמ"ח – שׁוֹניִם וּכֵלִים בְּאוֹרוֹת . 

(And even though the aspect of the Ancient of Days, in the 
forgiveness of severe sins mentioned above, comes to shine in the 
“forehead” of Arich Anpin, which is higher than the Chochmah in 
the head—since the Supernal Will, even if it was transgressed, is 
forgiven and pardoned because of the illumination of the source of 
all will, which is above the mitzvah, and concerning which it is 
said, “If you are righteous, what do you give Me,” etc.— 

( שֶׁבִּסְלִיחַת – אַנפְִּין דְּאַרִיךְ רֵישָׁא שֶׁבְּחִינתַ וְאַף־עַל־פִּי  
דְּאַרִיךְ בְּמֵצַח לְהָאִיר בָּא – הַנַּ"ל הַחֲמוּרִים הָעֲוֹנוֹת  

שֶׁהֲרֵי שֶׁבָּראֹשׁ, הַחָכְמָה מִן לְמַעְלָה שֶׁהוּא כו', אַנפְִּין  
הַאֲרָת מִצַּד וְנסְִלַח נמְִחַל – שֶׁעָבַר – הָעֶלְיוֹן הָרָצוֹן  
נאֱֶמַר שֶׁשָּׁם – הַמִּצְוָה מִן שֶׁלְמַעְלָה – רָצוֹן כָּל מְקוֹר  

כו לוֹ" תִּתֶּן מַה צָדַקְתָּ "אִם '). 

As is known, that it [Torah] is nothing but the reason for the 
Supernal Will, etc.—nonetheless, the aspect of the reasons of the 
Torah, as it is in its source in the Essence of Simple Delight in the 
Essence of the Infinite One Himself, as mentioned above, is far 
higher than the mitzvos in their source in the 613 “paths” of the 
skull [Galgalta], etc. 

כָּל עַל כו'. הָעֶלְיוֹן לָרָצוֹן טַעַם אֶלָּא שֶׁאֵינהָּ – כַּיּדָוּעַ  
בְּשָׁרְשָׁה שֶׁהִיא כְּמוֹ – הַתּוֹרָה טַעֲמֵי בְּחִינתַ – פָּניִם  

בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף שֶׁבְּעַצְמוּת הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג בְּעַצְמוּת  
בְּשָׁרְשָׁן הַמִּצְוֹת מִן הַרְבֵּה לְמַעְלָה הִיא – כַּנַּ"ל – מַמָּשׁ  

כו דְּגַלְגַלְתָּא ארְֹחִין בְּתַרְיַ"ג – '. 

Therefore, with the absence of the light of essential delight from 
the Chochmah of Torah, there is no existence at all to any 
particular reason and delight found in every Supernal Will of the 
mitzvos—which is but a specific ray descending and drawn from 
the source and essence of delight and essential pleasure within the 
primordial Torah, which is contained in the essence of the Infinite 
One Himself. 

מֵהַחָכְמָה הָעַצְמִי דְּתַעֲנוּג הָאוֹר בְּהֶעְדֵּר – כֵּן עַל  
וְתַעֲנוּג טַעַם בְּחִינתַ לְכָל כְּלָל קִיּוּם אֵין – שֶׁבַּתּוֹרָה  

הָאֲרָה רַק שֶׁאֵינהָּ – שֶׁבַּמִּצְוֹת עֶלְיוֹן רָצוֹן שֶׁבְּכָל פְּרָטִי  
הַתַּעֲנוּג וְעַצְמוּת מִמְּקוֹר וְנמְִשֶׁכֶת שֶׁיוֹרֶדֶת פְּרָטִית  

הַכְּלוּלָה – הַקְּדוּמָה שֶׁבַּתּוֹרָה הָעַצְמִיּיִם וְהַשַּׁעֲשׁוּעִים  
מַמָּשׁ יתְִבָּרֵךְ־שְׁמוֹ וְעַצְמוּתוֹ בְּמַהוּתוֹ . 

As it is written: “And I was by Him [like a nursling; or: delight],” 
as mentioned above. 

כַּנַּ"ל – כו'" אֶצְלוֹ "וָאֶהְיהֶ שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ . 
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And therefore, for this reason, the Thirteen Attributes of 
Mercy—which have their root only in the Ancient of Days, and 
even that is but a specific ray from the essence of the 
above-mentioned delights—do not help to repair and sweeten the 
sin of neglecting Torah study. And this is sufficient explanation. 

שֶׁשָּׁרְשָׁן הָרַחֲמִים, מִדּוֹת י"ג אֵין – זהֶ מִטַּעַם – כֵּן וְעַל  
הָאֲרָה אֶלָּא אֵינוֹ הוּא שֶׁגַּם – אַנפְִּין דְּאַרִיךְ בְּרֵישָׁא רַק  

לְתַקֵּן מוֹעִיל – הַנַּ"ל הַשַּׁעֲשׁוּעִים מֵעַצְמוּת פְּרָטִית  
לַמֵּבִין וְדַי תּוֹרָה. תַּלְמוּד דְּבִטּוּל עֲוֹן וּלְהַמְתִּיק . 

And this is the reason why the sin of neglecting Torah is the cause 
for the exile of the Shechinah to descend far lower than all other 
many and great sins and transgressions. 

לִהְיוֹת הַגּוֹרֵם הוּא תּוֹרָה בִּטּוּל עֲוֹן דְּעַל־ידְֵי הַטַּעַם וְזהֶוּ  
וְחַטָּאִים הָעֲוֹנוֹת מִכָּל יוֹתֵר הַרְבֵּה לְמַטָּה הַשְּׁכִינהָ גָּלוּת  

וּגְדוֹלִים רַבִּים . 
And the Holy One, blessed be He, did not forgo forgiving this 
sin—not because of the sin itself, but because it includes 
everything, as explained above. 

זהֶ אֵין כִּי – הָעֲוֹן לִמְחוֹל הַקָּדוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא וִתֵּר וְלֹא  
– הַכּלֹ הַכּוֹלֵל שֶׁהוּא מִטַּעַם אֶלָּא – עַצְמוֹ הָעֲוֹן מִצַּד  

 .כַּנַּ"ל
For through neglecting Torah, the vessel of the Supernal 
Chochmah becomes a state of concealment and absence of light 
from its original source, and it does not shine within it from the 
essential delight and the essential pleasure of the Chochmah of Ein 
Sof Itself, which is grasped and united within it literally, as 
explained above. 

בִּבְחִינתַ עִילָּאָה הַחָכְמָה כְּלִי נעֲַשֶׂה – תּוֹרָה וּבְבִטּוּל  
מֵאִיר שֶׁאֵינוֹ – הָרִאשׁוֹן מִמְּקוֹרָהּ הָאוֹר וְהֶעְדֵּר הֶסְתֵּר  

דְּחָכְמַת וְשַׁעֲשׁוּעִים הַתַּעֲנוּג עַצְמוּת מִבְּחִינתַ בָּהּ  
כַּנַּ"ל – מַמָּשׁ בָּהּ וּמִתְאַחֵד שֶׁנּתְִפָּס – עַצְמוֹ דְּאֵין־סוֹף . 

And this is the meaning of “There is no one who calls upon Your 
Name”—that it refers to His actual essential Name, which is 
grasped from His very Essence and Being within it, even though 
no other thought can grasp Him at all, etc. 

– הָעַצְמִי מַמָּשׁ שְׁמוֹ שֶׁהוּא – בִּשְׁמֶךָ" קוֹרֵא "אֵין וְזהֶוּ  
דְּלֵית אַף־עַל־פִּי – בּוֹ וְהָעַצְמוּת מֵהַמָּהוּת שֶׁנּתְִפָּס  

כו כְּלָל בֵּיהּ תְּפִיסָא אֲחֲרִינאָ מַחֲשָׁבָה '. 

But if there is one who calls upon Your Name—that is, through the 
voice of Torah—then about this it is said: “Hashem is close to all 
who call upon Him,” and “to all who call upon Him in truth.” 

עַל־זהֶ הֲרֵי – תּוֹרָה בְּקוֹל שֶׁהוּא – בִּשְׁמֶךָ קוֹרֵא ישֵׁ וְאִם  
בֶאֱמֶת יקְִרָאֻהוּ אֲשֶׁר "לְכָל – כו'" ה' "קָרוֹב נאֱֶמַר: ". 

And “truth” is nothing but Torah, which is called “Your Name” 
literally; and through this one calls upon Him to His very Essence 
as He truly is. 

– מַמָּשׁ שִׁמְךָ שֶׁנּקְִרֵאת – תּוֹרָה אֶלָּא אֱמֶת וְאֵין  
שֶׁהוּא כְּמוֹ – עַצְמוּתוֹ לַאֲמִיתַּת יקְִרָאֻהוּ זהֶ שֶׁעַל־ידְֵי  

 .מַמָּשׁ
And then, automatically, every blemish and lack in the 248 
supernal positive commandments is filled far more than through 
the Thirteen Attributes of Mercy, etc. 

מִצְוֹת שֶׁבְּרַמ"ח וַחֲסָרוֹן פֶּגַם כָּל נתְִמַלֵּא – מֵמֵילָא וְאָז  
מִדּוֹת י"ג מֵעַל־ידְֵי יוֹתֵר הַרְבֵּה – הָעֶלְיוֹניִּיִם עֲשֵׂה  

כו הָרַחֲמִים '. 
(And not—as in the case of those who transgress everything stated 
in the Torah and do not repent, for regarding them it is said, “But 
to the wicked [Hashem says], etc.” Rather, this applies when they 
do repent and have within them the mitzvah of Torah study.) 

( וְאֵינםָ בַּתּוֹרָה שֶּׁכָּתוּב מַה כָּל עַל עוֹבְרִים שֶׁהָיוּ – וְלֹא  
אֶלָּא – כו'" "וְלָרָשָׁע נאֱֶמַר: שֶׁבָּזהֶ – תְּשׁוּבָה עוֹשִׂים  

תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת בָּהֶם וְישֵׁ תְּשׁוּבָה כְּשֶׁעוֹשִׂים ). 
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Then, all the lack and blemish is filled—because “whoever has 
two hundred, certainly has one hundred.” And this is what it 
means that “Torah study is equal to all of them,” etc. 

בִּכְלַל שֶׁיּשֵׁ מִצַּד – וְהַפֶּגַם הַחֶסְרוֹן כָּל נתְִמַלֵּא הֲרֵי  
כְּנגֶֶד תּוֹרָה "דְּתַלְמוּד שֶּׁנּאֱֶמַר: מַה וְהַייְנוּ מָנהֶ. – מָאתַיםִ  
כו כֻּלָּם" '. 

And with the neglect of Torah study, the blemish is greater than 
all, for it causes the exile of the Shechinah to an even greater 
extent. 

הַשְּׁכִינהָ גָּלוּת שֶׁגוֹרֵם מִכֻּלָּם בְּיוֹתֵר הַפֶּגַם תַּ״ת וּבְבִטּוּל  
 .בְּיוֹתֵר

And as it is written: “For what was the land lost?”—that the 
Jewish people fell among the nations of the world—“because they 
abandoned My Torah” (Yirmiyahu 9:11–12). 

ישְִׂרָאֵל שֶׁנּפְָלוּ – הָאָרֶץ אָבְדָה עַל־מֶה שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ  
אֶת־תּוֹרָתִי עַל־עָזבְָם – הָעוֹלָם בְּאוּמוֹת . 

“The land” refers to the Shechinah—as in the verse “He cast down 
from heaven to earth” (Eichah 2:1), and “the earth is My 
footstool” (Yeshayahu 66:1). 

אֶרֶץ" מִשָּׁמַיםִ "הִשְׁלִיךְ כְּמוֹ – הַשְּׁכִינהָ הִיא אֶרֶץ פֵּירוּשׁ  
רַגְלָי הֲדוֹם "הָאָרֶץ – כו' ". 

And “the land was lost” in exile because they abandoned the 
mitzvah of Torah study. 

תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת שֶׁעָזבְוּ לְפִי – בַּגָּלוּת הָאָרֶץ וְאָבְדָה . 

And although “abandoned” implies they did not fulfill the Torah, it 
is understood from another statement that “abandoning” here 
means they abandoned the mitzvah of Torah study. 

הֲרֵי – הַתּוֹרָה קִיּמְוּ שֶׁלֹּא מַשְׁמָע שֶׁ"עָזבְוּ" וְאַף־עַל־פִּי  
מִצְוַת שֶׁעָזבְוּ הוּא זהֶ דְּ"עָזבְָם" אַחֵר מִמָּאֲמָר מוּבָן  

תּוֹרָה תַּלְמוּד . 
And as it is said: “Why was the Temple destroyed? Because they 
did not bless the Torah first.” 

בֵּרְכוּ שֶׁלֹּא מִפְּניֵ – הַבַּיתִ? חָרַב מָה מִפְּניֵ שֶׁנּאֱֶמַר: וּכְמוֹ  
תְּחִלָּה בַּתּוֹרָה . 

From this it seems that they were engaged in Torah, but did not 
bless the Torah first—and for such a sin the Temple was destroyed. 

בֵּרְכוּ שֶׁלֹּא רַק – בַּתּוֹרָה עוֹסְקִים דְּהָיוּ – מִזּהֶ וּמַשְׁמָע  
הַבַּיתִ חָרַב כָּזהֶ עָוֹן וְעַל – תְּחִלָּה בַּתּוֹרָה . 

But also this, that they “blessed” the Torah, is not understood—for 
it should have said, “they did not bless upon the Torah,” as the 
blessing precedes the reading of the Torah, etc. 

דַּהֲוָה מוּבָן, אֵינוֹ – בַּתּוֹרָה" "בֵּרְכוּ שֶׁאָמַר: זהֶ גַּם אֲבָל  
הִיא שֶׁהַבְּרָכָה הַתּוֹרָה", עַל בֵּרְכוּ "שֶׁלֹּא לְמֵימַר: לֵיהּ  

כו הַתּוֹרָה לִקְרִיאַת קדֶֹם '. 

But the matter is: “they blessed” means the drawing forth from the 
essence of the simple delight in the essential wisdom of the Ein 
Sof in the Chochmah within Torah— 

הַמְשָׁכָה בְּחִינתַ הוּא זהֶ דְּ"בֵּרְכוּ" – הוּא הָעִניְןָ אֶלָּא  
הָעַצְמִית חָכְמָתוֹ שֶׁבְּכחַֹ הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג מֵעַצְמוּת  

שֶׁבַּתּוֹרָה בְּחָכְמָה – בָּרוּךְ־הוּא דְּאֵין־סוֹף . 

—which is above, until it is drawn also into the revealed Torah to 
us. 

לָנוּ הַנּגְִלֵית בַּתּוֹרָה גַּם־כֵּן שֶׁנּמְִשָׁךְ עַד – שֶׁלְּמַעְלָה . 

And this is what they did not do—they did not “bless” in the 
Torah, within the Torah. 

הַתּוֹרָה בְּתוֹךְ – בַּתּוֹרָה" "בֵּרְכוּ שֶׁלֹּא וְזהֶוּ . 

They did not draw from the Essence of Supernal Chochmah above. 
(And as was said: David would connect the upper Torah to the 
Holy One, blessed be He.) 

שֶׁנּאֱֶמַר: )וּכְמוֹ שֶׁלְמַעְלָה. הַחָכְמָה מֵעַצְמוּת הִמְשִׁיכוּ לֹא  
בְּהַקָּדוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא שֶׁלְמַעְלָה תּוֹרָה מְחַבֵּר הָיהָ דָּוִד ). 
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For within Torah is drawn the innermost and essential supernal 
delight (which is the Eden and the World to Come, called “no eye 
has seen it, Elokim, but You”)— 

הַשַּׁעֲשׁוּעִים וְעַצְמוּת מִפְּניִמִיּוּת נמְִשָׁךְ בַּתּוֹרָה כִּי  
"עַיןִ שֶׁנּקְִרָא: – הַבָּא וְהָעוֹלָם הָעֵדֶן )וְהוּא – הָעֶלְיוֹניִם  

כו זוּלָתֶךָ" אֱלֹקִים רָאָתָה לֹא '). 

And it is drawn through the blessing of the Torah specifically—by 
saying “the Giver of the Torah,” from its original source called 
“Eternal Life,” meaning the World of Ein Sof itself. 

"נוֹתֵן בְּאמְֹרוֹ: – דַּוְקָא הַתּוֹרָה בִּבְרָכַת נמְִשָׁךְ וְהוּא  
"חַיּיֵ שֶׁנּקְִרָא: – דַּוְקָא הָרִאשׁוֹן מִמְּקוֹרָהּ – הַתּוֹרָה"  
עַצְמוֹ הָאֵין־סוֹף עוֹלָם הַייְנוּ עוֹלָם", . 

And as is known, this is the meaning of the verse “He will revive 
us after two days” (Hoshea 6:2)—in the Torah of now that is 
revealed to us, He will establish us and we will live before Him in 
eternal life, i.e., the essential delights within the Holy Torah, as 
above. 

בַּתּוֹרָה – מִיּוֹמָיםִ" "יחְַיּיֵנוּ שֶׁנּאֱֶמַר: שֶׁזּהֶוּ – וְכַנּוֹדָע  
בְּחַיּיֵ – לְפָניָו" וְנחְִיהֶ "יקְִימֵנוּ – לָנוּ שֶׁנּגְִלֵית דַּעְתָּה  
הַנַּ"ל הַקְּדוֹשָׁה שֶׁבְּתוֹרָה הָעַצְמִיּיִם דְּשַׁעֲשׁוּעִים – עוֹלָם  

וְדַ"ל – הַנַּ"ל מִטַּעַם – . 

And this is what it says: “He waived [punishment] for theft,” etc., 
but He did not waive neglect of Torah—because it is the primary 
cause of the withdrawal of the Shechinah from Israel, to be 
enclothed in the seventy ministers, etc. 

בִּטּוּל עַל וִיתֵּר וְלֹא – כו'" גֵּזלֶ עַל "דְּוִיתֵּר שֶׁאָמַר: וְזהֶוּ  
מִיּשְִׂרָאֵל הַשְּׁכִינהָ הִסְתַּלְּקוּת הַגּוֹרֵם עִקָּר שֶׁהוּא – תּוֹרָה  

כו שָׂרִים בְּשִׁבְעִים בְּהִתְלַבְּשׁוּת לִהְיוֹת – '. 

And through the mitzvah of Torah study is drawn the root of the 
life of the World to Come, as mentioned above in the explanation 
of “they shall inherit the land forever”—that it is theirs to inherit, 
as explained above, and this is sufficient. 

– הַבָּא הָעוֹלָם חַיּיֵ שׁרֶֹשׁ נמְִשָׁךְ – תּוֹרָה תַּלְמוּד וּבְמִצְוַת  
הֵם שֶׁשֶּׁלָּהֶם – אָרֶץ" ייִרְשׁוּ "לְעוֹלָם בִּפֵירוּשׁ: – כַּנַּ"ל  

וְדַ"ל – כַּנַּ"ל – יוֹרְשִׁים . 

And behold, with all the above, it is also understood that through 
the sin of neglecting Torah study—which causes the exile of the 
Shechinah to an even greater degree—this itself causes the 
phenomenon of “sleep Above,” so to speak. 

– תַּ״ת בִּטּוּל שֶׁבַּעֲוֹן גַּם־כֵּן יוּבַן הַנַּ"ל כָּל עִם וְהִנּהֵ  
עַצְמוֹ הוּא – הַשְּׁכִינהָ גָּלוּת בְּחִינתַ יוֹתֵר שֶׁגוֹרְמִים  
כְּבִיּכָוֹל לְמַעְלָה שֵׁינהָ בְּחִינתַ שֶׁגוֹרְמִים . 

As is known, that the exile of the Shechinah is called “sleep,” as it 
says, “I sleep in exile” (cf. Shir HaShirim 5:2), and Above it is 
written: “Awaken, why do You sleep, Hashem?” (Tehillim 44:24), 
and “And He awoke as one who sleeps” (Tehillim 78:65), and 
similar phrases. 

כְּמוֹ – שֵׁינהָ בְּשֵׁם נקְִרֵאת הַשְּׁכִינהָ שֶׁגָּלוּת – כִּידוּעַ  
כָּתוּב: וּלְמַעְלָה – כו' בְּגָלוּתָא" ישְֵׁנהָ "אֲניִ שֶׁכָּתוּב:  
וְכַהֲנהֵ – ה'" כְּישֵָׁן "וַיּיִקַץ וְכֵן: – ה'" תִישַׁן לָמָּה "עוּרָה  
 .גְּוָניִן

For through neglect of Torah study, they cause the “sleep Above,” 
which is the withdrawal of the Supernal Intellect, Chochmah 
Ila’ah, which is called “Dormita,” as is known. 

– לְמַעְלָה הַשֵּׁינהָ בְּחִינתַ גּוֹרְמִים – תּוֹרָה שֶׁבְּבִטּוּל לְפִי  
– עִילָּאָה דְּחָכְמָה הַמּוֹחִין הִסְתַּלְּקוּת בְּחִינתַ שֶׁהִיא  

כַּידָוּעַ – "דּוֹרְמִיתָא" שֶׁנּקְִרֵאת . 

Because there is no one calling upon Your Name to awaken from 
the sleep—from the original Source of Chochmah in Torah, as 
explained above. 

מִמְּקוֹר – הַשֵּׁינהָ מִן לְעוֹרֵר – בִּשְׁמֶךָ קוֹרֵא שֶׁאֵין לְפִי  
כַּנַ"ל – דְּתוֹרָה דְּחָכְמָה הָרִאשׁוֹן . 
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But through the mitzvah of Torah study with speech, there is 
drawn from the Essence of Delight and Supernal Pleasure a voice 
of Torah, illuminating a great additional light in all the intellects of 
Chochmah Ila’ah of Atzilus. 

מֵעַצְמוּת נמְִשָׁךְ – בְּדִיבּוּר תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת וְעַל־ידְֵי  
אוֹר תּוֹסֶפֶת לְהָאִיר – תּוֹרָה בְּקוֹל – וְשַׁעֲשׁוּעִים הַתַּעֲנוּג  

דַּאֲצִילוּת עִילָּאָה דְּחָכְמָה הַמּוֹחִין בְּכָל רַב . 

And this is like a person who awakens from sleep because the light 
of the source of intellect shines anew, bringing light and vitality 
from its original source. 

שֶׁאוֹר מִפְּניֵ – הַשֵּׁינהָ מִן אָדָם שֶׁמִּתְעוֹרֵר כְּמוֹ זהֶ וְהֲרֵי  
מִמְּקוֹרוֹ – וְהַחַיּוּת הָאוֹר לְחַדֵּשׁ – מֵאִיר הַשֵּׂכֶל מְקוֹר  

 .הָרִאשׁוֹן
And this is what is written: “Let Me hear your voice”—meaning 
the voice of Torah specifically. 

דְאוֹרַייְתָא קָלָא – קוֹלֵךְ" אֶת "הַשְׁמִיעִניִ שֶׁכָּתוּב: וְזהֶוּ  
כו דַּוְקָא '. 

And this is the intent of what the Sages said: “From the time the 
Temple was destroyed, the Holy One, blessed be He, has in His 
world only the four cubits of halacha.” 

אֵין – הַמִּקְדָּשׁ בֵּית מִשֶּׁחָרַב רַזָ"ל: שֶׁאָמְרוּ מִמַּה וְהַינְוּ  
הֲלָכָה שֶׁל אַמּוֹת ד' אֶלָּא בְּעוֹלָמוֹ לַהַקָּדוֹשׁ־בָּרוּךְ־הוּא . 

[These four cubits are] in place of the Holy of Holies and the 
sacrifices, etc. 

כו וְהַקָּרְבָּנוֹת הַקֳּדָשִׁים קדֶֹשׁ הֵיכָל בִּמְקוֹם '. 

And this is a wondrous thing: for what reason should four cubits of 
halacha be like the Holy Temple itself? And why specifically four 
cubits? 

הֲלָכָה שֶׁל אַמּוֹת ד' יהְִיוּ טַעַם דְּמֵאֵיזהֶ – גָּדוֹל פֶּלֶא וְזהֶוּ  
דַּוְקָא ד' וְלָמָּה – מַמָּשׁ? הַמִּקְדָּשׁ כְּבֵית ? 

However, in the time of the Beis HaMikdash, there was no concept 
of “sleep Above” at all. 

כְּלָל שֵׁינהָ בְּחִינתַ הָיהָ לֹא – הַמִּקְדָּשׁ בֵּית בִּזמְַן אֲבָל  
 .לְמַעְלָה

And as it is said, “Yochanan the High Priest abolished the 
awakeners,” who used to say “Awaken, why do You sleep?” 

– הַמְּעוֹרְרִים אֶת בִּטֵּל גָּדוֹל כּהֵֹן יוֹחָנןָ שֶׁנּאֱֶמַר: וּכְמוֹ  
כו תִישַׁן" לָמָּה "עוּרָה אוֹמְרִים: שֶׁהָיוּ '. 

And this was because of the continual offerings (Korbanos Tamid) 
specifically, which are like the mitzvah of Torah study itself—to 
awaken from the state of sleep. 

מִצְוַת כְּמוֹ שֶׁהוּא – דַּוְקָא תְּמִידִין – הַקָּרְבָּנוֹת מִפְּניֵ וְזהֶוּ  
שֵׁינהָ מִבְּחִינתַ לְעוֹרֵר – מַמָּשׁ תּוֹרָה תַּלְמוּד . 

As it is written: “Behold, He neither slumbers nor sleeps…” 
(Tehillim 121:4). 

כו ייִשָׁן" וְלֹא ינָוּם לֹא "הִנּהֵ שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ '. 

And proof of this is that the morning Tamid atoned for the sin of 
neglecting Torah at night, and the afternoon Tamid atoned for 
neglect of Torah during the day. 

עַל מְכַפֵּר הָיהָ – שַׁחַר שֶׁל שֶׁתָּמִיד מִמַּה – לָזהֶ וּרְאַיהָ  
מְכַפֵּר – הָעַרְבַּיםִ בֵּין שֶׁל וְתָּמִיד דְּלַילְָה, תּוֹרָה בִּטּוּל עֲוֹן  
דְּיוֹם תּוֹרָה בִּטּוּל עַל . 

Thus, it is as if they fulfilled the mitzvah of Torah study. תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת שֶׁקִּיּמְוּ כְּמוֹ זהֶ הֲרֵי – כֵּן אִם . 

And although nowadays prayer is in place of the daily offerings, 
nevertheless— 

– תְּמִידִין בִּמְקוֹם הַתְּפִלּוֹת – שֶׁעַכְשָׁיו וְאַף־עַל־פִּי  
 …עֲכָ"ז

From the time the Beis HaMikdash was destroyed, and there are 
no more daily offerings, He has only the four cubits of halacha. 

לוֹ אֵין – הַתְּמִידִין קָרְבַּן שֶׁאֵין – הַמִּקְדָּשׁ בֵּית מִשֶּׁחָרַב  
כו הֲלָכָה שֶׁל אַמּוֹת ד' רַק '. 
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And to understand the reason why Yochanan the High Priest 
abolished the awakeners, etc., we must first understand what this 
concept of “sleep Above” is. After all, is it not stated: “Is there 
sleep before the Omnipresent?”—for He has no body and no 
semblance of a body, etc. 

הַמְּעוֹרְרִים בִּיטֵּל גָּדוֹל כּהֵֹן שֶׁיוֹחָנןָ לָזהֶ הַטַּעַם וּלְהָבִין  
– לְמַעְלָה הַשֵּׁינהָ עִניְןַ מַהוּ לְהָבִין ישֵׁ תְּחִלָּה הִנּהֵ כו'.  
גּוּף לוֹ שֶׁאֵין כו', הַמָּקוֹם לִפְניֵ שֵׁינהָ ישֵׁ וְכִי אָמְרוּ: הֲלֹא  

כו הַגּוּף דְּמוּת לוֹ וְאֵין '. 

However, the concept of sleep Above is precisely the same as the 
matter discussed earlier regarding the exile of the Shechinah. This 
refers to the withdrawal of the intellects (mohin) of Supernal 
Chochmah, at the Head, the Root, and the original Source, which 
is called “Li Rosh”—from which the radiance of the Light of the 
Essence of the Infinite One, prior to the Tzimtzum, withdraws 
from the inward and surrounding light (קו"ח), etc. (in the mochin 
of Adam Kadmon in general, and in Ze’er Anpin in particular, as 
mentioned above). 

הַנַּ"ל עִניְןַ מַמָּשׁ הוּא – לְמַעְלָה הַשֵּׁינהָ עִניְןַ הִנּהֵ אֲבָל  
הַמּוֹחִין הִסְתַּלְּקוּת בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ – הַשְּׁכִינהָ בְּגָלוּת  

שֶׁנּקְִרָא הָרִאשׁוֹן וּמְקוֹר בְּשׁרֶֹשׁ שֶׁבָּראֹשׁ עִילָּאָה דְּחָכְמָה  
עַצְמוּת אוֹר הַאֲרָת מִשָּׁם שֶׁמִּסְתַּלֵּק – ראֹשׁ" "לִי  

דְּאָדָם )בַּמּוֹחִין כו' וְחוּט דְּקוֹ – הַצִּמְצוּם שֶׁלִּפְניֵ אֵין־סוֹף  
כַּנַ"ל כו' בִּפְרָט וּבְזֵ"א בִּכְלָל, קַדְמוֹן ). 

And the cause of this withdrawal of intellect, which is called 
“Dormita” (like the “deep sleep” that fell upon Adam the First 
Man), is due to the concealment and covering that occurs over the 
intellects—through the rising of thick vapors ( גַּסִּין אִידִּין ), which 
cause sleep, meaning the removal of the light of intellect. 

)כְּמוֹ "דּוֹרְמִיתָא" שֶׁנּקְִרֵאת – הַמּוֹחִין הִסְתַּלְּקוּת וְסִבַּת  
מִצַּד בָּאָה הִיא – הָרִאשׁוֹן( אָדָם עַל שֶׁנּפְָלָה תַרְדֵּמָה  
בְּכִסּוּי – הַמּוֹחִין עַל שֶׁנּעֲַשֶׂה וְהַהֶסְתֵּר הַמְּכַסֶּה בְּחִינתַ  
אוֹר הִסְתַּלְּקוּת שֶׁהוּא – הַשֵּׁינהָ שֶׁגוֹרְמִים – גַּסִּין אִידִּין  

 .הַשֵּׂכֶל

For sleep only comes due to the rising of these thick vapors from 
the stomach, which create a concealment and covering, causing the 
intellect to withdraw—just as in the human being below, the cause 
of sleep comes specifically through eating food. 

גַּסִּין אִידִּין נפְִילַת סִבַּת עַל־פִּי רַק בָּאָה הַשֵּׁינהָ שֶׁאֵין  
לִהְיוֹת – וְהֶסְתֵּר מְכַסֶּה כְּמוֹ וְנעֲַשֶׂה – הַקֵּיבָה מִן שֶׁעוֹלִין  

הַמּוֹחִין הִסְתַּלְּקוּת . 

That is, if one does not eat, he does not fall asleep. But when he 
eats, and the food has not yet been digested, the waste within the 
undigested food rises from the stomach as thick vapors to the 
vessels of the brain. 

רַק בָּאָה הַשֵּׁינהָ שֶׁסִבַּת – לְמַטָּה בְּאָדָם עַד"מ כְּמוֹ  
כִּי שֵׁינהָ. לִידֵי הַמֵּבִיא שֶׁהוּא – שֶׁאוֹכֵל הַמַּאֲכָל עַל־ידְֵי  

וְלֹא יאֹכַל, כַּאֲשֶׁר רַק – בְּשֵׁינהָ יפִּוֹל לֹא – יאֹכַל לֹא אִם  
הַפְּסלֶֹת אָז – כְּלָל הַמַּאֲכָל נתְִעַכֵּל וְלֹא עֲדַיןִ נתְִבָּרֵר  

עַל גַּסִּין אִידִּין מֵהֶם עוֹלִין – שֶׁבַּקֵּיבָה בַּמַּאֲכָל שֶׁמְערָֹב  
הַמּוֹחַ כְּלֵי . 

And since the brain is a refined physical vessel, suited only for the 
form of intellect—which is the level of speech—therefore, any 
vapor from a foreign matter such as bread or meat, which are 
vegetative or animal in nature ( וחי צומח ), is considered foreign and 
separate and distant. This disrupts and causes the withdrawal of 

– הַשֵּׂכֶל לִצְוּרַת רַק – זךְַ חמֶֹר כְּלִי לִהְיוֹתוֹ – וְהַמּוֹחַ  
– זרָ דָּבָר קִיטוֹר כָּל כֵּן עַל – "מְדַבֵּר" בְּחִינתַ שֶׁהוּא  

– וְחַי צוֹמֵחַ בְּחִינתַ שֶׁהוּא – וּבָשָׂר דְּלֶחֶם מַאֲכָל כְּמוֹ  
לִצְוּרַת וּמְסַלֵּק מְבַלְבֵּל – וּמְרֻחָק וּנבְָדֵל זרָ דָּבָר נקְִרָא  
יבָוֹא וּמִזּהֶ – הַמּוֹחִין בִּכְלֵי יאִָיר בִּלְתִּי – הַשֵּׂכֶל אוֹר  

הַשֵּׁינהָ סִבַּת . 
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the light of intellect from its vessel, preventing it from illuminating 
the mind. 
Until even the vessels of the eyes close from the sleep—this does 
not happen with other limbs—because the power of sight is rooted 
in the brain. 

זהֶ שֶׁאֵין – הַשֵּׁינהָ בְּסִבַּת יסְִתַּגְּרוּ הָעֵיניַםִ כְּלֵי שֶׁגַּם עַד  
כו בַּמּוֹחַ שָׁרְשׁוֹ הַרְאִיּהָ שֶׁכּחַֹ לְפִי – אֵיבָרִים בִּשְׁאָר '. 

And this comes specifically from the external aspect of the food, 
so long as it has not yet been digested. But once the food is 
digested, then the inner aspect of it ascends to the brain and 
strengthens it— 

אֲבָל נתְִעַכֵּל. שֶׁלֹּא כָּל־זמְַן הַמַּאֲכָל מֵחִיצוֹניִּוּת דַּוְקָא וְזהֶוּ  
בְּחִינתַ הֲרֵי – הַדַּרְבֵּי אֲפִילּוּ – הַמַּאֲכָל נתְִעַכֵּל כַּאֲשֶׁר  

וּמְחַזּקְוֹ לַמּוֹחַ עוֹלָה שֶׁבּוֹ הַפְּניִמִיּוּת . 

Like the saying: “A child does not know how to call [Abba, Ima, 
etc.] until he tastes grain,” and the external aspect is then separated 
and expelled below and no longer rises upward. 

כו', לִקְרוֹת" יוֹדֵעַ הַתִּינוֹק "אֵין שֶׁאָמְרוּ: כְּמוֹ  
עוֹד עוֹלֶה וְאֵינוֹ – לְמַטָּה וְיצָָא נתְִבָּרֵר שֶׁבּוֹ וְהַחִיצוֹניִּוּת  

 .לְמַעְלָה
Therefore, once the food has been digested for six hours, it no 
longer causes sleep—not even after one or two hours, etc. 

גּוֹרֵם אֵינוֹ – שָׁעוֹת בְּשֵׁשׁ הַמַּאֲכָל עִכּוּל שֶׁלְאַחַר וְזהֶוּ  
כו וּשְׁתַּיםִ שָׁעָה אַחַר וְגַם – כְּלָל שֵׁינהָ '. 

But “bread sustains the heart of man” (Tehillim 104:15), even by 
itself—because the brain is in the category of “speaker,” and the 
bread, being of the vegetative and animal levels, is considered 
foreign, causing separation between the light of intellect and its 
vessel. 

– לְבַדּוֹ שֶׁהוּא כְּמוֹ גַּם – יסְִעָד" אֱנוֹשׁ לְבַב "לֶחֶם אֲבָל  
– וְצוֹמֵחַ חַי בְּחִינתַ שֶׁבּוֹ – מְדַבֵּר בְּחִינתַ לִהְיוֹתוֹ הַמּוֹחַ  
כו הַכְּלִי מִן הַשֵּׂכֶל אוֹר לְהַפְרִיד – נחְֶשָׁב כְּזרָ '. 

And it is these thick vapors that rise from the waste of undigested 
food, etc., as explained in the Rambam. 

כְּמוֹ הַמַּאֲכָל מִפְּסלֶֹת שֶׁעוֹלִין הָעֲבִים הַקִּיטוֹרִין וְהֵן  
בְּרַמְבַּ"ם שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ כו', מְערָֹב שֶׁהוּא . 

(And also that a baby sleeps because he nurses milk, etc., and even 
animals sleep, for their food causes vapors that confuse their 
imaginative faculty, etc.) 

( הַבְּהֵמָה וְגַם כו', חָלָב שֶׁיוֹנקֵ לְפִי ישֵָׁן שֶׁהַתִּינוֹק גַּם וּמַה  
הַדִּמְיוֹן כּחַֹ לְבַלְבֵּל יעֲַלוּ בְּהֵמָה מַאֲכַל שֶׁשִׁעוּרֵי – תִּישָׁן  

כו שֶׁלָּהּ '). 
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And the analogy from this is understood regarding the Divine soul 
in the brain of a person, and from this one may understand Above, 
where He is called Man in the image of Elokim, as is known. And 
because of the aspect of the drawing down of the soul into bodily 
matters of the animal soul of natural instinct—which is the aspect 
of chai (living), and which has not been clarified at all from the 
waste and evil within it—behold, it rises like steam and coarse 
vapors over the spiritual wind of the lights of the intellect of the 
soul that is in the brain, and it is truly considered foreign, as 
mentioned. And it becomes like a covering and complete 
concealment in his intellect, such that the light of Divine 
comprehension does not dwell there, and this is called sleep, in the 
aspect of the withdrawal of Divine revelation (just like the 
physical matter of food which coarsens the brain's vessel greatly; 
and likewise, physical distractions in material matters cause one to 
fall into foreign thoughts, etc., because the light of the depth of 
comprehension of G-dliness in the soul does not settle at all and is 
withdrawn—like actual sleep). 

ומזה האדם שבמוח אלקי' בנשמה יובן מזה והנמשל  
ומצד כידוע אלקי' בצלם אדם נק' שהוא למעלה יובן  
בנפשו דבהמה גופני' בעניני שלו התמשכות ענין בחי'  

כלל מבורר ואינו חי בחי' שהוא הטבעית הבהמית  
אידי' קיטורי כמו עולה ה"ז כו' שבו רע מהפסולת  

שכמו שבמוח דנשמה המוחי' אור רוחני' גבי על גשמי'  
גמור והסתר מכסה כמו ונעשה כנ"ל ממש נחשב זר  

ונק' אלקי' השגת אור שם ישכן לבלתי שבו במוחי'  
המאכל גשמי' )כמו אלקו' גילוי הסתלקו' בבחי' שינה  

בדברי' הטרדא גשמי' וכן מאד המוח כלי שמגשם  
לפי כו' זרות במחשבות הנופל יפול שמחמתם גשמי'  
כלל מתיישבת שבנשמה אלקו' השגת העמק' אור שאין  

כו ממש כישן ומסתלק '). 

And so too, this is the concept of sleep in the root of the soul 
above, in its source in Nefesh-Ruach-Neshamah of 
Beriah-Yetzirah-Asiyah, etc., until one understands from this the 
concept of sleep in the supernal soul that is in Beriah, and Ruach 
in Yetzirah, etc., until the Supernal Man of Atzilus, etc., in the 
Nefesh-Ruach-Neshamah of Atzilus, and in the brain and heart, 
etc. And just as in sleep below—even the heart and liver are 
included automatically in the sleep that is in the brain, which is the 
first inclusive faculty—for the waste of food that is not clarified in 
the stomach rises from the liver and heart to the brain, etc., thus, 
automatically, the two elemental powers of heart and liver, which 
are the levels of Ruach and Nefesh, also rise into the aspect of 
withdrawal above, and are included in the elemental force of the 
brain that is withdrawn in sleep, as mentioned regarding these 
three faculties, each one being included in the one above it, etc. 

במקורה למעלה הנשמה בשרש השינה ענין הוא וכך  
השינה בחי' ענין מובן שמזה עד כו' דבי"ע בנר"נ  

באדם עד כו' ביצי' ורוח שבבריאה העליונה בנשמה  
כו', וליבא ובמוחא דאצי' בנר"נ כו' דאצי' העליון  
נכללים והכבד הלב גם הרי למטה בשינה ועד"מ  
פסולת כי הראשון הכולל שהוא שבמוח בשינה במילא  
למוח והלב הכבד מן עולה בקיבה נברר שלא המאכל  

שהן וכבד דלב ההיולי' כוחות ב' גם ממילא וא"כ כו',  
בכח ונכללים למעלה הסתלקות בבחי' עולי' רו"נ בחי'  

הללו כוחות בג' כנ"ל בשינה שנסתלק שבמוח היולי  
כו הימנו בעליון נכלל דכ"א '. 
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And this is why in sleep, also in the heart, there remains only a 
kista de-chayusa—a slight spark of vitality—which is the 
heartbeat that remains from the spirit of life in the heart, and from 
the aspect of the nefesh that is in the liver, only the power of 
movement remains (without any choice or will from the brain at 
all). And likewise, from the power of sensation, there remains only 
the external aspect of it, because the inner aspect of feeling and 
movement in will is specifically in the brain, and in sleep, there is 
a withdrawal of the inner intellect. And due to this, these three 
faculties do not extend from the general to the particular, from 
higher to lower, as they do when awake—when the intellect shines 
in the brain and is extended into sight and hearing, etc. 

דחיותא קיסטא רק בלב גם נשאר לא שבשינה וזהו  
שבלב החיים מרוח שנשאר דליבא הדפיקו שהוא  

)בלתי התנועה כח רק נשאר לא שבכבד הנפש ומבחי'  
נשאר ההרגשה כח וכן כלל( שבמוח ברצון בחירה  
והתנועה ההרגש שפנימי' לפי לבד החיצוני' רק ממנה  

הסתלקות הוא ובשינה דוקא במוח הוא שברצון  
הללו כוחות ג' מתפשטי' בלתי זה ומצד הפנימי' המוחין  

שהשכל בהקיץ כמו לתחתון מעליון הפרט אל הכלל מן  
כו ושמיעה בראי' שמתפשט במוח מאיר '. 

When one is awake, the intellect spreads to the heart, and from the 
heart the inward life-force flows into every limb; it then extends 
from the nefesh in the liver into the outer, more superficial 
life-force of the limbs—so that even physical motion and sensation 
are ultimately directed by the inward will in the brain. This does 
not happen in sleep. 

פְּניִמִיּהָ חַיּוּת פְּרָטֵי בְּכָל מִתְפַּשֵּׁט וּמִלֵּב לַלֵּב, וּמִתְפַּשֵּׁט  
חַיּוּת לִפְרָטֵי מִתְפַּשֵּׁט שֶׁבַּכָּבֵד וּמִנּפֶֶשׁ לְכָבֵד, הָאֵבָרִים  

וְהָהַרְגָּשָׁה הַתְּנוּעָה שֶׁגַּם עַד שֶׁבָּאֵבָרִים, הַחִיצוֹניִּהָ  
שֶׁבָּראֹשׁ; שֶׁבַּמּחַֹ פְּניִמִי בִּרְצוֹן נעֲַשֶׂה הַחִיצוֹניִּהָ—הַכּלֹ  

בַּשֵּׁינהָ כֵּן מַשְׁאֵין . 

Consequently, “sleep” in the brain automatically includes “sleep” 
in the middot of the heart (the level of ruaḥ) and in the nefesh of 
the liver— all because of the “waste-vapors” of food, as explained. 

שֶׁבַּמִּדּוֹת שֵׁינהָ גַּם כּוֹלֶלֶת שֶׁבַּמּחַֹ הַשֵּׁינהָ בְּחִינתַ מְמֵילָא,  
מִפְּניֵ וְהַכּלֹ שֶׁבַּכָּבֵד, רוּחַ—וְנפֶֶשׁ בְּחִינתַ שֶׁבַּלֵּב—הִיא  

כַּנַּ"ל הַמַּאֲכָל פְּסלֶֹת . 

The same idea applies Above: “sleep” of the Supernal Man—in 
the Nefesh-Ruach-Neshamah levels of brain and heart (in Adam 
Kadmon generally and in Zeʾeir Anpin in particular)—is what 
scripture calls “Awake! Why do You sleep, Hashem?” In exile, this 
Divine “sleep” automatically draws sleep into all lower lights of 
ruaḥ and nefesh, down through the outermost vessels of Atzilut 
(which become nefesh in Asiyah). 

הָעֶלְיוֹן דְּאָדָם שֵׁינהָ בְּחִינתַ לְמַעְלָה, וְכָמהֹוּ  
וּבְז״א בִּכְלָל )בַּאֲד״ק וְלֵב שֶׁבַּמּחַֹ בְּנפֶֶשׁ־רוּחַ־נשְָׁמָה  

וּבִזמְַן ה'«, תִּישַׁן לָמָּה »עוּרָה שֶׁנּאֱֶמַר: הוּא בִּפְרָט(  
גַּם מֶמֵּילָא מִדֶּרֶךְ בָּזהֶ נכְִלָל כַּנַּ"ל שֵׁינהָ הַנּקְִרֵאת הַגָּלוּת  
הַכֵּלִים חִיצוֹניִּוּת דְּרוּ״נ—עַד הָאוֹרוֹת בִּשְׁאַר הַשֵּׁינהָ  

בַּעֲשִׂיּהָ נפֶֶשׁ )שֶׁנעֲַשִׂים דַּאֲצִילוּת ). 

Thus the Zohar says: “In exile the Holy One, blessed be He, 
ascends Above, Above”—meaning the Nefesh-Ruach-Neshamah 
of Zeʾeir Anpin rise far upward, leaving room for the ḥitzonim to 
draw nurture from the outermost vessels (the forces of impurity, 
likened to flies feeding on a sleeper). 

אִסְתַּלֵּק בְּגָלוּתָא »קוּדְשָׁא־בְרִיךְ־הוּא הַזּהַֹר: שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
עוֹלִים דְּז״א נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשְָׁמָה לְעֵילָּא«—פֵּירוּשׁ, לְעֵילָּא  
הַחִיצוֹניִם לִיניִקַת מָקוֹם ישֵׁ כֵּן וְעַל־ידְֵי מַעְלָה, לְמַעְלָה  

דְּקְלִיפִּין«, »עֵשָׂו הַכֵּלִים—וְהֵם דְּחִיצוֹניִּוּת מֵחִיצוֹניִּוּת  
הֵן »הֵן וְנאֱֶמַר: הַיּשֵָׁן, עוֹר מִנּקְָבֵי הַיּנָוּק כְּדוּגְמַת  

כו בְּהֵיכָלוֹ« מְרַקְּדִים גְּבוּרוֹתָיו—גּוֹיםִ '. 
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Nevertheless, there is no diminution in the Essence of the lights 
and vessels; they must merely be awakened—“He awoke as one 
who sleeps,” “Awake! Why do You sleep, Hashem?”—so the inner 
intellect will shine to the outer limbs, preventing nurture to the 
forces of the Other Side, just as a person who rouses from sleep 
quickly brushes away a fly clinging to his foot. 

וְהַכֵּלִים הָאוֹרוֹת בְּעֶצֶם פּוֹגֵם זהֶ אֵין מִכָּל־מָקוֹם אַךְ  
»עוּרָה ה'«; כְּישֵָׁן »וַיּיִקַץ לְהָקִיצוֹ: שֶׁצָּרִיךְ כְּלָל—רַק  

עַד הַפְּניִמִיּיִם הַמּוֹחִין מֵאִירִים ה'«—וְאָז תִּישַׁן לָמָּה  
הַחִיצוֹניִם—כְּאָדָם ייִנקְוּ לְבִלְתִּי הָאֵיבָרִים, חִיצוֹניִּוּת  

שֶׁנּדְִבַּק דָּבָר אֲוֹ בְּזבְוּב גַּם וּמַדַּקְדֵּק מִשְּׁנתָוֹ שֶׁנּיִעֵר  
כו בְּרַגְלוֹ '. 

And this is the meaning of what was said, that Yochanan the High 
Priest nullified the awakeners who would say, “Awaken, why do 
You sleep,” etc. — for the concept of sleep only applies in the time 
of exile, when the seventy ministering princes below are not yet 
refined at all. And this is like the above analogy concerning the 
primary cause of sleep, which comes only from the waste of food 
that has not been refined, which acts as a covering over the vessels 
of the intellect, etc. (And so too above — it is specifically in the 
time of exile that it is called “sleep.” Nevertheless, that time is 
specifically the period of refining the ק"נ [kelipot nogah], which is 
like the analogy of a person’s sleep, where the main time of 
digestion is during sleep, since the digestive force, which stems 
from the external aspect, becomes dominant and functions more 
during sleep — when the inner power, namely the intellect, is 
withdrawn. For when one is awake, and the intellect is shining and 
dominates, the inner force is greater than the external digestive 
force, and digestion does not operate as much.) And this is the 
meaning of the verse, “And she rises while it is still night,” 
specifically — referring to the time of exile, which is called 
“night” or “sleep” — and she provides “prey” of 288 sparks for 
her household, and not during the day, etc., as explained 
elsewhere. 

שֶׁהָיוּ הַמְּעוֹרְרִים בִּטֵּל גָּדוֹל כּהֵֹן דְּיוֹחָנןָ שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
שֵׁנהָ בְּחִינתַ שֶׁאֵין לְפִי כוּ', תִישַׁן לָמָּה עוּרָה אוֹמְרִים  

אֵינםָ שֶׁלְּמַטָּה שָׂרִים דַּעַ"ף הַגָּלוּת בִּזמְַן רַק שַׁיּיָךְ  
סִיבַּת עִקַּר בְּעִניְןַ הַנִּ"ל כְּמָשָׁל וְהִנּהֵוּ כְּלָל, מִתְבָּרְרִים  

כוּ' נתְִבָּרֵר שֶׁלֹּא הַמַּאֲכָל מִפְּסלֶֹת רַק שֶׁבָּאָה הַשֵּׁנהָ  
כֵּן גַּם )וְכֵן כוּ' הַמּוֹחִין כְּלֵי עַל מִכְסֶה כְּמוֹ שֶׁעוֹשֶׂה  
עִקַּר אָז וְאָמְנםָ שֵׁנהָ, שֶׁנּקְִרָא הוּא הַגָּלוּת בִּזמְַן לְמַעְלָה  

שֶׁעִקַּר בָּאָדָם הַשֵּׁנהָ מָשָׁל כְּמוֹ שֶׁזּהֶוּ דַּק"נ הַבֵּרוּר זמְַן  
מִכּחַֹ שֶׁהוּא הַמְעַכֵּל שֶׁכּחַֹ לְפִי הַמַּאֲכָל, שֶׁל הָעִכּוּל זמְַן  

שֶׁאָז שֵׁנהָ בִּשְׁעַת פְּעוּלָתוֹ לַעֲשׂוֹת יוֹתֵר גּוֹבֵר הַחִיצוֹניִ  
בְּהָקִיץ שֶׁהֲרֵי הַמּוֹחִין, עַל הַפְּניִמִי כּחַֹ הִסְתַּלְּקוּת  

הַמְעַכֵּל כּחַֹ עַל הַפְּניִמִי כּחַֹ וְגוֹבֵר מֵאִיר שֶׁהַשֵּׂכֶל  
"וַתָּקָם וְזהֶוּ כוּ', כָּ"כ הָעִכּוּל פְּעוּלַת פּוֹעֵל אֵינוֹ הַחִיצוֹניִ,  

שֵׁנהָ, שֶׁנּקְִרָא הַגָּלוּת זמְַן שֶׁהוּא דַּוְקָא, לַילְָה" בְּעוֹד  
שֶׁנּתְִבָּאֵר כְּמוֹ כוּ' בַּיּוֹם וְלֹא עֵה" רפ"ח טֶרֶף "וַתִּתֵּן  

אַחֵר בְּמָקוֹם ). 
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But in the time of the Beis HaMikdash, there was no concept of 
sleep at all above, and therefore no need to awaken from sleep. 
This was because of the offerings that were brought — the daily 
burnt offerings. And it is known regarding the korbanos 
(offerings), that even though they are called “My bread for My fire 
offerings,” etc., the offering is essentially the refinement of the 
inner from the outer, through the burning of fat and blood, etc., 
until reaching the root of the animal in the level of “Face of the 
Ox” of the Chariot. And the essence of the residue and waste is 
drawn to the seventy ministering princes of the kelipot nogah 
through the smoke of the altar fire, etc. 

כְּלָל שֵׁנהָ בְּחִינתַ אֵין הַמִּקְדָּשׁ בֵּית בִּזמְַן הִנּהֵ אֲבָל  
מִפְּניֵ וְהוּא הַשֵּׁנהָ, מִן לְעוֹרְרוֹ צרֶֹךְ וְאֵין לְמַעְלָה,  

יוֹם, כָּל שֶׁל הַתְּמִידִין כְּמוֹ מַקְרִיבִים שֶׁהָיוּ הַקָּרְבָּנוֹת  
לְאִשָּׁי" "לַחְמִי שֶׁנּקְִרָא דַּאֲפִילוּ הַקָּרְבָּנוֹת בְּעִניְןַ וְידָוּעַ  
מִן הַפְּניִמִי שֶׁל הַבֵּרוּר רַק הוּא הַקָּרְבָּן אֲבָל וְכוּ',  

הַבְּהֵמָה שָׁרְשׁ עַד וְכוּ' וְדָם חֵלֶב הַקְטָרַת ידְֵי עַל הַחִיצוֹניִ  
הַתַּמְצִית חֵלֶק וּבְחִינתַ וְכוּ', שֶׁבַּמֶּרְכָּבָה שׁוֹר פְּניֵ בִּבְחִינתַ  

וְכוּ הַמַּעֲרָכָה בַּעֲשַׁן דַּק"נ שָׂרִים לַעַ"ף נמְִשָׁךְ וְהַפְּסלֶֹת '. 

And since there is no waste at all — for all mixtures of good and 
evil in Nogah are refined — therefore, there is no aspect of sleep 
in the food of the korbanos. And this is why Yochanan the High 
Priest nullified the awakeners, for “He neither slumbers nor 
sleeps.” It is only in the time of exile, which is called “sleep,” that 
there is a need to awaken through the elevation of mayin nukvin 
(feminine waters), to arouse as in “And Hashem awoke as one 
who sleeps.” And this awakening comes only through the voice of 
Torah and not through the voice of prayer — even though prayer 
substitutes for offerings — because the offering on the altar alone 
was not effective unless accompanied by the revelation of the 
Infinite Light ( סוף אין אור ) in the Holy of Holies specifically. 

בְּחִינתַ כָּל שֶׁמִּתְבָּרְרִים לְפִי כְּלָל פְּסלֶֹת שֶׁאֵין וּמֵאַחַר  
, וָרָע טוֹב הִתְעָרוּבוֹת שֵׁנהָ בְּחִינתַ אֵין כֵּן עַל שֶׁבְּנוֹגַהַּ  

גָּדוֹל כּהֵֹן יוֹחָנןָ בִּיטֵּל וְלָזהֶ דְּקָרְבָּנוֹת, לֶחֶם בַּמַּאֲכָל כְּלָל  
בִּזמְַן רַק כוּ', ייִשָׁן וְלֹא ינָוּם לֹא כִּי כוּ', הַמְעוֹרְרִים  

שֶׁיּקִָיץ מ״ן בְּהַעֲלָאַת לְעוֹרֵר צָרִיךְ שֵׁנהָ שֶׁנּקְִרָא הַגָּלוּת  
דַּוְקָא, דְּתוֹרָה בְּקוֹל אֶלָּא זהֶ וְאֵין ה׳, כְּישֵָׁן וַיּקָָץ כְּמוֹ  
קָרְבָּן, בִּמְקוֹם שֶׁהוּא פִּי עַל אַף דְּתְפִלָּה קוֹל ידְֵי עַל וְלֹא  
ידְֵי עַל רַק מוֹעִיל הָיהָ לֹא לְבַדּוֹ דִּמְזבְֵּחַ שֶׁקָּרְבָּן לְפִי  

דַּוְקָא הַקֳּדָשִׁים קָדְשֵׁי בְּהֵיכַל אוֹר־אֵין־סוֹף גִּילּוּי , 
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And this is what was said: “Since the destruction of the Temple, 
He has in His world only the four cubits of halachah” — for that is 
in place of the Holy of Holies, as Torah is the supernal chamber of 
the Holy One, blessed be He. Because in the mitzvah of Torah 
study, with a voice that calls out in His Name — as discussed 
above — one arouses the Supernal Sleep, as above in the matter of 
“Let me hear your voice.” For through the voice of Torah, there is 
a drawing from the essence of simple delight in the Essence of the 
Infinite to illuminate within the vessels of the intellect of 
Chochmah ila'ah of Atzilus — just like, by way of analogy, in a 
person when the source of intellect is illuminated from the 
essential delight, which constantly radiates into the intellect’s 
light, until it removes the covering over the vessel of the intellect 
that rose from the waste of food, which are the refinements of 
Nogah in this time of exile, etc. 

רַק בְּעוֹלָמוֹ לוֹ אֵין הַמִּקְדָּשׁ בֵּית דְּמִשֶּׁחָרַב שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
קָדְשֵׁי הֵיכַל בִּמְקוֹם שֶׁהוּא הֲלָכָה, שֶׁל אַמוֹת ד׳  

הוּא בְּרִיךְ דְּקוּדְשָׁא עִילָּאָה הֵיכְלָא דְּאוֹרַיתְָא הַקֳּדָשִׁים,  
הָעַצְמִי בִּשְׁמֶךָ קוֹרֵא בְּקוֹל תּוֹרָה תַּלְמוּד בְּמִצְוַת כִּי כוּ',  

בְּעִניְןַ וּכְנ״ִל עֶלְיוֹנהָ, שֵׁנהָ לִבְחִינתַ מְעוֹרֵר בָּזהֶ — כַּנּ״ִל  
דְּתוֹרָה קוֹל ידְֵי שֶׁעַל לְפִי כוּ', קוֹלֵךְ" אֶת "הַשְׁמִיעִניִ  

אוֹר־אֵין־סוֹף שֶׁבְּעַצְמוּת הַפָּשׁוּט הַתַּעֲנוּג מֵעַצְמוּת נמְִשָׁךְ  
כְּמוֹ דַּאֲצִילוּת, עִילָּאָה דְּחָכְמָה הַמּוֹחִין בִּכְלֵי לְהָאִיר  
הָעַצְמִי מֵהַתַּעֲנוּג הַשֵּׂכֶל בְּמָקוֹר שֶׁמֵּאִיר בָּאָדָם עַדְמוּ״ז  
הַמְכַסֶּה הַמִּכְסֶה שֶׁיּסִָיר עַד הַשֵּׂכֶל לְאוֹר תָּמִיד שֶׁמֵּאִיר  

דְּנוֹגַהַּ בֵּרוּרִים שֶׁהֵם הַמַּאֲכָל פְּסלֶֹת מִן שֶׁעָלָה הַמּוֹחַ כְּלֵי  
כוּ הַגָּלוּת בִּזמְַן '. 

And this is even better than the offerings of the time of the 
Temple, which clarified upward for the sake of the seventy 
nations, etc. — for through them, sleep would not occur at all. But 
through the sin of bitul Torah, one causes the exile of the 
Shechinah, which is the aspect of sleep — and this specifically 
through bitul Torah, more than any other sin, for the reason 
explained above. And this applies specifically in our time, for in 
the time of the Temple, there was no sleep before the Omnipresent, 
as explained — because of the offerings and the revelation of the 
Shechinah in the Holy of Holies. And this is the meaning of “Since 
the destruction of the Temple, He has only the four cubits of 
halachah,” specifically. And this is sufficient for one who 
understands. 

הַמִּקְדָּשׁ בֵּית שֶׁבִּזמְַן הַקָּרְבָּנוֹת מִן טוֹב יוֹתֵר וְזהֶוּ  
שֵׁנהָ לִבְחִינתַ יבָוֹא שֶׁלֹּא מִפְּניֵ כוּ' לַעַ״שׁ שֶׁמְּבָרְרִים  

הַשְּׁכִינהָ גָּלוּת גּוֹרְמִים תּוֹרָה בִּטּוּל בַּעֲוֹן אֲבָל כְּלָל,  
מִכָּל יוֹתֵר תּוֹרָה בִּטּוּל ידְֵי עַל וְדַוְקָא שֵׁנהָ, בְּחִינתַ שֶׁהוּא  

שֶׁבִּזמְַן לְפִי הַגָּלוּת, בִּזמְַן וְדַוְקָא הַנּ״ִל, מִטַּעַם הָעֲוֹנוֹת  
מִפְּניֵ כַּנּ״ִל, הַמָּקוֹם לִפְניֵ שֵׁנהָ אֵין הַמִּקְדָּשׁ בֵּית  

הַקֳּדָשִׁים, קָדְשֵׁי בְּהֵיכַל שְׁכִינהָ גִּילּוּי וּמִפְּניֵ הַקָּרְבָּנוֹת  
אַמוֹת ד׳ אֶלָּא לוֹ אֵין דַּוְקָא הַמִּקְדָּשׁ בֵּית "מִשֶּׁחָרַב וְזהֶוּ  
וּדְי״ָל הֲלָכָה", שֶׁל . 
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However, this still does not fully settle the matter. For korbanos 
are called “My bread...” and they are refined and elevated through 
the three garments of Nefesh, Ruach, and Neshamah — from the 
liver to the heart and from the heart to the brain, just like in a 
person, where food becomes blood in the liver and rises to the 
heart, etc. And it is written in the Zohar, in general, that the 
concept of korbanos is the refinement of Nogah, which is like the 
elevation of actual food. And this corresponds to the “three 
dominions above,” etc. If so, why would we not say that even the 
bread of the korban has the issue of sleep — i.e., the withdrawal of 
the intellect — such that Yochanan cancelled the awakeners, as 
mentioned above? 

נקְִרָא בְּקָרְבָּנוֹת שֶׁהֲרֵי מִתְישֵָׁב זהֶ אֵין עֲדַיןִ הִנּהֵ אַךְ  
דְּנפֶֶשׁ־רוּחַ־נשְָׁמָה כֵּלִים בִּגְ׳ וְעוֹלֶה וּמִתְבָּרֵר כוּ' לַחְמִי  

שֶׁבָּאָדָם כְּמוֹ כוּ' לַמּוֹחַ עוֹלֶה וּמִלֵּב לַלֵּב עוֹלֶה מִכָּבֵד —  
שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כוּ', לַלֵּב וְעוֹלֶה בַּכָּבֵד לְדָם נהְֶפָּךְ הַמַּאֲכָל  

, בֵּרוּרִים שֶׁהֵן הַקָּרְבָּנוֹת עִניְןַ בִּכְלָלוּת בַּזּהַֹר שֶׁזּהֶוּ דְּנוֹגַהַּ  
דְּלְעֵילָּא שַׁלִּיטִין ג׳ וְזהֶוּ מַמָּשׁ, דְּמַאֲכָל הַעֲלָאַת עִניְןַ כְּמוֹ  
שֶׁהוּא הַשֵּׁנהָ עִניְןַ דְּקָרְבָּן בְּלֶחֶם יאֹמַר לֹא וְאֵיךְ כוּ',  

כוּ' הַמְעוֹרְרִים בִּיטֵּל שֶׁיוֹחָנןָ עַד הַמּוֹחִין הִסְתַּלְּקוּת  
 .כַּנּ״ַל

However, in truth, there is another reason why the concept of sleep 
does not apply at all to korbanos — and that is because of the 
dimension of “scent” within the korbanos. For it is written about 
them: “My bread... the fire-offering of a pleasing aroma to Me.” 
The root of scent is higher than Nefesh, Ruach, and Neshamah — 
it stems from the makif (surrounding light) of Chayah and 
Yechidah, which are not confined within vessels at all. 

שֶׁלֹּא אַחֵר טַעַם ישֵׁ הַקָּרְבָּנוֹת בְּעִניְןַ בֶאֱמֶת הִנּהֵ אֲבָל  
הָרֵיחַ בְּחִינתַ מִצַּד וְהוּא כְּלָל, שֵׁנהָ עִניְןַ בּוֹ יפִּלֹ  

כוּ'. ניִחחִֹי" רֵיחַ לְאִשָּׁי "לַחְמִי בְּהוֹן: דִּכְתִיב שֶׁבַּקָּרְבָּנוֹת,  
נפֶֶשׁ־רוּחַ־נשְָׁמָה, מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה הוּא הָרֵיחַ וְשׁרֶֹשׁ  
בִּכְלֵי מוּגְבָּלִים שֶׁאֵינםָ דְּחַיּהָ־יחְִידָה מַקִּיף מִבְּחִינתַ וְהוּא  
 .כְּלָל

And this is beyond the concept of bread itself, which only reaches 
the vessels of the brain — after a higher refinement — as it is 
written: “Eat, O friends,” etc. And that is where sleep applies — 
when the food is not yet refined, or is still undergoing refinement. 
But the aspect of the scent of the food resides in the nostrils — 
that is, in the essence of the soul, which is higher than the 
Neshamah that resides in the brain, which is called Chochmah. 

בִּכְלֵי רַק מַגִּיעַ שֶׁאֵינוֹ עַצְמוֹ הַלֶּחֶם מֵעִניְןַ לְמַעְלָה וְזהֶוּ  
כְּמוֹ הֵינוּ וּלְמַעְלָה, יוֹתֵר הָעֶלְיוֹן הַבֵּרוּר אַחַר הַמּוֹחַ  

שֵׁנהָ בְּחִינתַ שַׁיּיָךְ וּבָזהֶ כוּ', רֵעִים" "אִכְלוּ שֶׁכָּתוּב:  
בְּחִינתַ אֲבָל לְהִתְבָּרֵר. שֶׁעוֹמֵד אוֹ הַמַּאֲכָל נתְִבָּרֵר כְּשֶׁלֹּא  

הַנּפֶֶשׁ בְּעֶצֶם דְּהַייְנוּ חוֹטְמָא, בִּבְחִינתַ הוּא הַמַּאֲכָל רֵיחַ  
חָכְמָה שֶׁנּקְִרָא שֶׁבַּמּוֹחַ נשְָׁמָה מִבְּחִינתַ שֶׁלְמַעְלָה . 

And as we observe tangibly — that a strong and pleasant scent 
rises far above the vessel of the brain and revives the soul with 
renewed light and vitality, in the delight of the essence. Therefore, 
even when the intellect has already withdrawn in sleep, the power 
of scent — when strong and pleasant — has the ability to awaken 
one from sleep. This ability does not exist in any other fine food or 
pleasurable delight, only in scent — because scent arouses the 
inner power of delight that lies in the essence of the soul, which is 
called Yechidah, etc. 

עוֹלֶה וְהֶחָזקָ הַטּוֹב שֶׁהָרֵיחַ בַּחֲלוּשׁ רוֹאִים שֶׁאֲנחְַנוּ וּכְמוֹ  
בְּאוֹר הַנּפֶֶשׁ אֶת וּמַשִּׁיב הַמּוֹחַ, מִכְּלֵי מַעְלָה לְמַעְלָה  
גַּם כֵּן עַל שֶׁבָּעֶצֶם. הַתַּעֲנוּג בִּבְחִינתַ מַמָּשׁ חָדָשׁ וְחַיּוּת  
הָרֵיחַ בְּכחַֹ ישֵׁ — בְּשֵׁנהָ הַמּוֹחִין נסְִתַּלְּקוּ כְּבָר כַּאֲשֶׁר  

בְּשׁוּם זהֶ כּחַֹ שֶּׁאֵין מַה הַשֵּׁנהָ, מִן לְעוֹרֵר וְטוֹב חָזקָ  
עַל שֶׁנּתְִעוֹרֵר מִפְּניֵ לְבַדּוֹ, הָרֵיחַ רַק וּבְענֹגֶ, טוֹב מַאֲכָל  

שֶׁנּקְִרָא הַנּפֶֶשׁ שֶׁבְּעֶצֶם הַתַּעֲנוּג פְּניִמִיּוּת כּחַֹ הָרֵיחַ ידְֵי  
כוּ יחְִידָה '. 
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Until from there is drawn something like a completely new light of 
vitality. (And this is the difference between the scent of the incense 
and the scent of food: the scent of food is only to remove from the 
intellect the covering that rose from the waste of food, for the root 
of food is in the brain of Chochmah — only its scent is from the 
makif of Chayah. But the root of the scent of incense is from the 
makif of the Yechidah itself, which is called “life of life,” and this 
is why the scent of the incense is greater than the scent from the 
korban — and this is the matter.) 

)וְזהֶוּ מַמָּשׁ חָדָשׁ חַיּוּת אוֹר כְּמוֹ מִשָּׁם שֶׁנּמְִשָׁךְ עַד  
דְּרֵיחַ הַמַּאֲכָל, לְרֵיחַ דִּקְטרֶֹת הַבְּשָׂם רֵיחַ בֵּין הַהֶפְרֵשׁ  
שֶׁעָלָה הַמַּכְסֶה הַמּוֹחִין מִן לְהָסִיר אֶלָּא אֵינוֹ הַמַּאֲכָל  
הַחָכְמָה, בְּמוֹחַ שָׁרְשׁוֹ הַמַּאֲכָל כִּי כוּ', הַמַּאֲכָל מִפְּסלֶֹת  

רֵיחַ שׁרֶֹשׁ אֲבָל דְּחַיּהָ. בְּמַקִּיף הוּא הַמַּאֲכָל שֶׁרֵיחַ רַק  
חַיּיֵ שֶׁנּקְִרֵא עַצְמָהּ דִּיחִידָה בְּמַקִּיף הוּא דִּקְטרֶֹת הַבְּשָׂם  

וְדַ״ל הַקָּרְבָּן מִן מֵרֵיחַ הַקְּטרֶֹת רֵיחַ גָּדוֹל וּבָזהֶ דְּחַיּיִן, ). 

And this is what it means: “Let every soul praise Hashem” — this 
refers to the scent which the soul enjoys and not the body. That is, 
it resides in the makif surrounding the brain vessels, where the 
soul dwells. And this is the uniquely elevated quality in korbanos 
— where it says: “a pleasing scent,” etc. 

הָרֵיחַ זהֶ — כוּ' יהָּ" תְּהַלֵּל הַנּשְָׁמָה "כָּל שֶׁאָמַר: וְזהֶוּ  
דִּכְלֵי בְּמַקִּיף הַינְוּ הַגּוּף, וְלֹא מִמֶּנּוּ נהֱֶניֵת שֶׁהַנּשְָׁמָה  

הַיתְֵרָה הַמַּעֲלָה עִניְןַ וְזהֶוּ כוּ'. הַנּשְָׁמָה מִשְׁכַּן שֶׁשָּׁם הַמּוֹחַ  
כוּ ניִחחִֹי" "רֵיחַ בָּהֶן שֶׁנּאֱֶמַר שֶׁבַּקָּרְבָּנוֹת '. 

Just like by Noach’s korban, where it is written: “And Hashem 
smelled the scent...” and He said, “I will no longer [curse],” etc., 
because through the scent, it awakens the power of delight in the 
essence of the Infinite One, blessed be He, and then all the 
judgments and accusations that rise from the externalities and 
hindmost aspects of the kelipah are sweetened. 

— כוּ' רֵיחַ" אֶת ה' "וַיּרַָח שֶׁכָּתוּב: נחַֹ בְּקָרְבַּן וּכְמוֹ  
הָרֵיחַ ידְֵי שֶׁעַל מִפְּניֵ כוּ', עוֹד" אסִֹיף לֹא "וַיּאֹמֶר  

אֵין־סוֹף שֶׁבְּעֶצֶם הַתַּעֲנוּג כּחַֹ מִבְּחִינתַ מִתְעוֹרֵר  
וְהַקִּטְּרוּגִים הַדִּיניִם כָּל נמְִתְּקוּ וּמִמֵּילָא בָּרוּךְ־הוּא,  

כוּ ג' דִּקְלִפָּה וְאָחוֹרַייִם מֵחִיצוֹניִּוּת שֶׁעוֹלִים '. 

So too it is with a korban — the scent of the offering upon the altar 
rises ever upward, beyond even the supernal intellects, etc., and it 
shines a new light from above downward. This is called “ַניִחוֹח” — 
from the root נחת, to descend. 

גַּבֵּי שֶׁעַל הַקָּרְבָּן שֶׁרֵיחַ — בְּקָרְבָּן יוּבַן כָּמוֹכֵן וְכֵן  
הַמּוֹחִין מִבְּחִינתַ מַעְלָה לְמַעְלָה הָעוֹלֶה הוּא הַמִּזבְֵּחַ  

וְהוּא לְמַטָּה, מִלְמַעְלָה חָדָשׁ אוֹר וּמֵאִיר כוּ', עֶלְיוֹניִם  
כוּ נחַוֹת לְשׁוֹן ניִחוֹחַ הַנּקְִרָא '. 

Therefore, scent has the power to awaken from the state of sleep 
— not merely preventing the withdrawal of intellect, but rather 
increasing light, vitality, and delight, like scent that revives the 
soul. 

שֶׁלֹּא — שֵׁנהָ מִבְּחִינתַ לְעוֹרֵר הָרֵיחַ בְּכחַֹ ישֵׁ כֵּן וְעַל  
וְחַיּוּת אוֹר בְּתוֹסֶפֶת יאִָירוּ — אֲדַרַּבָּא הַמּוֹחִין, יסְִתַּלְּקוּ  
כוּ הַנּפֶֶשׁ אֶת שֶׁמֵּשִׁיב כְּרֵיחַ וְתַעֲנוּג '. 
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And there are two advantages: first, the power of a strong and 
pleasant scent removes all vapors that rose and covered the brain 
vessels — it cleanses the brain vessels greatly. Second, it draws 
from the essence of the soul new light and vitality to strengthen 
the brain, and from the brain it flows to the heart and liver, etc., 
until even the outer limbs are revitalized — as explained above 
about the three faculties of brain, heart, etc., which shine from 
above downward in all their differentiated aspects until the very 
end. 

מַעֲבִיר — וְטוֹב הֶחָזקָ הָרֵיחַ שֶׁבְּכחַֹ מַעֲלוֹת: ב׳ בּוֹ וְישֵׁ  
כְּלֵי וּמְצַחְצֵחַ הַמּוֹחַ, כְּלֵי לְכַסּוֹת וְעָלוּ שֶׁבָּאוּ הָאֵדִים כָּל  

הַנּפֶֶשׁ מֵעַצְמוּת וּמַמְשִׁיךְ שֶׁחוֹזרֵ — וְהַב׳ בְּיוֹתֵר; הַמּוֹחַ  
לַלֵּב נמְִשָׁךְ הַמּוֹחַ וּמִן הַמּוֹחַ, לְחַזּקֵ חָדָשׁ וְחַיּוּת אוֹר  

הָאֵבָרִים, חִיצוֹניִּוּת חַיּוּת גַּם שֶׁמִּתְחַדֵּשׁ עַד כוּ' וְכָבֵד  
מֵעֶלְיוֹן שֶׁמֵּאִיר כוּ', וְלֵב דְּמוֹחַ הָאֵלּוּ כּוֹחוֹת בִּג׳ וּכְנ״ִל  

הַכּלֹ סוֹף עַד שֶׁלָּהֶם הַהִתְחַלְּקוּת פְּרָטֵי בְּכָל לְתַחְתּוֹן . 

And furthermore, there is the power of drawing downward through 
scent — through the second nostril (the second channel of the 
nose), through which is drawn from the level of “life of life” — 
that it should flow from the brain to the heart. And this is the 
meaning of ניחוח, from the expression רוח נחת  (contentment of the 
heart), as it says: “And he spoke to his heart,” etc. Like a man who 
smells a pleasant aroma and his soul returns and there is calmness 
in his heart, too — and this is the explanation. 

הַב׳ )כְּנקֶֶב הָרֵיחַ מִן וִירִידָה הַהַמְשָׁכָה כּחַֹ ישֵׁ וְעוֹד  
שֶׁיּמִָּשֵׁךְ — כוּ'( דְחַיּיִן חַיּיֵ מִבְּחִינתַ נמְִשָׁךְ שֶׁבּוֹ שֶׁבַּחטֶֹם  

לַלֵּב, רוּחַ" "נחַַת לְשׁוֹן "ניִחוֹחַ" וְזהֶוּ לַלֵּב, הַמּוֹחַ מִן  
רֵיחַ שֶׁמֵּרִיחַ כְּאִישׁ כוּ', לִבּוֹ" אֶל "וַיּאֹמֶר שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ  
וְדַ״ל כוּ', כֵּן גַּם לְלִבּוֹ נחַַת־רוּחַ וְיגִַּע נפְַשׁוֹ שֶׁתָּשׁוּב טוֹב . 

And all of this is from the burning of the fat and blood. For 
behold, although fat and blood are physical, nevertheless, this is an 
elevation and refinement from the physical to the root of the 
animal souls — first, that it is the level of the Face of the Ox of 
Asiyah, etc., and similarly higher and higher until it reaches 
beyond the Face of the Ox of the Chariot of Malchus of Atzilus, 
etc. 

וְדָּם שֶׁהַחֵלֶב הַגַּם דְּהִנּהֵ וְהַדָּם, הַחֵלֶב מֵהַקְטָרַת זהֶ וְכָל  
הַגֶּשֶׁם מִן וּבִירוּר הַעֲלָאָה בְּחִינתַ זהֶ הֲרֵי — גַּשְׁמִיּיִם הֵן  
פְּניֵ בְּחִינתַ שֶׁהוּא הָרִאשׁוֹן — הַבְּהֵמוֹת נפְַשׁוֹת שׁרֶֹשׁ עַד  

שֶׁהִיא מַעְלָה לְמַעְלָה עוֹד זהֶ דֶּרֶךְ וְעַל כוּ', דַּעֲשִׂיּהָ שׁוֹר  
דַּאֲצִילוּת דְּמַלְכוּת שֶׁבַּמֶּרְכָּבָה שׁוֹר פְּניֵ מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה  

 .'כוּ

Now, the main fragrance is specifically from the fat, as is known 
— that this is the main part of the korban, the burning of the fat. 
And even though it is not a pleasant aroma below, nevertheless, 
the fat is the choicest part that has been refined from the blood 
(which is the nefesh). For the part of the blood that becomes fat is 
better and more select than the part of the blood that is merely the 
nefesh in the flesh, etc., since this is from the level of pleasure 
within the soul. 

עִקַּר שֶׁזּהֶוּ כַּידָוּעַ דַּוְקָא, הַחֵלֶב מִן הוּא הָרֵיחַ עִקַּר הִנּהֵ  
טוֹב רֵיחַ שֶׁאֵינוֹ וְאַף־עַל־פִּי הַחֵלֶב. בְּהַקְטָרַת — הַקָּרְבָּן  
מִן שֶׁנּתְִבָּרֵר הַמֻּבְחָר הוּא הַחֵלֶב הִנּהֵ אֲבָל כוּ', לְמַטָּה  
מִמֶּנּוּ שֶׁנּעֲַשֶׂה הַדָּם חֵלֶק כִּי כוּ'. הַנּפֶֶשׁ הוּא — הַדָּם  
הַנּפֶֶשׁ הוּא הַדָּם מֵחֵלֶק וּמֻבְחָר טוֹב יוֹתֵר — חֵלֶב  

שֶׁבַּנּפֶֶשׁ הַתַּעֲנוּג מִבְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ לְפִי כוּ', בָשָׂר שֶׁבְּחַיּיֵ . 
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As is known, all fat comes from pleasure — as in the verse: “You 
have grown fat from delight,” etc. For whoever indulges in 
pleasures will increase in fat specifically, since the light of delight 
in the soul is clothed in fat. And therefore, one who delights 
greatly transforms the choicest part of his blood into fat more than 
others. As in the verse: “Fat and rich — my soul will be sated,” 
and there is a proof from the idea that good news causes the bones 
to become enriched — as with Rabban Yochanan ben Zakkai, etc. 

"שַׁמְנתַ וּכְמוֹ: הַתַּעֲנוּג, מִן מִתְהַוֶּה חֵלֶב שֶׁכָּל כַּידָוּעַ  
לְפִי דַּוְקָא, חֵלֶב ירְַבֶּה תַּעֲנוּגִים בַּעַל שֶׁכָּל כוּ', עָבִית"  
בַּעַל כָּל כֵּן וְעַל בַּחֵלֶב. מְלוּבָּשׁ שֶׁבַּנּפֶֶשׁ הַתַּעֲנוּג שֶׁאוֹר  

מִזּלָֻּתוֹ, יוֹתֵר לְחֵלֶב שֶׁבְּדָמוֹ הַמֻּבְחָר חֵלֶק יהֲַפךְֹ תַּעֲנוּגִים  
טוֹבָה מִבְּשׂוֹרָה וְרָאָיהָ נפְַשִׁי", תִּשְׂבַּע וָדֶשֶׁן "חֵלֶב וּכְמוֹ:  

כוּ בְּרִיבָּ״ז כְּמוֹ כוּ', עֶצֶם שֶׁתְּדַשֵּׁן '. 

And above, this can be understood from the verse: “All fat belongs 
to Hashem,” etc. That the burning of the fat of the korban — even 
though it comes from physical pleasure of a physical animal — 
nevertheless arouses above a fragrance that ascends to the supernal 
pleasure, which is called the “pleasing aroma” mentioned earlier. 

— כוּ' לַה'" חֵלֶב "כָּל שֶּׁכָּתוּב: בְּמַה מִזּהֶ יוּבַן וּלְמַעְלָה  
מִתַּעֲנוּג בָּא שֶׁהוּא אַף־עַל־פִּי דְּקָרְבָּן, הַחֵלֶב שֶׁהַקְטָרַת  

הָעוֹלֶה בְּרֵיחַ לְמַעְלָה מְעוֹרֵר — גַּשְׁמִית דְּבְהֵמָה גַּשְׁמִי  
ניִחחִֹי רֵיחַ הַנּקְִרָא שֶׁהוּא הָעֶלְיוֹן תַּעֲנוּג לִבְחִינתַ מִזּהֶ  

 .הַנּ״ַל
And this happens through the elevation of the scent of the burning 
of the fat, which causes the descent of the supernal pleasure — 
called ניחוחי — from the highest heights downward to the lowest 
levels. Like the metaphor of a pleasant smell: through it, the soul 
is filled with pleasure, which then flows downward and 
downward, etc., as above by the korban of Noach. And this is the 
meaning of the phrase “a pleasing scent to Hashem” that is 
mentioned in virtually all the korbanos. 

שֶׁגוֹרֵם — הַחֵלֶב הַקְטָרַת דְּרֵיחַ הַעֲלָאָה עַל־ידְֵי וְהוּא  
מִלְמַעְלָה ניִחחִֹי, שֶׁנּקְִרָא הָעֶלְיוֹן הַתַּעֲנוּג אוֹר ירְִידַת  
שֶׁבְּתַעֲנוּג טוֹב מֵרֵיחַ מָשָׁל עַד מַטָּה, לְמַטָּה עַד מַעְלָה  
כְּנ״ַל כוּ', מַטָּה לְמַטָּה עַד וְיוֹרֵד תַּעֲנוּג נתְִמַלֵּא — הַנּפֶֶשׁ  

וְדַ"ל כוּ', נחַֹ בְּקָרְבַּן . 

And this is the meaning of “a pleasing scent to Hashem” that is 
stated by all the korbanos generally. And with this, we can 
understand the reason why Yochanan the High Priest abolished the 
“awakeners,” etc. — because the scent of the korbanos awakens 
from the state of sleep, due to the light of the supernal pleasure 
that descends into the vessel of the brain of Chochmah, etc., which 
is called “ ניחוחי ריח ” as explained above. 

הַקָּרְבָּנוֹת בְּכָל שֶׁנּזִכְָּר לַה'" ניִחחַֹ "רֵיחַ פֵּירוּשׁ וְזהֶוּ  
הַמְעוֹרְרִים יוֹחָנןָ שֶׁבִּטֵּל הַטַּעַם יוּבַן זהֶ וְעִם כְּלָל. בִּדְרַךְ  

מִפְּניֵ הַשֵּׁנהָ, מִבְּחִינתַ מְעוֹרְרִים הַקָּרְבָּנוֹת שֶׁרֵיחַ לְפִי כוּ',  
כוּ' הַחָכְמָה מוֹחַ בִּכְלֵי הַיּוֹרֵד הָעֶלְיוֹן הַתַּעֲנוּג אוֹר  

כְּנ״ַל ניִחחִֹי רֵיחַ שֶׁנּקְִרָא . 

And therefore, the daily offerings atoned for the sins of the night 
and the day, for they sweetened all the severe judgments — even 
those of wrath. As it says: “And He said: no more,” etc. — and 
this is sufficient explanation. 

— וְיוֹם דְּלַילְָה עֲוֹן עַל מְכַפְּרִים הַתְּמִידִים הָיוּ כֵּן וְעַל  
לֹא" "וַיּאֹמֶר וּכְמוֹ: דְּאַף, קָשִׁים הַדִּיניִם כָּל שֶׁמְּמַתְּקִים  

וְדַ״ל כוּ', . 
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[NOTE Summary​
This section of the discourse explores the transformative spiritual dynamics of korbanos (sacrifices), 
specifically focusing on the elevation of physicality through the burning of fat and blood on the altar. In the 
earlier part, the Mitteler Rebbe laid out the distinction between times of spiritual “sleep” (galus) versus 
“wakefulness” (Beis HaMikdash era), showing how sacrifices replace the need for external awakeners 
(“ha-meorerim”) by inherently arousing Divine will and pleasure. 

Now, the Rebbe delves deeper into how the fragrance of sacrifices reaches Divine heights. He explains that 
although the fat (cheilev) and blood (dam) are physical substances, their elevation through fire draws their 
source upward — beyond the Face of the Ox (Pnei Shor) in the Merkavah, even above Malchus of Atzilus. The 
key lies in the cheilev, which is not only more refined than the blood but is also the physical expression of 
ta’anug (pleasure) within the soul. Just as in the human body, fat is produced from pleasure and indulgence, in 
korbanos, the cheilev represents the most elevated extract of the nefesh — the distilled spiritual delight from 
within animal life. 

The Mitteler Rebbe then makes a radical assertion: though the cheilev comes from physical animal pleasure, 
once elevated and burnt, it arouses Divine pleasure. This is the deep meaning behind the phrase “ לה׳ ניחוח ריח ” 
– “a pleasing aroma to Hashem.” The pleasure of the Divine (Atzmus) is activated by the scent of the cheilev, 
drawing down an entirely new light and sweetening harsh judgments — just like after Noach’s offering, 
when Hashem vowed never to curse the earth again. 

This clarifies why Yochanan Kohen Gadol abolished the “awakeners” who cried “Awake, why do You 
sleep?” — because in the time of the Beis HaMikdash, the Divine was not asleep. The korbanos themselves 
functioned as awakeners, arousing essential pleasure within Hashem through their spiritual aroma. Thus, the 
regular daily korban tamid offered at dawn and dusk served as cosmic resets, sweetening all harsh decrees — 
even those rooted in Divine anger — by reaching the deepest levels of ta’anug. 

Practical Takeaway​
Even though we no longer offer physical sacrifices, the spiritual dynamic remains. When a Jew transforms their 
own physicality — their bodily desires, their worldly pleasures — into something holy and elevated (such as 
through passionate prayer, refined eating, or charitable acts), they are performing the inner work of korbanos. 
The more refined the offering — the more it reflects a personal “cheilev” drawn from one’s pleasure and delight 
— the more it can reach the “ לה׳ ניחוח ריח ” within oneself and Above. 

In times when Hashem feels “asleep,” distant, or unresponsive, we must remember that the awakening does not 
require shouting. The true “awakening” comes from offering the best of ourselves with sincerity and pleasure. 
This uplifts us, sweetens judgment, and draws a new Divine vitality into every part of our life. 
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Chassidic Story​
In the days of the Mitteler Rebbe, a wealthy chassid who had recently turned to a more refined spiritual path 
came to Lubavitch and asked for guidance. The Rebbe instructed him not to fast or withdraw, but to eat fine 
meals with kavanah, using the joy of eating as a vehicle to serve Hashem. The chassid was puzzled, expecting 
rigorous asceticism. But the Rebbe explained: “When your pleasure is redirected to holiness, it rises like the 
cheilev of the korbanos — a pleasing scent before the One Above.” 

Years later, during a famine, this chassid became the central pillar of tzedakah in his city. He would say, “The 
Rebbe taught me how to make my fat holy. Now I try to help others live — so they too can offer themselves 
with joy.” 

(Source: Shemuos Vesippurim, vol. 1, entry on the Mitteler Rebbe) END NOTE] 

However, according to the above, that the tamidim offerings, 
because they are “a pleasing aroma,” therefore contain no aspect 
of sleep, and therefore Yochanan abolished [the awakeners] — if 
so, even now, in this time of exile, since prayers were instituted in 
place of the tamidim offerings (as is known), it should follow that 
prayer — both Shema and Shemoneh Esrei — would also awaken 
from sleep, etc. And yet this is not the case, for exile is still called 
“sleep,” even when one prays with intention. Only through the 
reading of the Torah specifically does one awaken the higher state 
of sleep, as it is written: “Let Me hear your voice” — specifically 
the voice of Torah (as it says, “there is none who calls upon Your 
Name”), and not the voice of prayer. 

כוּ' ניִחוֹחַ לְרֵיחַ שֶׁהֵן מִפְּניֵ בַּתָּמִידִין הַנַּ"ל לְפִי הִנּהֵ אַךְ  
גַּם כֵּן אִם כוּ', בִּיטֵל כֵּן וְעַל כְּלָל שֵׁנהָ בְּחִינתַ בָּזהֶ אֵין  

כִּידוּעַ תָּמִידִין בִּמְקוֹם הַתְּפִלּוֹת הֲרֵי הַגָּלוּת וּבִזמְַן עַכְשָׁו  
עֶשְׂרֵה וּשְׁמוֹנהֶ שָׁמַיםִ שֵׁם הַתְּפִלָּה שֶׁתִּהְיהֶ רָאוּי וְהָיהָ  

שֵׁנהָ נקְִרֵאת הַגָּלוּת שֶׁהֲרֵי כֵן וְאֵינוֹ כוּ', לַשֵּׁנהָ מְעוֹרֶרֶת  
הַתּוֹרָה קְרִיאַת ידְֵי עַל רַק בְּכַוָּנהָ, כְּשֶׁמִּתְפַּלְלִים גַּם  

שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ עֶלְיוֹנהָ, שֵׁנהָ לִבְחִינתַ מְעוֹרֵר דַּוְקָא  
)וּכְמוֹ דַּוְקָא דְאוֹרַייְתָא קוֹלָא – קוֹלֵךְ" אֶת "הַשְׁמִיעִניִ  

דִצְלוֹתָא קוֹלָא וְלֹא בִּשְׁמֶךָ( קוֹרֵא אֵין שֶׁכָּתוּב . 

However, we must first explain how there is also a concept of 
“pleasing aroma” (rei’ach nichoach) in prayer, since prayers were 
instituted in place of the tamidim offerings. (And still, prayer does 
not atone for the sin of neglecting Torah study as the tamidim did. 
On the contrary, prayer without Torah is nothing, as it is written, 
“And the Chayos ran and returned,” and prayer is called “temporal 
life” [chayei sha’ah], while Torah is called “eternal life” [chayei 
olam], as it is said: “For one who prolongs his prayer — it causes 
rest,” etc. And since the destruction of the Temple, one only has 
the four cubits of halacha in place of the Beis HaMikdash and the 
sacrifices, as explained above.) 

ניִחוֹחַ רֵיחַ בְּחִינתַ שֶׁיּשֵׁ אֵיךְ תְּחִלָּה לְהַקְדִּים ישֵׁ הִנּהֵ אַךְ  
)וְעַל תִּקְּנוּם תָּמִידִין בִּמְקוֹם שֶׁתְּפִלּוֹת מֵאַחַר בִּתְפִלָּה, גַּם  
תּוֹרָה בִּטּוּל עֲוֹן עַל מְכַפְּרוֹת הַתְּפִלּוֹת אֵין זאֹת כָּל  

וּכְמוֹ כְּלוּם, אֵינהָּ תּוֹרָה בְּלֹא תְּפִלָּה אֲדַרְבָּא כְּתָמִידִין,  
שָׁעָה חַיּיֵ נקְִרֵאת וּתְפִלָּה וָשׁוֹב", רָצוֹא "וְהַחַיּוֹת שֶׁכָּתוּב  
"לְמַאֲרִיךְ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ עוֹלָם, חַיּיֵ נקְִרֵאת וְתוֹרָה  

שֶׁל אַמוֹת דּ' רַק בָּעוֹלָמוֹ לוֹ וְאֵין כוּ' מְניִחָא" בִּצְלוֹתָא  
כַּנַּ"ל וְקָרְבָּנוֹת הַמִּקְדָּשׁ בֵּית בִּמְקוֹם הֲלָכָה ). 
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For it is stated in the Zohar: “At the time of prayer — it is a time 
of battle,” and as it is written, “With my sword and with my bow” 
— which the Targum translates as “with my prayer and my plea.” 
And it is further stated in the Zohar: “He who slays the serpent is 
given the King’s daughter — this refers to prayer.” For the essence 
of prayer is the pouring out of the soul — a total nullification of 
the self — and this is the idea of subjugation and transformation 
(iskafya and ishapcha), where iskafya is like a baal teshuvah who 
struggles against his inclination, etc. 

וּכְמוֹ דִקְרָבָא, שַׁעְתָּא דִצְלוֹתָא דִּשְׁעָתָא בַּזּהַֹר אָמַר דְּהִנּהֵ  
וּבְבָעוּתִי, בִּצְלוֹתִי וּתְרַגּוּמוֹ וּבְקַשְׁתִּי", "בְּחַרְבִּי שֶׁכָּתוּב  

בַּרְתָּא לֵיהּ יהְַבִין לְחוִיּאָ דְּקָטִיל מַאן בַּזּהַֹר: עוֹד וְאָמַר  
הִיא הַתְּפִלָּה עִקַּר דְּהִנּהֵ כוּ'. צְלוֹתָא דָּא – דְמַלְכָּא  
כוּ', וָכלֹ מִכָּל הָעַצְמוּת בִּטּוּל שֶׁהוּא – הַנּפֶֶשׁ שְׁפִיכַת  

כְּמוֹ הִיא אִתְכַּפְיאָ כוּ', וְאִתְהַפְּכָא אִתְכַּפְיאָ בְּחִינתַ וְזהֶוּ  
כוּ יכָוֹל אֵין שֶׁצַּעַ"ג מַמָּשׁ תְּשׁוּבָה בַּעַל '. 

who subdues his evil inclination, as it is said, “Who is mighty? 
One who conquers his inclination.” This requires might and very 
great strength, that one should be able to conquer and subdue the 
force of his yetzer (inclination), which is harsh and burns like fire, 
and yet he conquers it and does not allow it to act upon the desires 
of his heart — even in mere thought, etc. Therefore, ba’alei 
teshuvah (penitents) are called “mighty in strength,” etc., and as it 
says in the Zohar: “Because they draw the Holy One, blessed be 
He, with greater force,” etc. Meaning: with greater might, for by 
conquering their evil inclination, they arouse above a flow that is 
drawn with exceedingly great strength — higher even than the 
flows drawn by the righteous. 

גִּבּוֹר? "אֵיזהֶוּ שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ יצְִרוֹ, אֶת הַכּוֹבֵשׁ שֶׁהוּא  
מְאדֹ וְחָזקָ גָּדוֹל וְכחַֹ גְּבוּרָה בָּזהֶ שֶׁיּשֵׁ כוּ'", הַכּוֹבֵשׁ  
כָּאֵשׁ, וּבוֹעֵר הַקָּשֶׁה יצְִרוֹ לְכחַֹ וּלְהַכְניִעַ לְכָבֵשׁ שֶׁיּוּכַל  

בְּהִרְהוּר גַּם לִבּוֹ לְתַאֲוַת לִפְעוֹל מַנּיִחוֹ וְאֵינוֹ כּוֹבְשׁוֹ וְהוּא  
כּחַֹ גִּבּוֹרֵי נקְִרָאִים הֵן תְּשׁוּבָה בַּעֲלֵי כֵּן וְעַל כוּ', בְּעַלְמָא  

לְקוּדְשָׁא לֵיהּ דְּמָשְׁכִי מִשּׁוּם בַּזּהַֹר שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ כוּ',  
– יתְִיר בְּחֵילָא פֵּירוּשׁ כוּ', יתְִיר בְּחֵילָא הוּא בְּרִיךְ  

מְעוֹרְרִים הָרָע יצְִרָם שֶׁכּוֹבְשִׁים – יתְֵרָה בִּגְבוּרָה  
כוּ' מְאדֹ עֶלְיוֹנוֹת בִּגְבוּרוֹת שֶׁנּמְִשֶׁכֶת הַמְשָׁכָה לְמַעְלָה  

כוּ דְּצַדִּיקִים מֵהַמְשָׁכוֹת שֶׁלְּמַעְלָה '. 

Proof is found in the fact that Rabbi [Yehudah HaNasi] cried over 
the Raavad, whose soul left him in weeping, etc. And therefore, 
the righteous cannot stand in the place of ba’alei teshuvah. 
Similarly, this applies even to someone who repents from 
indulging in permissible pleasures — that he stands opposite his 
physical nature in all negative traits — and even in positive deeds, 
such as performing the mitzvah of charity to the poor beyond what 
is natural for him. If he is miserly, he will give far more than his 
usual nature. 

נשְִׁמָתוֹ שֶׁיּצְָאָה הָרַאֲבַ"ד עַל רַבִּי שֶׁבָּכָה מִמַּה וְרָאַיהָ  
בִּמְקוֹם לַעֲמוֹד יכְוֹלִים אֵינםָ צַדִּיקִים כֵּן וְעַל כוּ', בִּבְכִי  
עַל תְּשׁוּבָה שֶׁעוֹשֶׂה בְּמִי גַּם וְכַהֲגַוְונאָ תְּשׁוּבָה. בַּעֲלֵי  

הָרָעוֹת הַמִּדּוֹת בְּכָל גּוּפוֹ טֶבַע נגֶֶד לַעֲמוֹד הֶתֵּר, תַּאֲווֹת  
לַעֲניִּיִם צְדָקָה מִצְוַת לְקַיּיֵם כְּגוֹן – הַטּוֹב בְּמַעֲשֶׂה וְגַם –  

הַרְבֵּה בְּיוֹתֵר יפְַזּרֵ – הוּא כִּילַי אִם טִבְעוֹ. מִכְּפִי בְּיוֹתֵר  
וּמִטִּבְעוֹ מִדַּרְכּוֹ . 
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And likewise with other mitzvos, such as Torah study — as it is 
said: “One who reviews his learning one hundred times is not 
comparable to one who does so one hundred and one times.” That 
one extra time is beyond his natural habit, like wine sold at eleven 
zuz (coins), which demonstrates that he has stood against his 
nature. This is the main intent of subjugating the evil that is rooted 
in the natural tendencies of the body — in all matters, both 
negative and positive, and all undesirable character traits — even 
if they are not prohibited by Torah, such as arrogance, cruelty, 
anger, contentiousness, etc. 

שֶׁאָמְרוּ: – תּוֹרָה בְּמַעֲניֵ כְּמוֹ מִצְווֹת, בִּשְׁאָר כֵן כְּמוֹ וְכֵן  
מֵאָה אוֹתוֹ לְשֶׁשָּׁנהָ פְּעָמִים מֵאָה פִּרְקוֹ שׁוֹנהֶ דּוֹמֶה "אֵינוֹ  
טִבְעוֹ, מִכְּפִי הוּא הַיּוֹתֵר שֶׁהַפַּעַם – פְּעָמִים" וְאֶחָת  

שֶׁלּוֹ. הַטֶּבַע נגֶֶד עוֹמֵד זהֶ הֲרֵי כוּ', זוּזיֵ בִּי"א כְּחַמְרָא  
– דַּוְקָא גּוּפוֹ שֶׁבְּטִבְעִיּוּת לָרַע לְהַכְפִּיהָ הַמְכֻוָּן עִקַּר וְזהֶוּ  
הַמִּדּוֹת וּבְכָל טוֹב, וַעֲשֵׂה מֵרָע בְּסוּר – הַדְּבָרִים בְּכָל  

כְּמוֹ – הַתּוֹרָה מִן אֲסוּרִים שֶׁאֵינםָ פִּי עַל אַף – הַמְגוּנוֹת  
וְכַהֲנהֵ כוּ' וְנצִוּחַ וְכַעַס וְאַכְזרִָיּוּת הִתְנשְַּׂאוּת . 

And this is what is called oved Elokim — specifically, as it says: 
“And you shall return and see the difference… between one who 
serves G-d and one who has not served Him.” Meaning, oved 
Elokim is one who rectifies and elevates the externals of the 
Divine Name Elokim that have fallen below — down to the 
coarseness of nature (for the numerical value of Elokim is the same 
as haTeva, nature). 

"וְשַׁבְתֶּם שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ דַּוְקָא, אֱלֹקִים עוֹבֵד הַנּקְִרָא וְזהֶוּ  
כוּ'", עֲבָדוֹ לֹא לַאֲשֶׁר אֱלֹקִים עוֹבֵד בֵּין כוּ', בֵּין וּרְאִיתֶם  
לַחִיצוֹניִם וּמְבָרֵר הַמְתַקֵּן הוּא – אֱלֹקִים עוֹבֵד פֵּירוּשׁ:  

הַטֶּבַע הִתְגַּשְּׁמוּת עַד לְמַטָּה שֶׁנּפְָלוּ אֱלֹקִים דְּשֵׁם  
הַטֶּבַע גֵּימַטְרִיּאָ )שֶׁאֱלֹקִים ). 

And this will be understood with additional clarification by first 
explaining what our Sages said: “Those who rejoice in suffering, 
and are insulted but do not insult in return, hear their shame and do 
not respond — of them the verse says: ‘And those who love Him 
are as the sun going forth in its strength.’” At first glance, how is 
this verse relevant to the concept of being insulted and not 
retaliating, etc.? 

ז"ל שֶּׁאָמְרוּ מַה עִניְןָ בְּהַקְדִּים בֵּיאוּר בְּתוֹסֶפֶת זהֶ וְיוּבַן  
שׁוֹמְעִים עוֹלְבִים וְאֵינםָ וְנעֱֶלָבִים בְּיסִּוּרִין הַשְּׂמֵחִים עַל  

אוֹמֵר: הַכָּתוּב – עֲלֵיהֶם מֵשִׁיבִים וְאֵינםָ חֶרְפָּתָם  
פְּסוּק מָה וּלְכָאוֹרָה בִּגְבוּרָתוֹ", הַשֶּׁמֶשׁ כְּצֵאת "וְאהֲֹבָיו  

כַּנַּ"ל עוֹלְבִים וְאֵינםָ נעֱֶלָבִים לְעִניְןָ שַׁיּיָךְ זהֶ . 

But the matter is, as is known in the explanation of the verse “For 
a sun and a shield is the Lord Elokim,” that the name Elokim is 
like a shield and covering that conceals and hides the name 
Havayah. And in the future, “the Lord will bring out the sun from 
its sheath,” etc. 

ה' וּמָגֵן שֶׁמֶשׁ "כִּי בְּפֵירוּשׁ: כַּיּדָוּעַ הוּא – הָעִניְןָ אֲבָל  
לְכַסּוֹת וְנרְָתִּק מָגֵן כְּמוֹ הוּא – אֱלֹקִים שֶׁשֵּׁם אֱלֹקִים",  
חַמָּה יוֹצִיא 'ה וּלְעָתִיד ה,'הוי שֵׁם עַל וּלְהַסְתִּיר  

כוּ מִנּרְַתִּיקָהּ '. 

And when one subdues his inclination and transforms his coarse 
nature — rectifying it back to its original root in the externality of 
the name Elokim — this is what is called oved Elokim, as 
explained above. Then it is said of him: “And those who love Him 
are as the sun going forth in its strength.” 

שֶׁמְּתַקֵּן – שֶׁלּוֹ הַגַּס הַטֶּבַע וּמְהַפֵּךְ יצְִרוֹ וּכְשֶׁכוֹבֵשׁ  
דְּשֵׁם בַּחִיצוֹניִּוּת שֶׁהוּא הַטֶּבַע שֶׁל הָרִאשׁוֹן לְשָׁרְשׁוֹ  
עָלָיו: נאֱֶמַר אָז – כַּנַּ"ל אֱלֹקִים עוֹבֵד שֶׁנּקְִרָא – אֱלֹקִים  

בִּגְבוּרָתוֹ הַשֶּׁמֶשׁ כְּצֵאת "וְאהֲֹבָיו ". 
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That is, the “sun” refers to the light of the name Havayah above, 
and the might of that sun is specifically when it comes forth from 
its sheath — which had covered it and limited its radiance. Its true 
strength is in its forceful emergence: “as the sun going forth in its 
strength.” 

לְמַעְלָה, ה'הוי דְּשֵׁם אוֹר הוּא – "שֶׁמֶשׁ" פֵּירוּשׁ:  
מִנּרְַתִּיקוֹ כְּשֶׁיוֹצֵא הוּא – זהֶ שֶׁמֶשׁ שֶׁל וְ"גְּבוּרָתוֹ"  
זהֶוּ: – דַּוְקָא בְּתקֶֹף – מִלְּהָאִיר עָלָיו וְגוֹבֵל הַמַּסְתִּירוֹ  
דַּוְקָא בִּגְבוּרָתוֹ" הַשֶּׁמֶשׁ "כְּצֵאת . 

And this power and might of the sun, which is the intense strength 
of the name Havayah bursting forth from its sheath — i.e., from 
the lower aspect of gevurah — is specifically through gevurah 
below. This is like: “Who is mighty? One who conquers his 
inclination,” in refraining from evil and transforming his nature 
from evil to good, even in permissible desires — as in “Sanctify 
yourself with what is permitted to you.” 

עֶלְיוֹנהָ גְּבוּרָה תּקֶֹף שֶׁהוּא – שֶׁמֶשׁ שֶׁל זוֹ וּגְבוּרָה וְכחַֹ  
– אֱלֹקִים שֵׁם שֶׁהוּא מִנּרְַתִּיקוֹ לָצֵאת – ה'הוי שֵׁם שֶׁל  
כְּמוֹ: וְהוּא דַּוְקָא. שֶׁלְמַטָּה הַגְּבוּרָה בְּחִינתַ ידְֵי עַל הוּא  

– מֵרָע בִּסוּר – יצְִרוֹ" אֶת הַכּוֹבֵשׁ גִּבּוֹר? "אֵיזהֶוּ  
כְּמוֹ: – הֶתֵּר בְּתַאֲווֹת גַּם לְטוֹב, מֵרָע הַטֶּבַע לְהַהֲפךְֹ  
כוּ לָךְ" בְּמֻתָּר עַצְמְךָ "קַדֵּשׁ '. 

To rule over the spirit of desire and restrain it, until his heart is 
always under his control. Through this, the first root of nature — 
namely, the harsh gevurot of Nogah — is subdued in its root above 
in the supernal gevurot of the name Elokim, etc. 

בִּרְשׁוּתוֹ לִבּוֹ שֶׁיּהְִיהֶ עַד וּלְעָצְרוֹ הַתַּאֲוָה בְּרוּחַ לִמְשׁוֹל  
– הַטֶּבַע שֶׁל הָרִאשׁוֹן שׁרֶֹשׁ נכְִבָּשׁ בְּזהֶ הֲרֵי כוּ', תָּמִיד  
בִּגְבוּרוֹת בְּשָׁרְשָׁן – דְּנוֹגַה הַקָּשׁוֹת הַגְּבוּרוֹת שֶׁהֵן  

כוּ אֱלֹקִים דְּשֵׁם עֶלְיוֹנוֹת '. 

So that it will not conceal the light of the name Havayah at all — 
and then the name Havayah will prevail. This is the aspect of 
gevurot within chesed specifically, as in “for His kindness has 
prevailed upon us.” 

ה'הוי שֵׁם יגְִבַּר וְאָז כְּלָל, ה'הוי דְּשֵׁם לְאוֹר יסְַתִּיר שֶׁלֹּא  
גָבַר "כִּי וּכְמוֹ: דַּוְקָא, שֶׁבַּחֶסֶד גְּבוּרוֹת בְּחִינתַ שֶׁזּהֶוּ –  

חַסְדּוֹ עָלֵינוּ ". 

Similarly, “as the sun going forth in its strength” is the intense 
force of chesed in its might — that it should prevail and go forth to 
shine in full revelation without any concealment. 

הַחֶסֶד כּחַֹ תּקֶֹף הוּא – בִּגְבוּרָתוֹ" הַשֶּׁמֶשׁ "כְּצֵאת כָּךְ  
הֶעְלֵם בְּלֹא רַק – בְּגִלּוּי לְהָאִיר וְיצֵֵא שֶׁיּגְִבַּר – בִּגְבוּרָתוֹ  

 .כְּלָל

And above, this refers to the overpowering of the supernal 
kindnesses of the name Havayah, in the level of Sovev Kol Almin, 
that they should emerge and flow downward all the way below — 
to shine the light of chesed even into darkness and gloom, so that 
no harsh judgment or accusation could obscure its light at all. 

עֶלְיוֹניִם הַחֲסָדִים הִתְגַּבְּרוּת בְּחִינתַ הִנּהֵוּ – וּלְמַעְלָה  
וְישְִׁפַּע שֶׁיּצֵֵא – עַלְמִין כָּל סוֹבֵב בְּבְחִינתַ – ה'הוי דְּשֵׁם  

וַאֲפֵילָה בַּחשֶֹׁךְ גַּם הַחֶסֶד אוֹר לְהָאִיר – מַטָּה לְמַטָּה עַד  
מִצַּד כוּ', כְּלָל וְקִטְרוּג קָשֶׁה דִּין כָּל אוֹרוֹ יחְַשִׁיךְ שֶׁלֹּא –  

הַחֶסֶד אוֹר תַּגְבּוּרֶת . 

As in the phrase “for His kindness endures forever” — which we 
say on Shabbos, as is known — and this is the idea. 

– כַּיּדָוּעַ בְּשַׁבָּת שֶׁאוֹמְרִים – חַסְדּוֹ" לְעוֹלָם "כִּי וּכְמוֹ:  
 .וּדְ"ל

And this is why this verse, “and those who love Him are as the sun 
going forth in its strength,” is said about those who are insulted 
and do not insult in return, etc. — for they are mighty over their 
nature, accepting their humiliation, enduring it, and remaining 
silent. 

– כוּ'" "וְאהֲֹבָיו זהֶ: פָּסוּק כוּ' הַנּעֱֶלָבִים עַל שֶׁאָמַר וְזהֶוּ  
עֲלוּבָם וּמְקַבְּלִים – הַטֶּבַע עַל גִּבּוֹרִים שֶׁהֵם לְפִי  

וְשׁוֹתְקִים וְסוֹבְלִים . 
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Similarly, those who rejoice in suffering — for all these are harsh 
judgments branching from the externality of the name Elokim, as 
is known. 

קָשִׁים קִטְרוּגִים אֵלֶּה שֶׁכָּל – כוּ' בְּיסִּוּרִים הַשְּׂמֵחִים וְכֵן  
כַּיּדָוּעַ – אֱלֹקִים דְּשֵׁם מֵחִיצוֹניִּוּת שֶׁמִּסְתַּעֲפִים – . 

And when they subdue their spirit and accept the suffering or 
curses and shame with love and willingness — through this, the 
power of judgment is sweetened at its root. 

קְלָלוֹת אוֹ הַיּסִּוּרִים וּמְקַבְּלִים רוּחָם וּכְשֶׁכּוֹבְשִׁים  
הַדִּין כּחַֹ נמְִתַּק זהֶ ידְֵי עַל – וְרָצוֹן בְּאַהֲבָה וְחֶרְפּוֹת  
 .בְּשָׁרְשׁוֹ

And the light of the kindnesses of the name Havayah prevails, 
emerging from the sheath of the name Elokim. And this is what the 
verse says of them: “and those who love Him” — meaning love 
that includes gevurah specifically — which is “as the sun going 
forth in its strength,” specifically, as explained above. 

דְּשֵׁם מֵנרְַתִּיק לָצֵאת ה'הוי דְּשֵׁם הַחֲסָדִים אוֹר וְיתְִגַּבֵּר  
אַהֲבָה – "וְאהֲֹבָיו" הַכָּתוּב: עֲלֵיהֶם שֶׁאָמַר וְזהֶוּ אֱלֹקִים,  
הַשֶּׁמֶשׁ "כְּצֵאת שֶׁזּהֶוּ – דַּוְקָא מִגְּבוּרָה דְּכָלוּלָה  

וּדְ"ל – כַּנַּ"ל – דַּוְקָא בִּגְבוּרָתוֹ" . 

And with this will also be understood what is said regarding prayer 
— that “he who slays the serpent ties it to the legs of the 
feminine,” which are harsh gevurot of Kelipas Nogah that incite 
the woman, etc., through subduing and transforming in turning 
away from evil and doing good, etc. 

דְּ"מַאן – הַתְּפִלָּה בְּעִניְןַ שֶּׁנּאֱֶמַר מַה כֵּן גַּם יוּבַן וּבָזהֶ  
בְּחִינתַ שֶׁהֵן דְּנוּקְבָא", לְרַגְלוֹהִי קָטִיר לְחוִיּאָ דְּקָטִיל  

כוּ', לְאִתְּתָא דְּמְפַתִּין נוֹגַהּ דְּקְלִיפַּת קָשׁוֹת גְּבוּרוֹת  
כוּ טוֹב וַעֲשֵׂה מֵרָע בְּסוּר וְאִתְהַפְּכָא בְּאִתְכַּפְיאָ '. 

This is what is called oved Elokim, as mentioned above. “They 
give him the daughter of the King” — meaning the name Adnus 
and the name Elokim, which are the level of Malchus, which is 
called “prayer,” as it says “and I am prayer,” etc. 

בְּרָתָא לֵיהּ "יהְַבִין – כַּנַּ"ל אֱלֹקִים" "עוֹבֵד שֶׁנּקְִרָא  
בְּחִינתַ שֶׁהֵן אֱלֹקִים, וְשֵׁם דְניָ-אֲ שֵׁם שֶׁהוּא – דְּמַלְכָּא"  
"וַאֲניִ שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ "תְּפִלָּה", שֶׁנּקְִרֵאת – הַמַּלְכוּת  
כוּ תְּפִלָּה" '. 

And the meaning of “they give him” is that it becomes included 
within the name Havayah, and it will no longer serve as a 
concealment at all. He will then be able to draw down — even into 
Malchus — all levels of the good kindnesses from the essential 
simple delight in the Essence of the Infinite One, blessed be He, 
into all the worlds of Atzilus, Beriah, Yetzirah, and Asiyah, down 
to this lowly world itself. 

תִהְיהֶ וְלֹא ה,'הוי בְּשֵׁם שֶׁתִּכָּלֵל – לֵיהּ" "יהְַבִין וּפֵירוּשׁ  
כָּל בְּמַלְכוּת גַּם לְהַמְשִׁיךְ וְיוּכַל – כְּלָל מַסְתִּיר לְבְחִינתַ  
הַפָּשׁוּט תַּעֲנוּג שֶׁבְּעַצְמוּת הַטּוֹבִים הַחֲסָדִים אוֹר בְּחִינוֹת  

דַּאֲבִי"ע הָעוֹלָמוֹת בְּכָל – בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף בְּעַצְמוּת  
וּדְ"ל – מַמָּשׁ הַשָּׁפָל הַזּהֶ לָעוֹלָם עַד – . 

And behold, just as through the aspect of gevurot — to subdue 
one’s inclination, or when a person is insulted and remains silent, 
and the like — one arouses the supernal gevurah within chesed of 
the name Havayah, 

אוֹ יצְִרוֹ, לְכָבֵּשׁ – הַגְּבוּרוֹת בְּחִינתַ שֶׁעַל־ידְֵי כְּמוֹ וְהִנּהֵ,  
זהֶ וְכַיּוֹצֵא וְשׁוֹתְקִים נעֱֶלָבִים לִבְחִינתַ מְעוֹרְרִים – בָּ  
הוי׳ דְּשֵׁם שֶׁבַּחֶסֶד עֶלְיוֹנהָ גְּבוּרָה , 

so too, through the aspect of chesed when performed with strength 
and exceeding effort beyond the natural measure — such as 
through acts of charity and great kindness — one arouses above 
the gevurah within the supernal chesed, to cause His kindness to 
prevail far beyond the measure. 

וּבְכחַֹ בִּגְבוּרָה כְּשֶׁיּעֲַשֶׂה – הַחֲסָדִים בְּחִינתַ עַל־ידְֵי כָּךְ,  
– גָּדוֹל וְחֶסֶד צְדָקָה עַל־ידְֵי כְּמוֹ – הַמִּדָּה עַל יתְֵרָה  

לִגְבּרֹ – עֶלְיוֹן שֶׁבַּחֶסֶד גְּבוּרָה בְּחִינתַ לְמַעְלָה נתְִעוֹרֵר  
הַרְבֵּה הַמִּדָּה מִכְּפִי בְּיתֶֶר חַסְדּוֹ . 
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As it is written, “for His kindness has prevailed upon us,” in order 
that the letter dalet, which is malchus — which has nothing of its 
own — should receive only from the side of holiness, in a manner 
that there is no nurture to the external forces at all, because they 
are entirely driven out due to the overwhelming light of chesed. 

חַ״ס לִהְיוֹת – חַסְדּוֹ" עָלֵינוּ גָבַר "כִּי שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ  
– כְּלוּם מִגַּרְמָהּ לָהּ דְּלֵית – הַמַּלְכוּת בְּחִינתַ – דַּלֵּ״ת  

מִפְּניֵ כְּלָל, לַחִיצוֹניִם ינְיִקָה יהְִיהֶ שֶׁלֹּא בְּאפֶֹן כּוּ',  
דְּחֶסֶד הָאוֹר הִתְגַּבְּרוּת מִצַּד לְגַמְרֵי שֶׁיּגִָּרְשׁוּ . 

As it is written, “Your right hand, Hashem, crushes the enemy,” 
and also, “Your right hand, Hashem, does valor.” Likewise it says, 
“Arise, Hashem, and Your enemies will scatter.” “Arise” refers to 
the overpowering of the kindnesses, etc. And this is sufficient 
explanation. 

ה׳ "ימְִין וְכֵן: אוֹיבֵ", תִּרְעַץ ה׳ "ימְִינךְָ שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ  
– אוֹיבְֶיךָ" וְיפָוּצוּ ה׳ "קוּמָה כָּתוּב: וְכֵן כוּ', חָילִ" עוֹשָׂה  

וּדְ״ל – כוּ' הַחֲסָדִים בְּהִתְגַּבְּרוּת "קוּמָה" . 

And with all this, the matter of “ ניִחוֹחִי רֵיחַ ” (pleasing fragrance) in 
prayer — which stands in place of the Tamid offerings — will be 
understood: when a person nullifies all of his selfish and foreign 
desires, desiring only Hashem alone, through the power of gevurot 
specifically as explained above, this produces the aspect of 
fragrance that rises upward with intensity and strength, to arouse 
the power of the supernal delight. 

שֶׁבִּמְקוֹם שֶׁבַּתְּפִלָּה ניִחוֹחִי רֵיחַ עִניְןַ יוּבַן זאֹת וּבְכָל  
רַק הַזּרִָים רְצוֹנוֹתָיו עַצְמִיּוּת כָּל מִתְבַּטֵּל כַּאֲשֶׁר תָּמִידִין,  

נעֲַשֶׂה זהֶ עַל־ידְֵי כַּנּ״ל, דַּוְקָא גְּבוּרוֹת בְּבְחִינתַ לְבַדּוֹ לַה׳  
כּחַֹ וּלְעוֹרֵר וְחָזקָ גְּבוּרוֹת בְּבְחִינתַ הָעוֹלֶה רֵיחַ בְּחִינתַ  

הָעֶלְיוֹן הַתַּעֲנוּג . 

That delight then flows downward in abundant kindness, with an 
intensified force, which is called “Nichoach” (pleasing) as 
explained above. And this comes through the gevurot below — in 
the battle of prayer — as one overcomes his evil inclination. 

וְהוּא כַּנּ״ל, ניִחוֹחַ שֶׁנּקְִרָא בְּתַגְבּוֹרֶת חֶסֶד בְּרָב שֶׁיּמִָּשֵׁךְ  
מַטָּה גְּבוּרוֹת עַל־ידְֵי עַל שֶׁמִּתְגַּבֵּר הַתְּפִלָּה בְּמִלְחֶמֶת שֶׁלְּ  
 .יצְִרוֹ

And this is hinted to in the 248 words of the Shema, and the 
eighteen blessings of prayer — that “he who slays the serpent” is 
given “the daughter of the King,” which is Tefillah, the revelation 
of the light of Havayah in Adnut, as explained above. And this is 
sufficient explanation. 

כו׳, תְּפִלָּה שֶׁל י״ח וּבְבַקָּשׁוֹת דְּק״שׁ תֵּיבִין בְּרַמ״ח וְהוּא  
– צְלוֹתָא דָּא דְּמַלְכָּא, בְּרַתָּא לֵיהּ יהֲַבִין לְחוִיּאָ דְּקָטִיל  
וּדְ״ל – כַּנּ״ל בַּאד׳ הוי׳ אוֹר גִּילּוּי שֶׁהוּא . 

And according to this, even the prayers of today atone for the sins 
of day and night, just like the Tamid offerings. 

עֲו‍ֹנוֹת עַל מְכַפְּרִין דַּעֲכְשָׁיו הַתְּפִלּוֹת עַל־ידְֵי גַּם זהֶ, וּלְפִי  
הַתְּמִידִין עַל־ידְֵי כְּמוֹ – וָלַילְָה יוֹם שֶׁל . 

However, since this only happens in the spiritual realms above and 
not in the lower physical world — for Tefillah is like a ladder 
whose head reaches heaven — therefore, below in the physical 
world, the judgments are not sweetened at their root like with the 
Tamid offerings, which involved actual physical fat and blood. 

– לְמַטָּה וְלֹא לְמַעְלָה בְּרוּחָניִּוּת רַק זהֶ שֶׁאֵין מִפְּניֵ אֲבָל,  
לְמַטָּה כֵּן עַל – בַּשָּׁמַיםִ שֶׁראֹשׁוֹ סֻלָּם נקְִרֵאת הַתְּפִלָּה כִּי  

עַל־ידְֵי כְּמוֹ בְּשָׁרְשָׁם נמְִתָּקִים הַקָּשִׁים הַדִּיניִם אֵין מַמָּשׁ,  
כו׳ גַּשְׁמִי וָדָם חֵלֶב מַקְרִיבִים שֶׁהָיוּ הַתָּמִידִין . 

Rather, this full atonement comes only through the mitzvah of 
Torah study, for the reasons explained above. And this is sufficient 

– הַנּ״ַל מִטַּעַם – דַּוְקָא תּוֹרָה תַּלְמוּד מִצְוַת עַל־ידְֵי רַק  
הָעֲשׂוּיהָ תָּמִיד עוֹלַת בְּפֵירוּשׁ שֶׁיּתְִבָּאֵר )וּכְמוֹ וּדְ״ל.  
כו׳ דַּוְקָא סִיניַ בְהַר ). 
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explanation. (As will be explained later in the interpretation of 
“the continual elevation which was made at Mount Sinai,” etc.) 
And this is the meaning of “the continual elevation (Olas Tamid) 
made at Mount Sinai…”—that it had already been “made” at 
Mount Sinai, even though the section regarding the Tamid offering 
had not yet been stated. For behold, everything mentioned above 
about the idea of prayer and the Tamid offerings during the time of 
the Beis HaMikdash—which are called “a pleasing 
fragrance”—had already been “made” at Mount Sinai: that they 
would be for a pleasing fragrance to Hashem. 

פֵּירוּשׁ: – כו׳ סִיניַ בְהַר הָעֲשׂוּיהָ תָּמִיד עוֹלַת וְזהֶוּ  
עֲדַיןִ נאֱֶמַר שֶׁלֹּא אַף־עַל־פִּי בְּהַ״ס, מִכְבָר הָעֲשׂוּיהָ  
כו׳ כְּלָל הַתָּמִיד פָּרָשַׁת . 

All the korbanos—both the Tamid offerings and the present-day 
prayers—had already been completed there, even before the 
command of the Tamid was spoken. If the continual burnt offering 
had not already been “made” at Mount Sinai, the Tamidim would 
not have been for a pleasing fragrance. 

בֵּית שֶׁבִּזמְַן וְהַתָּמִידִין הַתְּפִלָּה בְּעִניְןַ הַנַּ״ל כָּל דְּהִנּהֵ  
עֲשׂוּיהָ הִיא הָיתְָה כְּבָר – ניִחוֹחַ רֵיחַ שֶׁנּקְִרְאוּ – הַמִּקְדָּשׁ  
דְּתָמִידִין – הַקָּרְבָּנוֹת כָּל לַה׳ ניִחוֹחַ לְרֵיחַ שֶׁיּהְִיוּ בְּהַ״ס,  

הַתָּמִיד פָּרָשַׁת שֶׁנּאֱֶמַר קדֶֹם – דַּעֲכְשָׁו וְהַתְּפִלּוֹת . 

If not for the fact that the Tamid offering was already made at 
Mount Sinai, the offerings would not have been a pleasing 
fragrance, etc. 

הָיוּ לֹא – בְּהַ״ס עֲשׂוּיהָ כְּבָר זוֹ תָּמִיד שֶׁעוֹלַת לֹא וְאִלּוּ  
כו׳ ניִחוֹחַ לְרֵיחַ הַתָּמִידִין . 

To explain this: at first glance, what is the connection of this to 
Mount Sinai? And why are the offerings—specifically the 
Tamid—tied to it? 

יּכָוּת מַה דְּלִכְאוֹרָה הָעִניְןָ: וּבֵיאוּר וּלָמָּה לְהַ״ס, זהֶ שַּׁ  
כו׳ דַּוְקָא דְּתָמִידִין קָרְבָּנוֹת מִצְוַת . 

One must first introduce the root of the concept of Matan Torah, as 
it is written: “And Hashem descended upon Mount Sinai…” Why 
was such a great descent necessary? 

דִּכְתִיב: תּוֹרָה, מַתַּן עִניְןַ בְּשׁרֶֹשׁ תְּחִלָּה לְהַקְדִּים ישֵׁ הִנּהֵ  
טַעַם לְאֵיזהֶ זוֹ, גְּדוֹלָה ירְִידָה – כו׳ הַ״ס עַל ה׳ וַיּרֵֶד  

כו׳ הָיתְָה . 
It is known that at Matan Torah there was a revelation of the 
essence of the Infinite One (Atzmus Ein Sof) itself, from the inner 
level of divine delight and supernal pleasures, uniting with the 
innermost core of man’s own essence. 

מַהוּתוֹ אוֹר גִּילּוּי בְּחִינתַ הָיהָ שֶׁבְּמַ״ת ידָוּעַ לִהְיוֹת  
מִבְּחִינתַ – מַמָּשׁ הוּא בָּרוּךְ אֵין־סוֹף שֶׁל וְעַצְמוּתוֹ  
הָעֶלְיוֹניִם וְשַׁעֲשׁוּעִים הַתַּעֲנוּג פְּניִמִיּוּת . 

This was united directly with the core of man’s wisdom in the 
“Anochi” declaration—Anochi Mamash (truly I), that cannot be 
grasped by any external force, referred to as “the concealed of all 
concealed,” for no thought can grasp Him at all. 

בְּאֲמִירַת הָעַצְמִית חָכְמָתוֹ כּחַֹ בְּפְניִמִיּוּת מַמָּשׁ שֶׁיּתְִאַחֵד  
– כו׳ מִנּיֵהּ בַּר לֵיהּ ידְִיעַ דְּלָא – מַמָּשׁ אָנכִֹי – כו׳ אָנכִֹי  

בֵיהּ תְּפִיסָא מַחֲשָׁבָה דְּלֵית סְתִימִין, דְכָל סְתִימָא שֶׁנּקְִרָא  
כו׳ כְּלָל . 
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And the Jewish people, standing at Mount Sinai, received this 
revelation of the innermost light and essence of the Infinite One 
Himself, face-to-face, as it is written: “Face to face Hashem spoke 
with you…” 

פְּניִמִיּוּת אוֹר הַאֲרָת וְקִיבְּלוּ בְּהַ״ס שֶׁעָמְדוּ וְישְִׂרָאֵל  
פָּניִם בִּבְחִינתַ – מַמָּשׁ הוּא בָּרוּךְ דְּאֵין־סוֹף וְעַצְמוּת  
כו׳ עִמָּכֶם ה׳ דִּבֶּר בְּפָניִם פָּניִם שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ בְּפָניִם, . 

And this was the reason for such a great descent—because the 
ultimate purpose and final action in mitzvos and good deeds below 
in Israel had risen in the supernal thought, will, and delight of 
Atzmus itself. 

שֶׁסוֹף מִפְּניֵ כָּל־כָּךְ, זוֹ ירְִידָה עִניְןָ סִבַּת הָיהָ זהֶ וְהִנּהֵ  
הוּא בְּישְִׂרָאֵל, מַמָּשׁ בְּפוֹעַל וּמִצְווֹת דְּתוֹרָה מַעֲשֶׂה  
שֶׁבְּמַהוּתוֹ הַפָּשׁוּט וּבְתַעֲנוּג וּבָרָצוֹן בַּמַּחֲשָׁבָה שֶׁעָלָה  

מַמָּשׁ וְעַצְמוּתוֹ . 

As it is stated: Hashem desired to have a dwelling below — for 
Himself — specifically through action and deed, as is known. And 
this is the reason for the great descent — that Hashem descended 
upon Mount Sinai in His glory and essence, in the aspect of 
inwardness of Atzmus revealed below in the speech of Torah, as it 
is written: “And Elokim spoke…” 

לוֹ לִהְיוֹת הוּא בָּרוּךְ הַקָּדוֹשׁ שֶׁנּתְִאַוָּה שֶׁכָּתוּב: מַה וְהוּא  
כַּידָוּע. דַּוְקָא, בְּסוֹמ״ע – מַמָּשׁ לוֹ – בַּתַּחְתּוֹניִם דִּירָה  
עַל ה׳ שֶׁיּרַָד – הַזּאֹת הַגְּדוֹלָה הַירְִידָה וְעִניְןָ טַעַם וְזהֶוּ  
פְּניִמִיּוּת בִּבְחִינתַ שֶׁהוּא כְּמוֹ וּבְעַצְמוֹ, בִּכְבוֹדוֹ הַ״ס  

שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ הַדִּבּוּר, בְּגִילּוּי לְמַטָּה אֵין־סוֹף עַצְמוּת  
כו׳ אֱלֹקִים וַידְַבֵּר . 

And Israel too received this within themselves, in revealed form, 
their souls in their bodies. And it is known and explained above 
about the threefold bond: Torah is bound to Hashem, and Israel is 
bound to Torah—these exist in two levels: the concealed and the 
revealed. 

נשְָׁמוֹת – בְּגִילּוּי גַּם בְּתוֹכָם גַּם־כֵּן קִיבְּלוּ וְישְִׂרָאֵל  
קְשָׁרִים: ג׳ בְּעִניְןַ לְמַעְלָה וּמְבוֹאָר וְידָוּעַ בְּגוּפִים.  
וְישְִׂרָאֵל בְּקוּדְשָׁא־בְּרִיךְ־הוּא, מִתְקַשְׁרָא אוֹרַיתְָא  

סְתִים מַדְרֵגוֹת: בִּשְׁתֵּי שֶׁהֵם – בְּאוֹרַיתְָא מִתְקַשְׁרִין  
 .וְגַלְיאָ

So too, at Matan Torah, the souls of Israel were bound with the 
divine speech of Anochi and Lo Yihiyeh Lecha, which they heard 
directly from Hashem Himself. They received both the concealed 
delight and essence of Torah, and also the revealed aspect of 
speech. 

בְּדִיבּוּר ישְִׂרָאֵל נשְִׁמוֹת שֶׁנּתְִקַשְּׁרוּ בְּמַ״ת: הָיהָ וְכָךְ  
– שָׁמְעוּ עַצְמָה הַגְּבוּרָה שֶׁמִּפִּי לְךָ, יהְִיהֶ וְלֹא דְּאָנכִֹי  
וְגַלְיאָ סְתִים מַדְרֵגוֹת: בִּשְׁתֵּי . 

That is, just as Israel ascended into the supernal thought, and 
Torah is rooted in the supernal wisdom, they therefore received 
both the innermost delight and essence (the hidden pleasure), and 
the outer speech (the revealed commandments) that emerged from 
Hashem’s mouth. 

וְאוֹרַיתְָא הָעֶלְיוֹנהָ, בְּמַחֲשָׁבָה עָלוּ כְּשֶׁישְִׂרָאֵל וְהַייְנוּ:  
הַתַּעֲנוּג פְּניִמִיּוּת בְּחִינתַ קִיבְּלוּ הֲרֵי – עֶלְיוֹנהָ בְּתוֹשִׁיּהָ  

– גַּלְיאָ בְּחִינתַ וְגַם שֶׁבַּתּוֹרָה, הַסָּתוּם וְשַׁעֲשׁוּעִים  
כו׳ אָנכִֹי בְּאָמְרוֹ ה׳ מִפִּי שֶׁיּצָָא בְּדִיבּוּר . 

The beginning is bound with the end, for the end action in mitzvos 
is what rose in the primal divine thought. And this is sufficient 
explanation. 

עָלָה מַעֲשֶׂה שֶׁסוֹף לְפִי דַּוְקָא, בְּסוֹפָן תְּחִלָּתָן וְנעָוּץ  
וּדְ״ל – כַּנַּ״ל תְּחִילָּה בַּמַּחֲשָׁבָה . 

And this is the meaning of the verse: “The continual 
burnt-offering that was made at Mount Sinai.” That is, all of the 
future elevations and refinements of the 288 sparks (רפ״ח) through 

מִיד עוֹלַת מ"ש וזהו הַר הָעֲשׂוּיהָ תָּ מה כל פי' סִיניַ, בְּ  
בכללות כו' דרפ"ח ובירורים העלאה בחי' שיהי'  

כנ"ל וה"ג בה"ח וע"ט בסו"מ המצות  
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the totality of mitzvos, both in action and in speech and thought, 
through the love and awe mentioned above— 
—this was already rooted in the source of the mitzvos. And this is 
what is called “continual burnt-offering” in general (as will be 
explained). It was already “made” at the time of Matan Torah, in 
such a way that it would always ascend as a pleasing fragrance to 
Hashem, continually, through the refinement of the forces of 
kelipah nogah, in action, thought, and speech, in every generation 
through whatever deeds they would do. 

מִיד עוֹלַת הנק' שזהו המצות בשרש )כמשי"ת( בכלל תָּ  
יַּעֲלֶה במ"ת מכבר הָעֲשׂוּיהָ היא לַה' ניִחוֹחַ לְרֵיחַ שֶׁ  

מִיד חִינתַ תָּ ר בְּכלֹ וע"ט בסו"מ דק"נ הַבִּרוּרִים מִבְּ אֲשֶׁ  
הוּא דוֹר אַחַר דוֹר יעֲַשׂוּ מִידִין עִניְןַ שֶׁ כְלָל הַתָּ נִּקְרָא בִּ שֶׁ  

מִיד עוֹלַת וְקָא תָּ דַּ . 

However, how can there still be now, in the present time, the 
power of elevation and refinement of kelipah nogah through 
action, thought, and speech—through the fulfillment of positive 
and negative commandments—as it was at Matan Torah, when 
there was a direct revelation of the Essence of the Infinite One, 
face to face, in the utterance of “Anochi” and “Lo Yihiyeh 
Lecha”? 

יו גַּם לִהְיוֹת יכָוֹל אֵיךְ וְאַמְנםָ כֹּחַ עַכְשָׁ וּבִרוּר הַעֲלָאָה   
מַ"ע וע"ט בסו"מ דק"נ הוּא בְּמ"ת כְּמוֹ וְל"ת בְּ גִּילּוּי שֶׁ  
ניִם עַצְמוּתוֹ אוֹר פָניִם פָּ שׁ בְּ אֲניִ מַמָּ וְלֹא אֱלֹקֶיךָ ה' בְּ  

נַּ"ל לְךָ יהְִיהֶ כַּ , 

The matter is as is known: at Matan Torah, because there was a 
revelation of the Essence of the Infinite One—literally descending 
upon Mount Sinai— 

יָּדוּעַ הוּא הָעִניְןָ מַ"ת כַּ בְּ ניֵ שֶׁ הָיהָ מִפְּ חִינתַ שֶׁ הִתְגַּלּוּת בְּ  
שׁ הוּא בָּרוּךְ אֵין־סוֹף עַצְמוּת ירִידָתוֹ מַמָּ סִיניַ הַר עַל בִּ  

—all of the evil caused by the sin of the Tree of Knowledge was 
nullified at that time. As the Sages said: “Israel who stood at 
Mount Sinai, the contamination of the primordial serpent ceased 
from them entirely,” and they achieved complete freedom from 
death, if not for the sin of the Golden Calf. 

כֵּךְ חֵטְא הָרַע כָּל וְנזִדַּ עַת עֵץ בַּ עָה בְּאוֹתָהּ הַדַּ וּכְמוֹ שָׁ  
אָמְרוּ רָאֵל רַזַ"ל שֶׁ עָמְדוּ ישְׂ הַר שֶׁ סְקָה סִיניַ בְּ זהֲֹמָתָם פָּ  

ל דְמוֹניִ נחָָשׁ שֶׁ וֶת חֵרוּת וְהָיהָ לְגַמְרֵי הַקַּ לוּלֵי לְגַמְרֵי מִמָּ  
הָיהָ הָעֵגֶל חֵטְא שֶׁ  

As we say in the prayers: “When You revealed Yourself, our King, 
upon Mount Sinai, even the creatures of the beginning trembled 
before You,” because all the supernal lights were revealed from the 
hidden essence itself. 

אוֹמְרִים וּכְמוֹ פִלָּה שֶׁ תְּ הִגָּלוֹתְךָ בַּ נוּ בְּ גַּם סִיניַ הַר עַל מַלְכֵּ  
רִיּוֹת ית בְּ ךָּ חָרְדוּ בְּרֵאשִׁ יָּרְדוּ לְפִי כו' מִמֶּ הָאוֹרוֹת כָּל שֶׁ  

הֶעְלֵם עֶלְיוֹניִם בְּ שׁ הָעַצְמִי שֶׁ מַמָּ  

And as it is written, “With the crown with which his mother 
crowned him on the day of his wedding”—this refers to Matan 
Torah, as is known. And this is why, at each utterance of the Ten 
Commandments, their souls flew out— 

רָה וּבַעֲטָרָה וּכְמָ"שׁ עִטְּ יוֹם אִמּוֹ לּוֹ שֶׁ ן זהֶ חֲתֻנתָוֹ בְּ מַתַּ  
יָּדוּעַ. תּוֹרָה עַל וְזהֶוּ כַּ יבּוּר כָּל שֶׁ יבּוּר דִּ רְחָה וְדִּ מָתָן פָּ נשְׁ  
שׁ  מַמָּ

—because their bodies were refined to the utmost, completely 
detached from materiality. As it says, “And all the people saw the 
voices” and “the sound of the shofar,” etc. 

הַגּוּפִים לְפִי הֶם שֶׁ לָּ כּוּ שֶׁ תַכְלִית נזִדַּ הֶם, מֵחֻמְרִיּוּת בְּ לָּ שֶׁ  
הַשּׁוֹפָר קוֹל וְאֵת כו' הַקּוֹלוֹת אֶת ראִֹים הָעָם וְכָל וּכְמָ"שׁ  

 'כו
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And the entire nation trembled, etc.—they were completely 
nullified from their existence, entirely and literally. And since their 
souls flew out with each utterance, it is certain that the root of their 
souls ascended upward, to the highest heights, to the first source 
from which they were hewn, which is in the attachment to the 
hidden level of Torah—Oraysa d'Sasima—and in the essence of 
Divine Wisdom that is included within the Infinite Light before the 
contraction. 

ל וַיִּחֲרַד לוּ כו' הָעָם כָּ נִּתְבַּטְּ צִיאוּתָם שֶׁ שׁ, לְגַמְרֵי מִמְּ מַמָּ  
ר רְחָה וּכְאֲשֶׁ מָתָן פָּ יבּוּר כָּל עַל נשְׁ אי דִּ שֹׁרֶשׁ עָלָה וַדַּ   
מָתָן מָקוֹר מַעְלָה לְמַעְלָה נשְׁ הוּא הָרִאשׁוֹן חוּצְבָּם בְּ שֶׁ  

רוּת הִתְקַשְּׁ עַצְמוּת וְהוּא כו' דְסָתִים בְּאוֹרַייְתָא בְּ כֹּחַ בְּ   
רֵךְ חָכְמָה אֵין־סוֹף הַכְּלוּלָה יתְִבָּ פְניֵ בְּ לִּ מְצוּם שֶׁ כו הַצִּ ' 

This is what was meant by "at each utterance"—specifically 
regarding the utterances of Anochi and Lo Yihiyeh Lecha—for it is 
known that these two were heard directly from the Almighty 
Himself, for both were spoken in a single utterance. The remaining 
commandments were heard via Moshe, as it is written, “You draw 
near… you speak to us, and let not G-d speak to us lest we die,” 
and “Moshe would speak, and G-d would answer him with a 
voice”—which refers to the remaining utterances. 

זֶּהוּ נֶּאֱמַר שֶׁ יבּוּר כָּל עַל שֶׁ וְקָא דִּ יבּוּר וְהוּא דַּ אָנכִֹי דִּ דְּ  
יָּדוּעַ לְךָ יהְִיהֶ וְלֹא י כַּ פִּ מִּ מְעוּ עַצְמָה הַגְּבוּרָה שֶׁ ניֵ רַק שָׁ שְׁ  

יבּוֹרוֹת אָנכִֹי הַדִּ דִיבּוּר לְךָ יהְִיהֶ וְלֹא דְּ בְּ נאֶֶמְרוּ אֶחָד שֶׁ  
אָר יבּוֹרוֹת וְשְׁ י הַדִּ ה מִפִּ מְעוּ משֶׁ ה קְרַב וּכְמָשׁ"כּ שָׁ אַתָּ  

בֵּר כו' ה דַּ נוּ אַתָּ נוּ ידְַבֵּר וְאַל עִמָּ ן אֱלֹקִים עִמָּ כו' נמָוּת פֶּ  
ה וּכְמָשׁ"כּ עַל וְקָאֵי בְּקוֹל יעֲַננֶּוּ וְהָאֱלֹקִים ידְַבֵּר משֶׁ  

אָר יבּוֹרוֹת שְׁ הַדִּ  

Therefore, when it is said that their souls flew out “with each 
utterance,” it specifically refers to the utterances of Anochi and Lo 
Yihiyeh Lecha, which they heard directly from the Almighty. 
Hence, their souls departed. 

ן וְאִם נֶּאֱמַר מַה כֵּ פָרְחָה שֶּׁ מָתָן דְּ יבּוּר כָּל עַל נשְׁ הוּא דִּ  
וְקָא יבּוּר עַל דַּ אָנכִֹי דִּ וְקָא לְךָ יהְִיהֶ וְלֹא דְּ מְעוּ דַּ שָּׁ י שֶׁ מִפִּ  

ן עַל עַצְמָה הַגְּבוּרָה רְחָה כֵּ מָתָן פָּ וּדְלָ"א כו' נשְׁ  

And behold, it is known that within the utterance of “Anochi” 
were included all 248 positive commandments, and within “Lo 
Yihiyeh Lecha” were included all 365 prohibitions. Therefore, 
they were spoken as one utterance—because they are the chesed 
and gevurah aspects within the innermost level of Kesser, which is 
the inner and inclusive source of Divine Will. From there it 
becomes divided into 248 positives and 365 negatives. 

בְדִיבּוּר ידָוּעַ וְהִנֵּה אָנכִֹי דְּ מִצְוֹת רַמַ"ח כָּל הָיהָ כָּלוּל דְּ  
ה לֹא וּבְדִיבּוּר עֲשֵׂ לֹא שׁס"ה כָּל הָיהָ כָּלוּל לְךָ יהְִיהֶ דְּ  

ה ן וְעַל תַעֲשֶׂ דִיבּוּר כֵּ הֵן נאֱֶמְרוּ אֶחָד בְּ חִינתַ שֶׁ חֶסֶד בְּ  
פְניִמִיּוּת וּגְבוּרָה בִּ תֶר שֶׁ הוּא הַכֶּ ניִמִיּוּת שֶׁ כוֹלֵל וּמָקוֹר פְּ  

תְחַלֵּק הָעֶלְיוֹן רָצוֹן מִּ זהֶ שֶׁ רַמַ"ח בָּ ה בְּ לֹא וְשׁס"ה עֲשֵׂ  
ה  תַעֲשֶׂ

And when the souls of Israel flew out at the utterance of “Anochi,” 
this created a strong and supreme unification and bond, far above, 
with the root of their souls in the essence of the Infinite One, with 
the utterance of “Anochi” as it exists in its lofty source above, 
where all 613 commandments are encompassed. 

ר רְחָה וּכְאֲשֶׁ מָתָן פָּ יבּוּר כָּל עַל נשְׁ אָנכִֹי דִּ הָיהָ הֲרֵי כו' דְּ  
ר יחִוּד שֹׁרֶשׁ מַעְלָה לְמַעְלָה חָזקָ וְקֶשֶׁ מָתָם בְּ הָרִאשׁוֹן נשְׁ  

מַהוּת יבּוּר עִם בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף אוֹר בְּ אָנכִֹי הַדִּ כו' דְּ  
הוּא כְּמוֹ כּוֹלֵל מַעְלָה לְמַעְלָה שֶׁ רְיַ"ג כָּל שֶׁ מִצְוֹת תַּ  

 לְמַעְלָה
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Consequently, when their souls returned to their bodies through the 
dew of Torah that revived them, this supreme bond and unification 
became imprinted also below—in souls within bodies. This gave 
them the power to fulfill Torah and mitzvos in practice: 
specifically, the 248 positive mitzvos included in “Anochi,” and 
the suppression of desire in the 365 prohibitions included in “Lo 
Yihiyeh Lecha”—for all generations to come, all of whom branch 
out from those original soul-roots, which are called essential roots, 
as is known. 

ילָא ר וּמִמֵּ אֲשֶׁ מוֹתֵיהֶם נחְֶזרְוּ כַּ טַל ידְֵי עַל לְגוּפָם נשְׁ  
הֶחֱיםָ תּוֹרָה יָּדוּעַ אוֹתָם שֶׁ חִינתַ נקְִבַּע הֲרֵי כַּ הַיִּחוּד בְּ  

ר הָעֶלְיוֹן שֶׁ ה גַּם הַזֶּה וְהַקֶּ מוֹת לְמַטָּ נְּשָׁ גּוּפִים בַּ בַּ שֶׁ  
יּוּכְלוּ צְוֹת הַתּוֹרָה אֶת לְקַיֵּם שֶׁ פְרָט וְהַמִּ כָל בִּ רַמַ"ח בְּ  

ה מִצְוֹת כָּלוּל עֲשֵׂ ה וּבְסוֹף בְּאָנכִֹי שֶׁ שׁס"ה מַעֲשֶׂ לֹא דְּ  
ה כָּלוּל תַעֲשֶׂ עֲפוּ הַדּוֹרוֹת כָּל עַד לְךָ יהְִיהֶ בְּלֹא שֶׁ יִּסְתַּ שֶׁ  
ר נִּקְרְאוּ הָאֵלֶּה מֵעֶשֶׂ ים שֶׁ רָשִׁ יָּדוּעַ עַצְמִיִּים שָׁ כַּ  

This is what it means that Israel is bound to the Torah in its 
revealed aspect, as it is written, “The revealed things are for us… 
to observe and to do”—in actual deed. And this is because the 
word of God—those Ten Commandments—“stands forever,” and 
even now in every generation, His words are living and enduring 
just as at Matan Torah (for we bless “the Giver of the Torah” in 
present tense). 

רָאֵל מַה וְהוּא יִּשְׂ רִין שֶּׁ בְחִינתַ בְּאוֹרַייְתָא מִתְקַשְּׁ הַגִּלּוּי בִּ  
כָּתוּב כְּמוֹ מוֹר לָנוּ וְהַנִּגְלוֹת שֶׁ שׁ, בְּפהֹ וְלַעֲשׂוֹת לִשְׁ מַמָּ  

בַר לְפִי וְהַייְנוּ דְּ ינְוּ ה' שֶׁ רֶת דַּ יבְּרוֹת הָעֲשֶׂ יקָוּם הַדִּ  
ן וְאִם לְעוֹלָם, ו גַּם כֵּ כָל עַכְשָׁ בָרָיו וָדוֹר דּוֹר בְּ חַיִּים דְּ  
ן כְּמוֹ וְקַיָּימִים מַתַּ שׁ תּוֹרָה בְּ הֲרֵי מַמָּ נוֹתֵן מְבָרְכִים )שֶׁ  
הוֹוֶה לְשׁוֹן הַתּוֹרָה ) 

And thus it is said: “Just as there [at Sinai] it was with awe and 
fear,” for even now, there is that same internal and essential 
illumination of the Infinite Essence in the utterances of “Anochi” 
and “Lo Yihiyeh Lecha,” just as it was at Sinai. 

ן מַה נאֱֶמַר וְלָכֵן הַלָּ לְּ אֵימָה שֶּׁ גַּם לְפִי כו' וּבְירְִאָה בְּ שֶׁ  
ו ניִמִית הָאֲרָה הַגִּלּוּי אוֹתוֹ ישֵׁ עַכְשָׁ אֵין־סוֹף וְעַצְמִית פְּ דְּ  

בָרֵי דְּ בִּ ן כְּמוֹ לְךָ יהְִיהֶ וְלֹא אָנכִֹי שֶׁ מַתַּ שׁ תּוֹרָה בְּ מַמָּ  

To the extent that one can draw from the innermost and essential 
delight within the Essence of the Infinite, down into the practical 
action of the 248 positive mitzvos that are included in “Anochi.” 
And through self-nullification in refraining from the 365 
prohibitions—thus subjugating the sitra achra—and refining the 
evil of the 288 fallen sparks, this too stems from the supernal 
power contained in the utterance “Lo Yihiyeh Lecha,” which 
represents gevuros that also derive from the essence—for they 
were spoken in one utterance, i.e., chesed and gevurah within the 
innermost light of Kesser, as explained above. 

יְּכוֹלִים עַד יךְ שֶׁ חִינתַ לְהַמְשִׁ ניִמִיּוּת מִבְּ וְעַצְמִיּוּת פְּ  
עֲנוּג עַצְמוּת הַתַּ בְּ בְחִינתַ בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף אוֹר שֶׁ בִּ  

ה הַחֵץ מַעֲשֶׂ רַמַ"ח בְּ ה מִצְוֹת דְּ שׁ בְּפהֹ עֲשֵׂ הַכְּלוּלִים מַמָּ  
ה לֹא בְּשׁס"ה הָרָצוֹן בִּטּוּל ידְֵי וְעַל בְּאָנכִֹי תַעֲשֶׂ  

פְיאָ "ח הָרָע לְבָרֵר כו' אָחֳרָא לִסִטְרָא לְאִתְכַּ רַפַּ נצִּוֹצִין דְּ  
כֹּחַ גַּם כו' כָּלוּל הָעֶלְיוֹן מִ דִיבּוּר שֶׁ לֹא בְּ הֵן לְךָ יהְִיהֶ דְּ שֶׁ  

חִינתַ בָּא גְּבוּרוֹת בְּ ן גַּם שֶׁ חִינתַ כֵּ הֲרֵי הָעֶצֶם מִבְּ שֶׁ  
דִיבּוּר הוּא נאֱֶמְרוּ אֶחָד בְּ חִינתַ שֶׁ וּגְבוּרָה חֶסֶד בְּ  

פְניִמִיּוּת בִּ תֶר אוֹר שֶׁ כְלָל הַכֶּ נַּ"ל בִּ כָּתוּב וּכְמוֹ כַּ בְּמָקוֹם שֶׁ  
וּדְלָ"א אַחֵר  
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Thus, we understand that the entire root and source for all 
unifications that occur through the performance of mitzvos, and all 
the refinement and elevation of the 288 sparks through avoidance 
of sin, which are included in the daily burnt-offering (“Olas 
Tamid”)—in both modes of chesed and gevurah, known as the 
light of drawing down and the light of return—was all completed 
and rooted above and below, both in the hidden and revealed 
realms, specifically at Matan Torah, when they heard Anochi and 
Lo Yihiyeh Lecha from the Almighty directly, as explained above. 

ן וְאִם כָל יוּבַן כֵּ שֹׁרֶשׁ דְּ עֶלְיוֹניִם לְיחִוּדִים וּמָקוֹר   
ים נַּעֲשִׂ כָל שֶׁ צְוֹת בְּ ה הַמִּ "ח וְהַעֲלָאָה וּבִירוּר עֲשֵׂ רַפַּ דְּ  

עַל נצִּוֹצִין ה לֹא ידְֵי שֶׁ נִּקְרֵא תַעֲשֶׂ מִיד עוֹלַת שֶׁ כְלָל תָּ בִּ  
י תֵּ ל מַדְרֵגוֹת בִּשְׁ נִּקְרְאוּ וּגְבוּרָה חֶסֶד שֶׁ ר אוֹר שֶׁ וְאוֹר ישָׁ  
כֹּל כוּ' חוֹזרֵ ה הַ ם וְנגְִמַר נעֲַשָׂ רְשָׁ כְלָלוּת וּמְקוֹרָם שָׁ בִּ  

ה לְמַעְלָה בְחִינתַ וּלְמַטָּ ן וְגַלְיאָ סָתִים בִּ מַתַּ וְקָא תּוֹרָה בְּ דַּ  
מְעוּ שָּׁ י לְךָ יהְִיהֶ וְלֹא אָנכִֹי כְּשֶׁ נַּ"ל הַגְּבוּרָה מִפִּ וּדְלָ"א כַּ  

And this is the meaning of “Olas Tamid [the daily burnt offering] 
made in the Sinai Desert as a pleasing fragrance” (Bamidbar 28:6). 
The concept of “a pleasing fragrance” refers to the elevation and 
the drawing forth of the simple delight within all mitzvos, both 
positive and prohibitive. This was already accomplished and 
completed at Matan Torah in a fixed manner for all generations. 

מִיד עוֹלַת וְזהֶוּ הַר הָעֲשׂוּיהָ תָּ ניִחוֹחַ, לְרֵיחַ סִיניַ בְּ  
בְחִינתַ הַעֲלָאָה ניִחוֹחַ רֵיחַ דְּ יכַת בְּ עֲנוּג וּמְשִׁ הַפָּשׁוּט הַתַּ  
כָל בְּ צְוֹת שֶׁ ה הַמִּ ה וְלֹא עֲשֵׂ בָר כו' תַעֲשֶׂ ן עֲשׂוּיהָ כְּ מַתַּ בְּ  
בָר וְנגְִמַר תּוֹרָה קֶבַע אָז הַדָּ לְדוֹרוֹת בְּ  

It refers to Knesses Yisrael, which is called “Olas Tamid,” since 
there is a constant elevation of the “good fragrance” that rises from 
the birurim (refinements) of nogah [neutral forces] through the 
performance of mitzvos and good deeds. This was already 
established at Matan Torah, as explained. 

נסֶֶת עַל וְקַאי רָאֵל כְּ נִּקְרֵאת ישְׂ מִיד עוֹלַת שֶׁ ידְֵי עַל תָּ  
עֲלִין מַּ מִיד שֶׁ חִינתַ תָּ חִינתַ הָעוֹלֶה טוֹב הָרֵיחַ בְּ מִבְּ  

נוֹגַה הַבֵּרוּרִים ה סוֹף ידְֵי עַל דְּ הִיא טוֹבָה, וַעֲבוֹדָה מַעֲשֶׂ  
בָר עֲשׂוּיהָ ן מִכְּ מַתַּ וּדְלָ"א כו' תּוֹרָה בְּ  

However, the reason it is specifically called Olas Tamid [a 
continual burnt offering] is because, on the simple level, the 
morning Tamid offering atones for sins of the night, and the 
evening Tamid offering atones for sins of the day. Thus, through 
the Tamid offerings there is continual forgiveness of sin—just as it 
says, “And it shall be on his forehead continually to bring favor” 
(Shemos 28:38). 

עַם אֲבָל נִּקְרֵאת הַטַּ מִיד עוֹלַת שֶׁ וְקָא, תָּ רֶךְ עַל הִנֵּה דַּ דֶּ  
מִידִין לְפִי הַפָּשׁוּט הַתְּ מִיד שֶׁ ל תָּ חַר שֶׁ עַל מְכַפֵּר שַׁ  
לַילְָה עֲבֵירוֹת מִיד דְּ ל וְתָּ ין שֶׁ יםִ בֵּ ר הָעַרְבַּ עַל מְכַפֵּ  
יוֹם עֲבֵירוֹת מִידִין ידְֵי עַל וְנמְִצָא דְּ הָעֲוֹנוֹת סְלִיחַת ישֵׁ הַתְּ  

מִיד מִיד מִצְחוֹ עַל וְהָיהָ כְּמוֹ תָּ כו לְרָצוֹן תָּ ' 

And this is only because it was already “made in the Sinai 
Desert”—meaning that the people became bound through Anochi 
and Lo Yihiyeh Lecha, both upward and downward. This causes 
the strength and power for all future generations that through 
mitzvah deeds and divine service there will be a perpetual 
“pleasing fragrance.” 

ניֵ רַק זהֶ וְאֵין בָר מִפְּ כְּ הַר עֲשׂוּיהָ שֶׁ ידְֵי עַל סִיניַ בְּ  
רוּ נִּתְקַשְּׁ ה מַעְלָה לְמַעְלָה לְךָ יהְִיהֶ וְלֹא בְּאָנכִֹי שֶׁ וּלְמַטָּ  

ה ניֵ מַטָּ פְּ מִּ ךְ זהֶ שֶׁ כֹּחַ נמְִשָׁ יְּהֵא לָהֶבָא וָעוֹז הַ בְּסוֹף שֶׁ  
ה חִינתַ טוֹבָה וַעֲבוֹדָה מַעֲשֶׂ מִידִי ניִחוֹחַ רֵיחַ בְּ תָּ  

And this is specifically in the korbanos Tamid, which are brought 
by the community. For it is they that have the power to sweeten 

נוֹת וְהוּא קָרְבָּ מִידִין בְּ הֵן הַתְּ ל שֶׁ וְקָא צִבּוּר שֶׁ בְּכחָֹם דַּ שֶׁ  
יק חִינתַ כָּל לְהָמְתִּ רַפַּ"ח קָשׁוֹת גְּבוּרוֹת בְּ וָלַילְָה יוֹם דְּ  

תָמִידִיוּת וְקָא בְּ דַּ  

Powered By: ChassidusNow.com 
64 

http://chassidusnow.com/donate


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Parshas Pinchas​

מִיד עלַֹת הַר הָעֲשׂוּיהָ תָּ כו סִיניַ בְּ  

and mitigate all severe judgments of the 288 [sparks]—day and 
night—through Tamid [continual] offerings. 
And so it says regarding the korban Tamid: “My offering, My 
bread for My fire-offerings, a pleasing fragrance, guard to 
offer…” (Bamidbar 28:2). For it is called Olas Tamid—even more 
than the special offerings of Shabbos and Rosh Chodesh—because 
it was “made in Sinai” for a continual pleasing fragrance. This is 
the source of all Torah and mitzvos, as they rise upward to the 
Essence of the Infinite as a pleasing fragrance, as explained. 

נֶּאֱמַר וְזהֶוּ ן שֶׁ קָרְבַּ מִיד בְּ ניִ אֶת הַתָּ י לַחְמִי קָרְבָּ רֵיחַ לְאִשַּׁ  
מְרוּ ניִחוֹחִי שְׁ נִּקְרֵאת לְפִי כו', לְהַקְרִיב תִּ מִיד עוֹלַת שֶׁ תָּ  

מַעְלָה לְּ בָּת מֵעלַֹת שֶׁ ניֵ וְחדֶֹשׁ שַׁ הִיא מִפְּ הַר עֲשׂוּיהָ שֶׁ בְּ  
מִידִי ניִחוֹחַ לְרֵיחַ סִיניַ הוּא תָּ חִינתַ שֶׁ הַתּוֹרָה כָּל מָקוֹר בְּ  

צְוֹת אֵין־סוֹף לְמַעְלָה עוֹלָה לִהְיוֹת וְהַמִּ לְרֵיחַ עַצְמוֹ בְּ  
וּדְלָ"א כו' ניִחוֹחַ  

Now, we can understand the verse, “which was made on Mount 
Sinai for a pleasing fragrance, an isheh to Hashem…” (Bamidbar 
28:6). One must understand why, in the passage about the Tamid 
offering, it first says “My offering, My bread for My fires (י  a ,(אִשָּׁ
pleasing fragrance” (Bamidbar 28:2)—mentioning isheh first and 
then “pleasing fragrance”—while here, it reverses the order: first 
“a pleasing fragrance,” then isheh. Similarly, we find throughout 
the Torah’s discussion of offerings: sometimes it says, “an isheh, a 
pleasing fragrance to Hashem”; other times, it says “a pleasing 
fragrance, an isheh to Hashem”—why the variation? 

ה אָמַר מַה לְהָבִין ישֵׁ וּמֵעַתָּ הַר הָעֲשׂוּיהָ שֶּׁ לְרֵיחַ סִיניַ בְּ  
ה ניִחוֹחַ ן לְהָבִין וְישֵׁ כו׳, לַה׳ אִשֶּׁ בְקָרְבַּ מִיד דְּ ת הַתָּ פָרָשַׁ בְּ  
מִיד ניִ אֶת אָמַר תָּ י לַחְמִי קָרְבָּ הֲרֵי כו׳, ניִחוֹחִי רֵיחַ לְאִשָּׁ  

יר חִלָּה הִזכִּ י תְּ אָמַר וְכָאן ניִחוֹחִי, רֵיחַ כָּךְ וְאַחַר אִשָּׁ  
חִלָּה ה כָּךְ וְאַחַר ניִחוֹחַ לְרֵיחַ תְּ ישֵׁ וְכֵן כו׳. לַה׳ אִשֶּׁ  
כָל לְהָבִין יר מָקוֹם בְּ זכִּ מַּ עִניְןַ שֶׁ נוֹת בְּ רְבָּ ניִחוֹחַ רֵיחַ הַקָּ  

עַם כו׳ פַּ ה א׳ שֶׁ ים וּפְעָמִים לַה׳ ניִחוֹחַ רֵיחַ אִשֶּׁ רֵיחַ מַקְדִּ  
ה ניִחוֹחַ כו׳ כָאן כְּמוֹ לְאִשֶּׁ  

The explanation is as follows: the phrase isheh laHashem contains 
two dimensions of eish (fire). One is a masculine 
fire—corresponding to “My bread for My fire-offerings (י  ”(אִשָּׁ
which has a yud (masculine) in it. The second is a feminine 
fire—corresponding to the hei (ה) of eishah. For both ish (man) 
and ishah (woman) come from the word eish, and the source of the 
word eishah is the verse “for she was taken from man” (Bereishis 
2:23). 

יָּדוּעַ הוּא הָעִניְןָ אֲבָל בִפְרוּשׁ כַּ ה דְּ י ישֵׁ כו׳ לַה׳ אִשֶּׁ תֵּ שְׁ  
בְחִינתַ אֵשׁ א׳ אֵשׁ, מַדְרֵגוֹת כַר דְּ י לַחְמִי כְּמוֹ דְּ לְאִשָּׁ  

יו״ד בְחִינתַ ה״א אֵשׁ וּב׳ כו׳, בְּ י נוּקְבָא. דְּ ה אִישׁ כִּ וְאִשָּׁ  
ניֵהֶם שֹׁרֶשׁ הוּא, אֵשׁ לְשׁוֹן שְׁ בַת וְ ה תֵּ י הוּא אִשָּׁ מֵאִישׁ כִּ  
זֹּאת לֻקְחָה כו׳   

Thus, the feminine fire (hei) is included within the masculine fire 
(yud) which is called ish (man). As the verse says, “and to your 
husband will be your desire” (Bereishis 3:16)—for she was taken 
from him. This reflects the spiritual relationship between 
masculine and feminine aspects within divinity. 

ן וְאִם חִינתַ כֵּ נוּקְבָא ה״א אֵשׁ בְּ יו״ד בְּאֵשׁ כָּלוּל דְּ  
דְכוּרָא נִּקְרָא דְּ אָמַר וְזהֶוּ אִישׁ, שֶׁ ךְ וְאֶל שֶׁ שׁוּקָתֵךְ אִישֵׁ תְּ  

אִישׁ לְפִי כו׳ מֵּ זֹּאת לֻקְחָה שֶׁ כו׳   
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The deeper explanation is this: if man and woman are meritorious 
and unite in holiness, the Shechinah dwells between them. If not, 
fire consumes them. To merit means to sanctify oneself, as the 
sages said: “Sanctify yourself with what is permitted to you.” In 
that case, there is no nourishment for the foreign fire of the 
kelipah—not in the masculine fire nor in the feminine. Then the 
Shechinah dwells between them, in the letters of the name Yud and 
Hei—yud from ish, hei from ishah, creating the Divine name Y-H. 

ה אִישׁ אָמְרוּ הִנֵּה הָעִניְןָ, וּבֵיאוּר כִינהָ זכָוּ וְאִשָּׁ יניֵהֶם שְׁ בֵּ  
ן. אֵשׁ זכָוּ לֹא “זכָוּ” אוֹכַלְתָּ ה לְהִתְיחֵַד הַינְוּ דְּ קְדֻשָּׁ כְּמוֹ בִּ  

נֶּאֱמַר שׁ שֶׁ אָז כו׳, עַצְמְךָ” “קַדֵּ זרָָה לְאֵשׁ ינְיִקָה אֵין שֶׁ  
ה קְלִפָּ דְכוּרָא יו״ד בְּאֵשׁ לֹא דִּ נוּקְבָא. ה״א בְּאֵשׁ וְלֹא דְּ דְּ  

ן עַל אי כֵּ וַדַּ כִינהָ בַּ יניֵהֶם, שְׁ ם אוֹתִיּוֹת וְזהֶוּ בֵּ אֵשׁ י״ה: שֵׁ  
אִישׁ יו״ד נוּקְבָא, ה״א וְאֵשׁ הַיּו״ד, הוּא דְּ מִתְיחֵַד הֲרֵי דְּ  
 י״ה

But if they are not meritorious, it is only a foreign fire of kelipah, 
drawn from bodily lusts without divine holiness. Then that strange 
fire consumes them—what Kabbalah calls “a consuming fire that 
devours and expels.” The same applies to the divine soul: when it 
yearns with fiery passion (from the hei) and is drawn from “man” 
above—“for she was taken from man,” meaning from the supernal 
form of Adam on the Throne—then this soul is called ishah. 

ה זרָָה אֵשׁ רַק – לָאו וְאִם קְלִפָּ תַאֲוַות דִּ לִי גּוּפָניִּוֹת בְּ בְּ  
ה לָל אֱלֹקִית קְדֻשָּׁ ה זרָָה אֵשׁ – כְּ קְלִפָּ נקְִרֵאת אוֹכְלָתָן, דִּ דְּ  
א כְלָא “אֶשָּׁ אָכִיל תִּ צִי” דְּ ן מָה וְכֵן כו׳. וְשָׁ מָה כֵּ נְּשָׁ בַּ  

שׁוּקָתָה הָאֱלֹקִית תְּ פֵי שֶׁ רְשָׁ שׁוּקָה אֵשׁ בִּ אֵשׁ הַתְּ ה״א דְּ  
ה נקְִרֵאת י אִשָּׁ זֹּאת לֻקְחָה מֵאִישׁ כִּ הוּא –  א עַל שֶׁ הַכִּסֵּ  
חִינתַ כו׳ אָדָם בְּ  

As it is written regarding Knesses Yisrael, which is called “a 
woman who fears Hashem” ( ת ה׳ ירְִאַת אֵשֶׁ ), “its flashes are flashes 
of fire, a flame of Yud-Hei” (Shir HaShirim 8:6). This refers to the 
level of gevuros—the passionate yearning and elevation to receive 
divine flow. This is similar to the verse, “And to your husband will 
be your longing” (Bereishis 3:16)—the feminine desire (אֲוָתָא  תַּ
נוּקְבָא  for the masculine. Likewise, “On that day, you will call (דְּ
[Me] ‘my husband’” (Hoshea 2:18), and also verses like “My soul 
has expired with longing for You,” and “My soul thirsts for You,” 
and so forth. This is the fire of the hei—the feminine fire. 

כְנסֶֶת וּכְמַ"שׁ רָאֵל בְּ נִּקְרֵאת ישְׂ ת שֶׁ פֶיהָ ה׳ ירְִאַת אֵשֶׁ רִשְׁ  
פֵי לְהֶבֶת אֵשׁ רִשְׁ חִינתַ זהֶוּ י"ה, שַׁ הוּא הַגְּבוּרוֹת בְּ שֶׁ  

שׁוּקָה פַע לְקַבֵּל וְהַהַעֲלָאָה הַתְּ ךְ וְאֶל כְּמוֹ אֱלֹקִי, הַשֶּׁ אִישֵׁ  
שׁוּקָתֵךְ חִינתַ – תְּ אֲוָתָא בְּ נוּקְבָּא תַּ י דְּ כוּרָא לְגַבֵּ וּכְמוֹ – דְּ  

יּוֹם קְרְאִי הַהוּא בַּ י תִּ לְתָה וּכְמַ"שׁ כו', אִישִׁ צָמְאָה כו' כָּ  
י לְךָ נוּקְבָּא ה"א אֵשׁ וְזהֶוּ גַּוְונאָ. וְכַהַאי כו' נפְַשִׁ דְּ . 

But the fire of the yud—the masculine fire—refers to the 
downward flow of divine light, drawn from above to below. This 
is called the drawing down of mayin d'churin (masculine waters), 
which also comes through burning passion—the fiery yearning to 
influence and bestow divine light through Torah and mitzvos. This 
is the fire of the yud of Chochmah, which is from the chassadim of 
the Light that Comes Down (Or Yashar). 

דְכוּרָא יו"ד אֵשׁ אֲבָל חִינתַ הַינְוּ דְּ עַת בְּ פָּ ךְ אוֹר הַשְׁ הַנִּמְשָׁ  
מַעְלָה ה, מִלְּ נִּקְרָא לְמַטָּ ם שֶׁ כַת בְּשֵׁ כוּרִין, מַייִן הַמְשָׁ דְּ  
ךְ נִּמְשָׁ ן גַּם שֶׁ פֵי כֵּ רִשְׁ שׁוּקָה אֵשׁ בְּ יעַ הַתְּ פִּ אוֹר גִּילּוּי לְהַשְׁ  

נִּקְרָא וּמִצְווֹת, בִּתְשׁוּקָה אֱלֹקִי חָכְמָה יו"ד אֵשׁ שֶׁ הוּא דְּ שֶׁ  
בְחִינתַ אוֹר הַחֲסָדִים בִּ ר דְּ ישָׁ . 
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This was revealed at Mount Sinai, as it says, “And the mountain 
was all in smoke because Hashem descended upon it in fire” 
(Shemos 19:18)—meaning the fire of the yud of Chochmah, 
drawing down the light of Torah. This is called the fire of Hashem 
(eish Havayah)—not the fire of Elokim (which would be the 
feminine fire). As explained elsewhere on the verse, “After the 
earthquake, a fire—but Hashem was not in the fire…” (Melachim 
I 19:12). 

מַעֲמַד כְּמוֹ כָּתוּב סִיניַ הַר בְּ ן סִיניַ וְהַר שֶׁ ניֵ כֻּלּוֹ עָשָׁ מִפְּ  
ר חָכְמָה יו"ד בָּאֵשׁ – בָּאֵשׁ ה׳ עָלָיו ירַָד אֲשֶׁ יעַ – דְּ פִּ לְהַשְׁ  
תוֹרָה. אוֹר אֱלֹקִים” “אֵשׁ וְלֹא – הוי׳” “אֵשׁ וְנקְִרֵאת דְּ  

נוּקְבָּא, כָּתוּב וּכְמוֹ דְּ “וְאַחַר פָּסוּק עַל אַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁ  
כו הוי׳ בָאֵשׁ לֹא – אֵשׁ הָרַעַשׁ '.” 

It follows, then, that there is here a union of the Divine Name 
Yud–Hei. This is the combination of two powers: the feminine 
elevation of mayin nukvin (מ"ן) through the fire of the 
hei—yearning to be absorbed and cleave to God in order to receive 
divine flow—and the masculine drawing down of mayin d’churin 
 through the fire of the yud—desiring to bestow divine (מ"ד)
illumination. This is like the holy union of male and female below, 
where the Shechinah dwells between them, as explained above. 

יֵּשׁ וְנמְִצָא ם יחִוּד כָּאן שֶׁ אֶמְצָעוּת – י"ה שֵׁ חִיבּוּר בְּ  
אֵשׁ מ"ן הַעֲלָאַת נוּקְבָּא, ה״א דְּ הוּא דְּ פֵי שֶׁ אֵשׁ רִשְׁ  

שׁוּקָה לֵל הַתְּ בֵק לְהִכָּ אֱלֹקִים וּלְהִדָּ פַע לְקַבֵּל בָּ – שֶׁ  
כַת אֵשׁ מ"ד וּבְהַמְשָׁ דְכוּרָא יו"ד דְּ יעַ דְּ פִּ וְזהֶוּ כו'. לְהַשְׁ  

זוֹכָר יחִוּד כְּמוֹ ה וּנקְֵבָה דְּ קְדֻשָּׁ ה בִּ זֶּהוּ – לְמַטָּ כִינהָ שֶׁ “שְׁ  
יניֵהֶם” נַ"ל כו׳ בֵּ וְדוּ"ל כְּ . 

And similarly, this explains the matter of the sacrifices, regarding 
the verses that sometimes say “a fire-offering, a pleasing aroma to 
Hashem” ( ה לַה׳ ניִחוֹחַ רֵיחַ אִשֶּׁ ), or “a pleasing aroma, a fire-offering 
to Hashem” ( ה ניִחוֹחַ רֵיחַ לַה׳ אִשֶּׁ ), such as in the portion of Tamid 
itself: at the beginning it says, “the constant burnt-offering made 
on Sinai, for a pleasing aroma, a fire-offering to Hashem” (עלַֹת 

מִיד הַר הָעֲשׂוּיהָ תָּ ה ניִחוֹחַ לְרֵיחַ סִיניַ בְּ לַה׳ אִשֶּׁ ), and at the end of the 
portion regarding the afternoon lamb it says “a fire-offering, a 
pleasing aroma to Hashem” ( ה לַה׳ ניִחוֹחַ רֵיחַ אִשֶּׁ ). 

עִניְןַ יוּבַן וְכָךְ נוֹת בְּ רְבָּ מַה הַקָּ אָמַר בְּ עָמִים שֶּׁ ה פְּ רֵיחַ אִשֶּׁ  
ה ניִחוֹחַ רֵיחַ אוֹ לַה׳ ניִחוֹחַ ת כְּמוֹ לַה׳, אִשֶּׁ פָרָשַׁ מִיד בְּ תָּ  
חִלָּה עַצְמָהּ תְּ מִיד עלַֹת אָמַר שֶׁ הַר הָעֲשׂוּיהָ תָּ לְרֵיחַ סִיניַ בְּ  
ה ניִחוֹחַ ה וּבְסוֹף לַה׳, אִשֶּׁ רָשָׁ כֶבֶשׂ אָמַר הַפָּ ל בְּ ין שֶׁ בֵּ  

יםִ ה הָעַרְבַּ לַה׳ ניִחוֹחַ רֵיחַ אִשֶּׁ . 

And so it is in most other sacrifices—it says “a fire-offering, a 
pleasing aroma to Hashem”. Only on Rosh Chodesh does it say 
“a burnt-offering, a pleasing aroma, a fire-offering to Hashem”. 
On Pesach it says “bread—a fire-offering, a pleasing aroma to 
Hashem”. On Shavuos it says “a burnt-offering for a pleasing 
aroma to Hashem”, and the word “fire-offering” (ה  is not (אִשֶּׁ
mentioned at all. On Rosh Hashanah it says “for a pleasing 
aroma, a fire-offering to Hashem”. On Sukkos it says “a 
burnt-offering, a fire-offering, a pleasing aroma to Hashem”. And 
likewise on Shemini Atzeres it says “a burnt-offering, a 
fire-offering, a pleasing aroma to Hashem” (see Parshas Pinchas). 

נוֹת בְּרבֹ וְכֵן רְבָּ ה אָמַר הַקָּ רַק לַה׳, ניִחוֹחַ רֵיחַ אִשֶּׁ  
ה ניִחוֹחַ רֵיחַ עלָֹה אָמַר חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ וּבְפֶסַח לַה׳, אִשֶּׁ  

ה לֶחֶם אָמַר בוּעוֹת לַה׳, ניִחוֹחַ רֵיחַ אִשֶּׁ עלָֹה אָמַר וּבְשָׁ  
יר וְלֹא לַה׳ ניִחוֹחַ לְרֵיחַ ה” הִזכִּ לָל. “אִשֶּׁ נהָ וּבְראֹשׁ כְּ הַשָּׁ  
ה ניִחוֹחַ לְרֵיחַ אָמַר ה עלָֹה אָמַר וּבְסֻכּוֹת לַה׳. אִשֶּׁ אִשֶּׁ  
מִיניִ וְכֵן לַה׳. ניִחוֹחַ רֵיחַ ה עלָֹה אָמַר עֲצֶרֶת בִּשְׁ רֵיחַ אִשֶּׁ  

כָּתוּב כְּמוֹ לַה׳ ניִחוֹחַ ת שֶׁ פָרָשַׁ נחְָס בְּ פִּ . 
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The idea is as follows: it is known that with the fire of the 
sacrifices, there is a mitzvah to bring a physical fire for the altar, as 
it says, “And the sons of Aharon shall place fire on the wood…” 
This is called fire of man (eish hedyot), like the verse “A 
continuous fire shall burn upon the altar; it shall not be 
extinguished” (Vayikra 6:6). And when the sacrifice is offered 
with this man-made fire, then afterward there descends a heavenly 
fire from above—a divine, spiritual fire. 

הִנֵּה נוֹת בְּאֵשׁ ידָוּעַ דְּ רְבָּ צְוָה הַקָּ מִּ עֲרָכָה אֵשׁ לְהָבִיא שֶׁ הַמַּ  
כָּתוּב כְּמוֹ הַהֶדְיוֹט, מִן עַל אֵשׁ אַהֲרןֹ בְניֵ “וְנתְָנוּ שֶׁ  

ל “אֵשׁ וְנקְִרֵאת כו', הָעֵצִים” מִיד “אֵשׁ וּכְמוֹ הֶדְיוֹט” שֶׁ תָּ  
חַ עַל תוּקַד זבֵּ קְרִיב תִכְבֶּה.” לֹא הַמִּ מַּ ן וּכְשֶׁ רְבָּ בְּאֵשׁ הַקָּ  

ל ךְ כָּךְ אַחַר הֶדְיוֹט שֶׁ מַעְלָה נמְִשָׁ ל אֵשׁ מִלְּ מַעְלָה שֶׁ  
הָאֱלֹקִית הָרוּחָניִת . 

This is what the Zohar refers to as “a lion that consumes the 
sacrifices”—that is, from the level of the lion-face to the right in 
the supernal chariot (Yechezkel 1:10), a divine fire would descend 
and consume the offerings. Although the lion-face on the right 
corresponds to chesed, and how can that be a fire, which is 
gevurah? The answer is: this is gevurah within chesed, which is 
the fire of the yud discussed above. 

אָמַר מַה וְזהֶוּ זֹּהַר שֶּׁ  הוּא בַּ חִינתַ שֶׁ אָכִיל “אֲרִיֵּה בְּ דְּ  
ניִן” הַייְנוּ כו', קָרְבָּ חִינתַ דְּ ניֵ מִבְּ לַיָּמִין” אַרְיהֵ “פְּ  

בָה רְכָּ מֶּ בַּ וְאוֹכֵל אֱלֹקִי עֶלְיוֹן אֵשׁ יוֹרֵד הָיהָ – הָעֶלְיוֹנהָ שֶׁ  
נוֹת. רְבָּ י עַל וְאַף הַקָּ ניֵ פִּ פְּ בְחִינתַ לַיָּמִין אַרְיהֵ שֶׁ חֶסֶד בְּ  

וְוקָא בְחִינתַ יבָאֹ וְאֵיךְ – דַּ הוּא אֵשׁ בִּ חִינתַ שֶׁ – גְּבוּרָה? בְּ  
זֶּהוּ הוּא הָעִניְןָ חִינתַ שֶׁ חֶסֶד, גְּבוּרוֹת בְּ בַּ זֶּהוּ שֶׁ חִינתַ שֶׁ בְּ  
הַנַּ"ל יו"ד אֵשׁ . 

As is known, the gematria of aryeh (lion) equals gevurah, and its 
letters also spell re’iyah (sight), alluding to the wisdom that 
discerns the elevation of the animal sacrifice—corresponding to 
the level of Beis Nun (ב"ן), which is refined through Chochmah. 
But this all happens specifically after the elevation of the human 
fire—meaning, the inclusion and passionate yearning of the fire of 
the hei, the feminine fire, to receive from above. 

י אַרְיהֵ נוֹדָע כִּ – רְאִיָּה אוֹתִיּוֹת וְהוּא גְּבוּרָה, גִּימַטְרִיָּא דְּ  
חָכְמָה בָרֶרֶת – דְּ מְּ ן שֶׁ רְבָּ בְהֵמָה לַקָּ חִינתַ דִּ ב"ן, בְּ  

בְחָכְמָה רִירוּ. דְּ וְוקָא וְהַייְנוּ אִתְבָּ אֵשׁ הַהַעֲלָאָה אַחַר דַּ דְּ  
ל הוּא הֶדְיוֹט, שֶׁ לְּלוּת כְּמוֹ שֶׁ פֵי וּתְשׁוּקָה הִתְכַּ רִשְׁ אֵשׁ דְּ  

קַבֵּל נִּקְרָא – לְקַבֵּל הַמְּ נוּקְבָּא ה״א אֵשׁ שֶׁ דְּ . 

Therefore, the sacrifice is called “isheh”—specifically fire of the 
hei—as in the phrase “a burnt-offering, a fire-offering, a pleasing 
aroma…” 

ן עַל ן נקְִרָא כֵּ רְבָּ ה” הַקָּ וְוקָא ה״א אֵשׁ – “אִשֶּׁ וּכְמוֹ – דַּ  
כָּתוּב ה שֶׁ כו ניִחוֹחַ” רֵיחַ עלָֹה “אִשֶּׁ '. 

The aspect of the elevation of fire that ascends from below to 
above is like the yearning expressed in fiery flames—the natural 
heat in the fleshly heart—to ascend and cleave to God. As in the 
verse: “My flesh longs for You, my flesh and my heart expire [for 
You]” (Tehillim 84:3), which is comparable to the human fire—the 
physical animal on the altar. 

חִינתַ אֵשׁ הַעֲלָאָה בְּ עוֹלָה דְּ ה שֶׁ מַטָּ כְּמוֹ לְמַעְלָה מִלְּ  
שׁוּקָה פֵי הַתְּ רִשְׁ בְעִי בַּחםֹ אֵשׁ בְּ לֵב הַטִּ ר בְּ לַעֲלוֹת בָּשָׂ  
בֵק אֱלֹקִים, וְלִידָּ מַה כְּמוֹ בָּ רִי לְךָ "כָּ לְתָה בְשָׂ אֵרִי כָּ שְׁ  
זֶּהוּ כו', וּלְבָבִי" חִינתַ כְּמוֹ שֶׁ ל אֵשׁ בְּ בְהֵמָה הֶדְיוֹט שֶׁ דִּ  
מִית חַ עַל גַּשְׁ זבֵּ הַמִּ . 

And through this, a higher drawing is elicited—the divine fire 
from above, which is the fire of the yud from the lion that 
consumes [offerings], descending from above to below: the fire of 
the yud of the male, which is the desire and flaming yearning of 

ךְ זהֶ ידְֵי וְעַל כָה נמְִשָׁ אֵשׁ עֶלְיוֹנהָ הַמְשָׁ ל דְּ מַעְלָה שֶׁ  
הוּא אַרְיהֵ יו"ד אֵשׁ שֶׁ אָכִיל דְּ מַעְלָה כו' דְּ ה מִלְּ בְּאֵשׁ לְמַטָּ  
יעַ יו"ד פִּ מַשְׁ הִיא דְּ אַוְותָא שֶׁ פֵי וּתְשׁוּקַת תְּ יו"ד אֵשׁ רִשְׁ  

דְכַר יעַ דְּ פִּ כוֹת לְהַשְׁ הַמְשָׁ נַּ״ל מַ״ד בְּ כַּ . 
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the yud to influence and transmit supernal waters, as mentioned 
above. 
And this is the aspect of the union between influencer and 
recipient—between the two letters of yud-hei, male and female, 
which are called ish (man) and ishah (woman), as mentioned 
earlier. 

חִינתַ זהֶוּ וְהִנֵּה יעַ יחִוּד בְּ פִּ י וּמְקַבֵּל מַשְׁ תֵּ אוֹתִיוֹת בִּשְׁ  
י״ה דְכַר דְּ נִּקְרְאוּ וְנוּקְבָּא דְּ ה אִישׁ שֶׁ נַּ״ל וְאִשָּׁ כַּ . 

And this is why it sometimes says “a fire-offering, a pleasing 
aroma to Hashem”, and other times “for a pleasing aroma, a 
fire-offering to Hashem”. The word ishah (fire-offering) with a hei 
is sometimes mentioned before re’ach nichoach (pleasing aroma), 
and sometimes afterward. 

אָמַר וְזהֶוּ עַם שֶׁ ה פַּ וּלְפַעֲמִים לַה׳", ניִחוֹחַ רֵיחַ "אִשֶּׁ  
ה ניִחוֹחַ "לְרֵיחַ ה לַה׳". אִשֶּׁ הֵ״א אִשֶּׁ הוּא לְפַעֲמִים בְּ  
כו מְאֻחָר הוּא וּלְפַעֲמִים ניִחוֹחַ", לְ"רֵיחַ קוֹדֵם '. 

That is, it depends on the type of sacrifice on the festivals and 
holidays: if it needs to be in a manner where the drawing down of 
supernal waters (masculine) precedes the elevation of feminine 
waters, then re’ach nichoach is mentioned first—to draw from 
above to below first. 

הַייְנוּ נוֹת אפֶֹן לְפִי דְּ רְבָּ בַּמּוֹעֵד הַקָּ צָרִיךְ אִם וָרֶגֶל, שֶׁ  
יִּהְיהֶ ם בְּאפֶֹן שֶׁ יּוּקְדַּ כוֹת שֶׁ דְכַר מַ״ד הַמְשָׁ מַ״ן לְהַעֲלָאַת דְּ  

נוּקְבָּא חִלָּה, ניִחוֹחַ" "רֵיחַ מַזכִּיר – דְּ ךְ תְּ שֵׁ יּמָּ מַעְלָה שֶׁ מִלְּ  
ה חִלָּה לְמַטָּ תְּ . 

And in this case, the ishah with the hei that follows re’ach 
nichoach is that which comes from the fire of the yud—that is, 
from above. As we see, there is power in something from above to 
arouse an awakening from below to elevate the feminine 
waters—like “until a spirit be poured upon us from on high” 
(Yeshayahu 32:15), until a person is moved to teshuvah. 

ה וְנמְִצָא אִשֶּׁ הֵ״א שֶׁ אַחַר בְּ הַבָּא הוּא – ניִחוֹחַ" "רֵיחַ שֶׁ  
מַעְלָה יו"ד מֵאֵשׁ מִלְּ וְוקָא. שֶׁ אֲנחְַנוּ וּכְמוֹ דַּ יֵּשׁ רוֹאִים שֶׁ שֶׁ  

כֹּחַ דָבָר  א אִתְעָרוּתָא הַמְעוֹרֵר בְּ לְתַתָּ מַ״ן, לְהַעֲלוֹת דִּ  
רוֹם" רוּחַ עָלֵינוּ יעֵָרֶה "עַד וּכְמוֹ עֵל עַד – מִמָּ יִּתְפַּ אָדָם שֶׁ  

 .בִּתְשׁוּבָה

So too, the fire of the hei—the recipient—gains strength in its 
flaming desire because of what came from above. And this is why 
in the daily Tamid it says “re’ach nichoach” first and only then 
“isheh laHashem”—that is, the fire of the yud. Then later it says 
“isheh re’ach nichoach laHashem” in the afternoon Tamid, which 
corresponds to the night, as it says: “My soul longs for You at 
night…” 

מְקַבֵּל הֵ״א אֵשׁ וְכָךְ כֹּחַ לוֹ לִהְיוֹת דְּ פֵי בִּתְשׁוּקַת  אֵשׁ רִשְׁ  
מַעְלָה. בָּא הַזֶּה – תָמִיד וּכְמוֹ מִלְּ אָמַר בְּ ניִחוֹחַ" "רֵיחַ שֶׁ  

חִלָּה ה כָּךְ וְאַחַר תְּ זֶּהוּ – לַה׳" "אִשֶּׁ וְאַחַר יו"ד. אֵשׁ שֶׁ  
ה אָמַר כָּךְ תָמִיד לַה׳" ניִחוֹחַ רֵיחַ "אִשֶּׁ ל בְּ ין שֶׁ יםִ בֵּ הָעַרְבַּ  

הוּא ת שֶׁ כָּתוּב כְּמוֹ לַילְָה, מִדַּ י שֶׁ ילְָה אִוִּיתִיךָ "נפְַשִׁ לַּ אַף בַּ  
כו רוּחִי" '. 

Similarly, on Rosh Chodesh it says “an elevation offering, a 
pleasing aroma, a fire-offering to Hashem”, because it says: 
“Bring atonement for Me for having diminished the moon”, and 
one must draw down from the upper re’ach nichoach to fill the 
blemish of the moon. 

ה ניִחוֹחַ רֵיחַ "עלָֹה אָמַר חדֶֹשׁ בְּראֹשׁ וְגַם לְפִי לַה׳", אִשֶּׁ  
אָמַר רָה עָלַי "הָבִיאוּ שֶׁ פָּ י עַל כַּ עַטְתִּ מִּ כו', הַיָּרֵחַ" אֶת שֶׁ  
יךְ וְצָרִיךְ ה הָעֶלְיוֹן ניִחוֹחַ" מֵ"רֵיחַ לְהַמְשִׁ לַה׳" "אִשֶּׁ  

גַם לְמַלּוֹת בָנהָ פֶּ כו הַלְּ '. 
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This is why sometimes the ishah—the fire-offering—is mentioned 
first, representing the fire of the yud (male) descending from 
above to below. And sometimes ishah re’ach nichoach laHashem 
is mentioned—like on Pesach, Sukkos, and Shemini Atzeres—as 
required by the offering, which must begin with the fire of the hei 
(female) and the elevation of feminine waters first. 

עֲמִים וְזהֶוּ פַּ ה" מַזכִּיר שֶׁ בְחִינתַ "אִשֶּׁ דְכַר אֵשׁ בִּ דְּ  
מַעְלָה ה מִלְּ חִלָּה, לְמַטָּ ים וּלְפַעֲמִים תְּ ה לוֹמַר מַקְדִּ "אִשֶּׁ  

פֶסַח )כְּמוֹ לַה׳" ניִחוֹחַ רֵיחַ מִיניִ וּבְסֻכּוֹת בְּ עֲצֶרֶת וּבִשְׁ  
נַּ"ל(, הוּא כַּ רִיךְ הָאפֶֹן לְפִי שֶׁ ן הַצָּ רְבָּ קָּ יִּהְיהֶ בַּ חִינתַ שֶׁ בְּ  

נוּקְבָּא הֵ״א אֵשׁ הַעֲלָאַת דְּ חִלָּה מַ״ן בְּ תְּ  

(Like on Pesach, where they arouse from below an arousal above 
in supernal Chesed; on Sukkos, to draw the surrounding lights of 
the sukkah; and on Shemini Atzeres, to draw down the masculine 
waters of rain), in order that it should rise above as a pleasing 
aroma to Hashem—and then afterward, the masculine waters are 
drawn down. And this is sufficient for the understanding. 

( פֶסַח כְּמוֹ יְּעוֹרְרוּ בְּ ה שֶׁ מַטָּ לְעֵילָּא אִתְעָרוּתָא מִלְּ חֶסֶד דִּ בְּ  
כוֹת לְעוֹרֵר וּבְסֻכּוֹת עֶלְיוֹן, יפִים הַמְשָׁ קִּ סִכּוּךְ הַמַּ כו', דְּ  

מִיניִ ךְ עֲצֶרֶת וּבִשְׁ שֵׁ יּמָּ ם מַ״ד שֶׁ גֶשֶׁ יַּעֲלֶה כו'( דְּ לְמַעְלָה שֶׁ  
כוֹת כָּךְ אַחַר לִהְיוֹת – לַה׳ ניִחוֹחַ לְרֵיחַ כו'. מַ״ד הַמְשָׁ  
 .וּדְ"ל

However, that which is written “A constant fire shall burn upon 
the altar; it shall not be extinguished” (Vayikra 6:6) refers to the 
aspect of the continual elevation of mayin nukvin (feminine 
waters)—which should never be extinguished. 

כָּתוּב מַה אֲבָל מִיד "אֵשׁ שֶּׁ חַ עַל תּוּקַד תָּ זבֵּ לֹא הַמִּ  
חִינתַ הוּא – תִכְבֶּה" מִידִיָּה מַ״ן הַעֲלָאַת בְּ לֹּא הַתָּ תִכְבֶּה שֶׁ  
 ,לְעוֹלָם

As stated in the Zohar on the verse “God, do not remain silent” 
(Tehillim 83:2), that the lower light calls constantly to the higher 
light, and it is never forgotten. 

כָּתוּב וּכְמוֹ זֹּהַר שֶׁ  מִי אַל "אֱלֹקִים פָּסוּק עַל בַּ לָךְ", דֱּ  
נהְוֹרָא אָה דְּ תָּ דִיר קָאֲרֵי תַּ כֵיךְ וְלָא עִלָּאָה, לְנהְוֹרָא תָּ שָׁ  
 .לְעָלְמִין

As it also says: “So that my glory may sing praises to You and not 
be silent” (Tehillim 30:13)—never silent, always ascending. 

כָּתוּב וְכְמוֹ רְךָ "לְמַעַן שֶׁ לָל ידִּוֹם וְלֹא כָּבוֹד יזְמֶּ כָּ ", 

And this is the essential idea of the daily elevation-offering (Olas 
Tamid)—which is higher than the elevation-offering of Shabbos, 
the New Moon, or the Festivals, which are only at set times. 

ר וְזהֶוּ מִיד עוֹלַת עִניְןַ עִקַּ מַעְלָה תָּ לְּ בָּת מֵעוֹלַת שֶׁ וְחדֶֹשׁ שַׁ  
הוּא – וְרֶגֶל כו לִפְרָקִים רַק שֶׁ '. 

That is: the Tamid is a perpetual ascent of mayin nukvin from 
below to above, as in the verse “and to your husband shall be your 
desire” (Bereishis 3:16), referring to the yearning of the feminine 
toward the masculine. 

הַייְנוּ עוֹלָה דְּ מִיד שֶׁ הַעֲלָאַת תָּ "וְאֶל מַ״ן בְּ ךְ דְּ אִישֵׁ  
שׁוּקָתֵךְ" כו תְּ ', 

If so, how can we understand the verse which says about the daily 
Tamid: “the elevation-offering of Tamid which was prepared at 
Sinai as a pleasing aroma, a fire-offering to Hashem”—which 
reflects the drawing down of mayin d’churin (masculine waters), 
the fire of the yud, descending from above to below? 

ן וְאִם כָּתוּב מַה לְהָבִין ישֵׁ כֵּ מִיד בְּעוֹלַת שֶּׁ הוּא "זהֶ – תָּ  
הַר הָעֲשׂוּיהָ ה ניִחוֹחַ לְרֵיחַ סִיניַ בְּ הוּא לַה׳", אִשֶּׁ שֶׁ  
חִינתַ כַת בְּ אֵשׁ מַ״ד הַמְשָׁ מַעְלָה יו"ד דְּ ה מִלְּ וְקָא לְמַטָּ דַּ , 

How then can it be called an Olas Tamid—a daily 
elevation-offering, which implies an ascent of mayin nukvin, the 

רֵא וְאֵיךְ קָּ ם תִּ מִיד" "עוֹלַת בְּשֵׁ אֵשׁ הַעֲלָאַת בִּלְשׁוֹן תָּ  
נוּקְבָּא, הֵ״א כָּתוּב כְּמוֹ דְּ מִיד "אֵשׁ שֶׁ נַּ״ל כו'" תּוּקַד תָּ כַּ . 
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fire of the hei (feminine)? As it says: “A constant fire shall burn 
on the altar…”—which clearly implies elevation. 
However, behold, we must first introduce the statement of our 
Sages on the verse “He shall surely be eaten”—that the verse 
speaks of two forms of eating: the eating of the altar and the eating 
of man. 

ים ישֵׁ הִנֵּה אַךְ – יאֵָכֵל" "הֵאָכֵל פָּסוּק עַל מֵאַרְז"ל לְהַקְדִּ  
י תֵּ חַ אֲכִילַת מְדַבֵּר: הַכָּתוּב אֲכִילוֹת בִּשְׁ וַאֲכִילַת מִזבֵּ  
 .אָדָם

The eating of the altar refers to what is offered on the altar—the 
burning of the fat and blood—in a union between the fire from 
below and the fire from above, from the “Lion that consumes,” 
etc. 

חַ אֲכִילַת קְרִיבִים מַה הוּא – מִזבֵּ מַּ ן שֶּׁ רְבָּ י עַל הַקָּ גַּבֵּ  
חַ, זבֵּ הַקְטָרַת הַמִּ חִבּוּר וָדָם, חֵלֶב בְּ אֵשׁ וִיחוּד בְּ ה דְּ מַטָּ לְּ שֶׁ  

מַעְלָה וְאֵשׁ לְּ אָכֵיל מֵאֲרִיֵּ"ה שֶׁ כו דְּ '. 

And the eating of man is what follows the offering and burning on 
the altar—when the Kohanim eat the meat of the offering, and 
through this eating, the owners are atoned. This is what is called 
the eating of man. 

אַחַר מַה הִיא – אָדָם וַאֲכִילַת עַל וְהַקְטָרָה הַהַקְרָבָה שֶּׁ  
י חַ, גַּבֵּ זבֵּ כֹּהֲניִם אוֹכְלִים הַמִּ ר הַ ן, בְּשַׂ רְבָּ וְכהֲֹניִם הַקָּ  

רִים וּבְעָלִים אוֹכְלִים פְּ אֲכִילָה מִתְכַּ זהֶוּ כו', דַוְקָא זוֹ בַּ  
אָדָם אֲכִילַת הַנִּקְרָא . 

This can also be understood Above, in the manner explained 
earlier regarding the fire of man and the fire from above—the lion, 
etc.—where the mayin nukvin (feminine waters) ascend from the 
physical animal to their root in the aspect of Pnei Shor (the 
Ox-face). 

ן גַּם לְמַעְלָה זהֶ וְיוּבַן רֶךְ עַל כֵּ וְאֵשׁ הַהֶדְיוֹט בְּאֵשׁ הַנַּ"ל דֶּ  
מַעְלָה לְּ אֲרִיֵּ"ה – שֶׁ עוֹלָה כו', דַּ הֵמָה מִן מַ״ן הַעֲלָאַת שֶׁ הַבְּ  
מִית הּ הַגַּשְׁ רְשָׁ בְחִינתַ לְשָׁ ניֵ בִּ כו שׁוֹר פְּ ', 

Then there descends from Pnei Ariyeh to the right (the lion-face 
on the right) from the side of Chesed, which is called fire from 
above, etc. 

ךְ וְיוֹרֵד חִינתַ וְנמְִשָׁ ניֵ מִבְּ חַסָדִים לִימִין אֲרִיֵּ"ה פְּ נִּקְרָא דְּ שֶׁ  
מַעְלָה אֵשׁ לְּ כו שֶׁ '. 

All of this pertains only to the Merkavah (Divine Chariot) 
level—Pnei Ariyeh and Pnei Shor, which is called the eating of the 
supernal altar. 

בְחִינתַ רַק אֶלָּא אֵינוֹ זהֶ כָּל הֲרֵי בָה בִּ רְכָּ פְניֵ הַמֶּ אֲרִיֵּ"ה דְּ  
חַ אֲכִילַת הַנִּקְרָא וְזהֶוּ כו', שׁוֹר וּפְניֵ כו הָעֶלְיוֹן מִזבֵּ '. 

But the eating of man corresponds above to the union and 
connection of Adam Ila'ah (supernal man) and Adam Tata'ah 
(lower man)—far higher than the Merkavah of Pnei Ariyeh and 
Pnei Shor, which are not of the aspect of "man". 

וְחִיבּוּר בִּיחוּד זוֹ כְּדוּגְמָה הִיא – אָדָם אֲכִילַת אֲבָל  
בְחִינתַ אָה וְאָדָם עִילָּאָה אָדָם דְּ תָּ מַעְלָה תַּ לְּ מַעְלָה שֶׁ  
חִינתַ בָה מִבְּ פְניֵ מֶרְכָּ אֵינםָ כו', שׁוֹר וּפְניֵ אֲרִיֵּ"ה דְּ שֶׁ  
חִינתַ כו אָדָם בְּ '. 

As is known from the verse “As water reflects a face, so is the 
heart of man to man” (Mishlei 27:19)—this refers to the supernal 
Adam upon the throne, who reflects into the lower Adam in the 
Merkavah. 

ה וּכְידָוּעַ כָּתוּב מִמַּ יםִ שֶּׁ מַּ ניִם "כַּ ניִם הַפָּ ן לַפָּ הָאָדָם לֵב כֵּ  
זֶּהוּ כו', לְאָדָם" עַל הָעֶלְיוֹן אָדָם שֶׁ א שֶׁ לְאָדָם הַכִּסֵּ  

חְתּוֹן בָה הַתַּ רְכָּ מֶּ בַּ שֶׁ , 
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This is the meaning of the verse “and the face of a man on all four 
of them” (Yechezkel 1:10). In the Zohar, it is referred to as Anpei 
Zutraya (the small face), corresponding to the keruvim (cherubs) 
like a small child, etc. 

כְתִיב וְהוּא ן", אָדָם "וּפְניֵ דִּ עְתָּ זֹּהַר לְאַרְבַּ י נקְִרָא וּבַ אַנפֵּ  
רְבִי' הַכְּרוּבִים עִניְןַ וְהוּא – זוּטְרָא כו כִּ ', 

This reflects a small man, like a child or young student, whose 
intellect and emotions are extremely limited, while the great man 
has a vast intellect and expansive emotions, etc. 

זֶּהוּ י' כְּמוֹ קָטָן אָדָם כְּמוֹ שֶׁ כְלוֹ וְנעַַר רַבִּ שִּׂ וּמִדּוֹתָיו שֶׁ  
כְלוֹ – הַגָּדוֹל וְהָאָדָם מְאדֹ, מְצוּמְצָמִים שִּׂ מְאדֹ רַב שֶׁ  
כו גְּדוֹלוֹת וּמִדּוֹתָיו '. 

Likewise at Matan Torah, the Children of Israel were called 
“youth” and “young students”—Anpei Zutraya—with constricted 
intellect and emotions, and they received face-to-face from the 
Chokhmah of the Supernal Man, in the Alef of “Anochi,” etc. 

מַעֲמַד וְכֵן ן בְּ ניֵ – תּוֹרָה מַתַּ בְּ רָאֵל שֶׁ "נעַַר" נקְִרְאוּ ישְׂ  
י'" י – ו"רַבִּ קְטַנּוּת זוּטְרֵי אַנפֵּ דּוֹת הַמּוֹחִין בִּ מְאדֹ, וְהַמִּ  
ניִם וְקִיבְּלוּ פָניִם פָּ כו בְּ"אָנוֹכִי" הָעֶלְיוֹן אָדָם מֵחָכְמַת בְּ '. 

And this is the meaning of “As water reflects a face…”—that in 
accordance with the elevation of man from below, called Anpei 
Zutraya, which is the soul of man and above that the Adam of the 
Merkavah of Beriah, so is the drawing down of mayin d’churin 
from Adam Ila’ah of Atzilus, to become one with one, as in 
“Hashem is One and His Name is One”—the known union of 
Ze’ir Anpin and Nukva. 

יםִ וְזהֶוּ מַּ ניִם "כַּ לְפִי כו'", הַפָּ אָדָם הַעֲלָאַת עֶרֶךְ דְּ  
א לְתַתָּ נִּקְרָא דְּ י שֶׁ מָה זהֶוּ – זוּטְרֵי אַנפֵּ נִּקְרֵאת נשָׁ אָדָם שֶׁ  

בָה אָדָם הוּא – מִזֶּה וּלְמַעְלָה – רְכָּ מֶּ בַּ בְרִיאָה, שֶׁ כְּמוֹ דִּ  
כָּתוּב ם שֶׁ ן כו', בָּהֶם" "אַדָּ כוֹת כֵּ אָדָם מַ״ד הַמְשָׁ עִילָּאָה דְּ  

אַצִילוּת אֶחָד" "אֶחָד לִהְיוֹת כו', דְּ שׁ בְּ כָּתוּב כְּמוֹ – מַמָּ שֶׁ  
מוֹ אֶחָד "ה׳ יָּדוּעַ אֶחָד", וּשְׁ עִניְןַ כַּ ז״ָא יחִוּד בְּ וּנוְֵקְבָּא דְּ  
 ,'כו

As in the verse “You have captivated my heart, my sister, my 
bride” (Shir HaShirim 4:9), and “My soul longs…” (Tehillim 
84:3), etc. All of this is well understood in the context of Shir 
HaShirim. 

כָּתוּב וּכְמוֹ ניִ שֶׁ בְתִּ לְתָה וְכֵן כַלָּה", אֲחוֹתִי "לִבַּ י" "כָּ נפְַשִׁ  
יר כְּמוּבָן כו', ירִים, בְּשִׁ וְדַ"ל הַשִּׁ . 

And this is the matter of the constant unification of the fire of the 
Yud and the fire of the Hei mentioned above, in the two types of 
“Adam” in the manner explained. However, this unification is in 
the level of mochin and middos of Adam, which is higher than the 
animals and beasts of the Merkavah. And that which is also called 
here by the name fire of Yud and fire of Hei is as it is written: 
“Rishpeiha, rishpei eish shalheves Yah”—specifically “shalheves 
Yah,” for this level does not exist at all in angels, not in the face of 
the ox and not even in the face of the lion mentioned above. These 
are referred to as the fire of Elokim, not the fire of Havayah. 

מִידִי יחִוּד עִניְןַ וְזהֶוּ אֵשׁ תָּ בְ' הַנַּ"ל ה"א וְאֵשׁ יוּ"ד דְּ בִּ  
דֶרֶךְ אָדָם מִיניֵ שׁ, הַנַּ"ל בְּ בְחִינתַ זהֶוּ אֲבָל מַמָּ הַמּוֹחִין בִּ  

אָדָם דְּמִדוֹת מַעְלָה דְּ לְּ הֵמָה שֶׁ בָה וְחַיּוֹת מִבְּ וּמַה כו', דְּמֶרְכָּ  
נִּקְרָא זהֶ גַם שֶּׁ ם בָּ כְּמוֹ הַינְוּ ה"א וְאֵשׁ יוּ"ד אֵשׁ בְּשֵׁ  
כָּתוּב יהָ שֶׁ פֶּ י רִשְׁ פֵּ לְהֶבֶת אֵשׁ רִשְׁ וְקָא י"ה שַׁ אֵין דַּ שֶׁ  
לְהֶבֶת לָל י"ה שַׁ מַלְאָכִים כְּ פְניֵ בַּ ניֵ וְגַם שוֹר כְּ אֲרִיהֵ פְּ  
נִּקְרָא הַנַּ"ל כו הוי׳ אֵשׁ וְלֹא אֱלֹקִים אֵשׁ שֶׁ '. 
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And the concept is as known, that the soul of man is called the 
"lamp of Hashem" and is composed of two lights: Nehōt 
U’khamā—black fire that consumes the wick, and this refers to the 
portion of the soul within the body whose yearning is in fiery 
flames, enclosed in the natural heat of fire. This is the lower 
fire—Eish Hei—mentioned earlier, the fire of the commoner. 

יָּדוּעַ הוּא וְהָעִניְןָ מַת כַּ נשְׁ  וּכְלוּלָה הוי׳ נֵר נקְִרֵאת אָדָם דְּ
חרָֹה אֵשׁ אוּכְמָא נְהוֹ"ת אוֹרוֹת מִב' אוֹכֵל שְׁ תִילָה, שֶׁ הַפְּ

מָה חֵלֶק וְהוּא בַּגּוּף נשָׁ שׁוּקָתוֹ שֶׁ תְּ י שֶׁ פֵּ רִשְׁ  אֵשׁ בְּ
הִתְלַבְּשׁוּת בְעִי אֵשׁ בְּחםֹ בְּ זֶּהוּ הַטִּ אֵשׁ הַנַּ"ל ה"א אֵשׁ שֶׁ

ל  ,הֶדְיוֹט שֶׁ

 

But the portion from the higher light is called “Shalheves Yah” itse
of the material heart-fire, like on Shabbos during prayer, where the
yearning. This is called Shalheves Yah itself. Of this it is said: "A 
fire." 

And the “eternal fire shall burn”—refers to the constant elevation 
of feminine waters (Mayin Nukvin), as it says in the Zohar: "The 
lower light constantly calls to the higher light." Nehōt represents 
the light that illuminates but does not burn, and it draws 
down—like water reflecting face to face—from the Supernal Man, 
who is called Supernal Light (Nehōrā Ila’ā), from the light above 
which is called the fire of Havayah itself. 

לְהֶבֶת נקְִרָא הוּא הָעֶלְיוֹן אוֹר חֵלֶק אֲבָל שׁ י"ה שַׁ  מַמָּ
אֵינוֹ לָל מְעוֹרָב שֶׁ  כְּמוֹ כו' הַחוֹמְרִי הַלֵּב אֵשׁ בְּחםֹ כְּ

תְפִלַּת בָּת בִּ יהָ שַׁ פֶּ רִשְׁ י שֶׁ פֵּ שׁוּקָה אֵשׁ רִשְׁ  אֱלֹקִית הַתְּ
נִּקְרָא הוּא לְבַד לְהֶבֶת שֶׁ שׁ י"ה שַׁ  אָמַר זהֶ וְעַל מַמָּ
חַ עַל אֵשׁ זְבֵּ מִיד ,וְאֵשׁאֱלֹקִית אֵשׁ הַמִּ  תּוּקַד תָּ

הַעֲלָאַת כָּתוּב וּכְמוֹ מ"ן בְּ אָה נְהוֹרָא שֶׁ תָּ  קָאָרֵי תַּ
דִיר אָה לְנֵהוֹרָא תָּ חִינתַ נְהוֹ"ת ,עִלָּ אִיר אוֹר בְּ  הַמֵּ

יךְ כו' הַשּׂוֹרֵף אוֹר וְלֹא יםִ וּמַמְשִׁ נִים כַּמַּ נִים הַפָּ  לַפָּ
נִּקְרָא הָעֶלְיוֹן מֵאָדָם כו'  הָעֶלְיוֹן מֵאוֹר עִלָּאָה נֵהוֹרָא שֶׁ

נִּקְרָא שׁ הוי׳ אֵשׁ שֶׁ  מַמָּ

Like the white fire of the light of Havayah at Mount Sinai, which 
was the illumination of the Face of Adam from Supernal 
Wisdom—this is the higher fire, the divine fire, also full of 
flaming love, called "ahavah b'ta’anugim"—love in delight.​
Like it says, “How beautiful you are…”—this love in delight 
contains the flaming desire of the bestower, an enthusiasm of the 
supernal pleasure from which “a man's wisdom makes his face 
shine.” nd as previously mentioned: the unity of the higher fire and 
the lower fire—between the Face of the Ox and the Face of the 
Lion (Merkavah imagery). 

אוֹר לְבָנָה אֵשׁ כְּמוֹ "ן הוי׳ דְּ מַתַּ בְּ חִינתַ שֶׁ נֵי אוֹר בְּ  פְּ
חָכְמָה אָדָם זֶּהוּ כו' עִילָּאָה דְּ מַעְלָה אֵשׁ שֶׁ לְּ אֵשׁ שֶׁ  דְּ

ן גַּם הוי׳ אֵשׁלְ הָעֶלְיוֹן י כֵּ פֵּ רִשְׁ ה אַהֲבָה אֵשׁ בְּ  רַבָּ
נִּקְרָא תַעֲנוּגִים אַהֲבָה שֶׁ  אַהֲבָה כו' יָּפִית מַה כְּמוֹ בְּ

תַעֲנוּגִים י בְּ פֵּ רִשְׁ תַעֲנוּג אֵשׁ שֶׁ בְּ יעַ דְּאִישׁ שֶׁ פִּ שְׁ  הַמַּ
עֲנוּג אוֹר הִתְלַהֲבוּת הוּא זֶּה הָעֶלְיוֹן הַתַּ מִּ  חָכְמַת שֶׁ
אִיר אָדָם נָיו תָּ יחוּד וּכְנַ"ל כו' פָּ מַעְלָה אֵשׁ בִּ לְּ  עִם שֶׁ
ה אֵשׁ מַטָּ לְּ פְנֵי שֶׁ  כו' אֲרִיהֵ וּבִפְנֵי שוֹר בִּ
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But this is called the “eating of the upper Man”—just as the 
Kohanim eat, who are in the level of Adam HaRishon—and the 
owners become atoned. This corresponds to atonement upon the 
soul of the lower man who sinned—after the burning of the 
physical animal below, which is the “eating of the altar.” (These 
two types of unifications—of Mizbeach and Adam—are the 
distinction between the atonement on a person’s table, which is 
like a Mizbeach, rising from the natural fire after the animalistic 
part is refined and ascends to Hashem, and the higher unification 
of Ze’ir Anpin and Nukva during prayer, which is the flame of 
Y-H specifically, with the fire of Hei and fire of Yud as explained 
above.) And this is the Olas Tamid—that this inner unification in 
the light of the fire of Hashem is already “made” at Har Sinai for 
an eternal pleasant aroma, as it says, “A constant fire shall 
burn…”—to raise feminine waters and draw down masculine 
waters. And that is “for a pleasing aroma, an isha to Hashem from 
Above,” since it was completed at Sinai, as explained. 

כֹּהֲניִם כְּמוֹ הָעֶלְיוֹן אָדָם אֲכִילַת נקְִרָא זהֶוּ אֲבָל אוֹכְלִים   
הֵם בְחִינתַ שֶׁ רִים וּבְעָלִים הָרִאשׁוֹן אָדָם בִּ פְּ הוּא מִתְכַּ שֶׁ  
חְתּוֹן אָדָם נפֶֶשׁ עַל לְכַפֵּר הוּא הַחוֹטֵא הַתַּ רָבַת אַחַר שֶׁ הַקְּ  

ן רְבָּ הֵמָה הַקָּ חְתּוֹן בָּאֵשׁ בְּ נִּקְרָא כו' הַתַּ חַ אֲכִילַת שֶׁ מִזבֵּ  
חַ הָאֵלֶּה יחִוּדִים מִיניֵ )וּב' כו' מִזבֵּ הַהֶפְרֵשׁ הוּא וְאָדָם דְּ  
ין לְחָנוֹ בֵּ ל שֻׁ חַ עָלָיו מְכַפֵּר אָדָם שֶׁ מִזבֵּ עֲלִיַּת וְהוּא דְּ בַּ  

בְעִי הָאֵשׁ נִּבְרְרוּ אַחַר הַטִּ הַיִּחוּד וּבֵין כו' לַה׳ עוֹלֶה שֶׁ  
ז"א הָעֶלְיוֹן פִלָּה וְנוּקְבָּא דְּ תְּ בַּ זֶּהוּ שֶׁ לְהֶבֶת שֶׁ וְקָא י"ה שַׁ דַּ  

נַ"ל יוּ"ד וְאֵשׁ ה"א בְּאֵשׁ מִיד עוֹלַת וְזהֶוּ וְדו״ק(. כְּ תָּ  
יִּחוּד פְניִמִיּוּת זהֶ שֶׁ אֵשׁ הָאוֹר בִּ הַר הָעָשׂוּי הוּא הוי׳ דְּ בְּ  

מִידִי ניִחוֹחַ לְרֵיחַ סִיניַ כָּתוּב כְּמוֹ תָּ מִיד אֵשׁ שֶׁ כו' תּוּקַד תָּ  
"ן הוי׳ מֵאֵשׁ וְהוּא מַתַּ בְּ הָיהָ שֶׁ אָדָם עֶלְיוֹן יחִוּד שֶׁ דְּ  

אָה אָדָם עִם עִילָּאָה תָּ בְניֵ תַּ רָאֵל דִּ ה מִזֶּה ישְׂ מָקוֹר נעֲַשָׂ  
מִיד עוֹלַת לִהְיוֹת הַעֲלָאַת תָּ כַת מ"ן בְּ וְזהֶוּ מ"ד, וּבְהַמְשָׁ  
ה ניִחוֹחַ לְרֵיחַ מַעְלָה לַה׳ אִשֶּׁ עָשׂוּי לְפִי מִלְּ הַר שֶׁ סִיניַ בְּ  
וְקָא וְדו״ק דַּ  

​
[NOTE Summary​
The discourse begins by establishing the eternal connection between the Jewish people and 
Hashem that was forged at Matan Torah, when the two commandments “Anochi” and “Lo 
Yihiyeh” were spoken simultaneously. These encapsulate all 613 mitzvos—Anochi 
encompassing the 248 positive commandments (chesed), and Lo Yihiyeh encompassing the 365 
negative commandments (gevurah). This dual revelation formed a complete unification between 
God’s inner will and the Jewish soul. 

Even after the moment of Matan Torah, this unity continues perpetually through Torah and 
mitzvos. Every performance of a mitzvah draws from the eternal vitality instilled during that 
revelation. Thus, the Tamid offering—a constant, daily korban—is rooted in this original unity 
and serves as its expression in time. 

The Rebbe then elaborates on how both the positive and negative mitzvos operate as channels to 
draw down Divine pleasure. The phrase “Reiach Nichoach” (“a pleasing aroma”) found in 
reference to korbanos represents the ascent of this Divine delight. Notably, the Tamid sacrifice is 
described as “already made on Sinai,” indicating that the power behind all future service was 
pre-established at the moment of Torah’s revelation. 
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A major section of the maamar focuses on the difference between two kinds of 
fire—symbolizing the two dimensions of service: 

●​ ה"א אש  (Ash Hei) – the lower feminine fire, representing the soul’s yearning and 
elevation from below ( דלתתא התעוררות ), the burning desire of the nefesh to reach 
Godliness through prayer and longing. 

●​ יו"ד אש  (Ash Yud) – the masculine higher fire, the Divine revelation and response from 
above ( דלעילא התעוררות ), associated with wisdom (Chochmah) and hashpa’ah from the 
Divine source. 

The dynamic between these two fires forms the inner unity between the Divine and human—a 
constant “Yichud” (union) between the spiritual masculine and feminine, or between Hashem 
and the Jewish people. 

Korbanos express this dual unity. The altar’s physical fire is the lower awakening (M"N), and the 
descending heavenly fire (symbolized by the lion from the Divine Chariot) represents the higher 
awakening (M"D). Together, they enact “Achilas Mizbe’ach”—the supernal consumption of the 
offering. 

But the Tamid offering uniquely evokes an even higher level: “Achilas Adam”—Divine “eating” 
that reflects the unification of the Divine Personhood, beyond even the Chariot's levels. It 
symbolizes not only elevation from the animalistic levels (the ox, lion, etc. of the Merkava) but 
the bonding of the soul directly with the Divine “Adam Elyon” (Primordial Man). 

This explains why the Tamid is called a “Korban Tzibbur” and not individual. It draws from a 
transcendent source, rooted in the collective Jewish soul, and accesses Hashem's essential delight 
from below through our rising desire—and from above, as Hashem returns a response of infinite 
pleasure. 

Practical Takeaway​
Every act of service—especially the daily, consistent ones like prayer and mitzvos—has eternal 
cosmic significance. Even when it feels repetitive or mundane, the daily avodah is part of an 
unbroken chain linking us to Sinai. Your yearning, struggle, and consistency create a bridge 
between your fire and God's fire, generating a living unity. Approach your daily mitzvos with 
awareness that you’re re-enacting the Divine romance begun at Matan Torah. 

Chassidic Story​
The Mitteler Rebbe once taught about the power of the Tamid offering during a farbrengen, 
emphasizing the need for unceasing spiritual fire. A chassid, struggling with a lack of emotional 
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fervor in prayer, approached him privately. The Rebbe told him, “Even a cold piece of wood, if 
left close to the fire every day, will one day burn. That is the secret of Tamid.” 

Years later, the same chassid testified that he had continued davening faithfully, even without 
feeling, until one day his heart ignited. That single moment of fire, he said, was worth the years 
of preparation—and it changed his life.​
Source: Adapted from Shivchei HaMitteler Rebbe, vol. 2, p. 61.​
​
TPX (Therapeutic-Psychological Integration)​
This discourse by the Mitteler Rebbe can be understood as a profound psychological and 
emotional map of the inner life—especially for those navigating cycles of longing, distance, 
devotion, and routine. 

At its heart, the maamar distinguishes between two "fires" within us: 

●​ The lower fire ( ה"א אש ) represents the yearning and striving of the soul from below. It 
is the inner ache, the reaching, the craving for wholeness. Psychologically, it mirrors the 
experience of incompleteness and desire—the awareness that we are not fully aligned 
with our essence or Source, and the deep longing to reconnect. 

●​ The higher fire ( יו"ד אש ) represents the response from above, moments of clarity, 
insight, and peace. It is the influx of grace, the revelation of higher purpose, the spiritual 
pleasure that enters after struggle. This resembles the psychological experience of 
breakthrough, inner integration, or divine reassurance. 

The discourse shows that these two fires are not opposing forces—they are meant to meet and 
unify. True healing happens not only through yearning or only through receiving, but in the 
fusion of striving and being met, of desire and fulfillment. This unity is what the korban Tamid 
symbolizes: a daily rhythm where our inner work (the fire of the heart) is matched by a divine 
echo (the fire from above). When we show up daily, even without emotional excitement, we 
re-establish that circuit. 

Furthermore, the idea of “Achilas Adam”—Divine eating—represents an extraordinary 
therapeutic insight: that the deepest changes happen not through dramatic transformation, but 
through quiet, intimate presence. The korban is absorbed not only in fire but in “eating”—in a 
relationship where the Divine receives our offerings tenderly, as a parent receiving a child’s 
gift. This models secure attachment. Our efforts—flawed or imperfect—are deeply wanted, 
welcomed, even cherished. 
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The metaphor of Sinai being "baked into" every Tamid offering affirms that no matter where we 
are emotionally or spiritually, we remain tethered to a foundational moment of union and 
chosenness. We may feel scattered or distant, but our actions—especially consistent, small 
ones—pull that unity into the present. Like in trauma recovery, we do not always feel the healing 
as it happens, but the daily fire never stops burning, and over time it rewires the soul. 

Story​
A woman who had endured years of emotional neglect once described her journey through 
therapy. "For years, I showed up, not knowing why. I talked, sometimes cried, often felt numb. 
But my therapist said something I never forgot: 'Your job is to keep coming. My job is to be here 
when you do.'” 

It was only after three years of weekly sessions that something clicked. One day, she brought in a 
memory from childhood—and instead of breaking down, she smiled through tears. “It’s not 
gone,” she said, “but I’m no longer alone in it.” That moment, her therapist told her, was the 
Tamid—the daily offering of presence, showing up without fireworks, that built a bond deeper 
than words. 

Just like the korban Tamid was offered even when nothing spectacular occurred, her faithful 
presence became the bridge that connected her past pain with present healing.​
Source: Clinical case published anonymously in Presence: The Journal of Spiritual 
Directors International, Vol. 23. END NOTE] 
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